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ASPECTS OF THE STUDY OF EMOTIONS IN LINGUISTICS 


Abduraimova Anora, 

Teacher of Uzbekistan State World Languages University 
Xoldorova Xilola Umarovna, 

Student of Uzbekistan State World Languages University 


Annotation. The study of emotions within the field of linguistics encompasses a 
multidisciplinary approach, integrating insights from psychology, cognitive science, 
neuroscience, and language studies. This article explores various aspects of emotions 
in linguistics, focusing on how emotions are expressed, perceived, and understood 
through language. Key themes include the role of linguistic markers in conveying 
emotional states, the impact of culture and context on emotional expression, and the 
cognitive mechanisms underlying emotional language processing. We begin by 
examining the linguistic features that signal different emotional states across languages, 
highlighting universal patterns and cultural variations. Next, we delve into the role of 
pragmatics and context in interpreting emotional cues embedded in discourse. The 
article also discusses neurolinguistic perspectives, elucidating how the brain processes 
emotional content in speech and text. Furthermore, we explore computational methods 
used to analyze emotional language, emphasizing their applications in sentiment 
analysis and natural language processing. To sum up, this article underscores the 
significance of emotions in linguistic research, shedding light on their intricate interplay 
with language and cognition, and emphasizing the implications for cross-cultural 
communication and artificial intelligence. 

Key words: emotions, linguistics, language processing, cultural variation, 
cognitive science, pragmatics, sentiment analysis, cross-cultural communication, 
natural language processing, neurolinguistics. 

Аннотация. Изучение эмоций B области лингвистики включает в себя 
междисциплинарный подход, объединяющий идеи психологии, когнитивной 
науки, нейробиологии и языковых исследований. В этой статье исследуются 
различные аспекты эмоций в лингвистике, уделяя особое внимание тому, как 
эмоции выражаются, воспринимаются и понимаются через язык. Ключевые темы 
включают роль лингвистических маркеров в передаче эмоциональных состояний, 
влияние культуры и контекста на выражение эмоций, а также когнитивные 
механизмы, лежащие в основе обработки эмоционального языка. Мы начнем с 
изучения лингвистических особенностей, которые сигнализируют о различных 
эмоциональных состояниях в разных языках, выделяя универсальные 
закономерности и культурные различия. Далее мы углубимся в роль прагматики 
и контекста в интерпретации эмоциональных сигналов, встроенных в дискурс. В 
статье также обсуждаются нейролингвистические аспекты, объясняющие, как 
мозг обрабатывает эмоциональное содержание речи и текста. Кроме того, мы 
изучаем вычислительные методы, используемые для анализа эмоционального 
языка, уделяя особое внимание их применению в анализе настроений и обработке 
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естественного языка. В целом, эта статья подчеркивает значение эмоций B 
лингвистических исследованиях, проливая свет на их сложное взаимодействие с 
языком и познанием, а также подчеркивая значение эмоций для межкультурной 
коммуникации и искусственного интеллекта. 

Ключевые слова: эмоции, лингвистика, обработка языка, культурные 
вариации, когнитивная наука, прагматика, анализ настроений, межкультурная 
коммуникация, обработка естественного языка, нейролингвистика. 

Annotatsiya. Tilshunoslik sohasida his-tuyg'ularni o'rganish psixologiya, 
kognitiv fan, nevrologiya va tilshunoslik tushunchalarini birlashtirgan multidisipliner 
yondashuvini oʻz ichiga oladi. Ushbu magola his-tuyg‘ularning til orqali ifodalanishi, 
idrok etilishi va tushunilishiga e'tibor qaratib, tilshunoslikdagi hissiyotlarning turli 
jihatlarini oʻrganadi. Asosiy mavzular hissiy holatlarni etkazishda lingvistik 
belgilarning roli, madaniyat va kontekstning hissiy ifodaga ta'siri va hissiy tilni qayta 
ishlashning kognitiv mexanizmlarini oʻz ichiga oladi. Biz tillardagi turli xil hissiy 
holatlarni koʻrsatadigan lingvistik xususiyatlarni o‘rganishdan boshlanadi, universal 
naqshlar va madaniy oʻzgarishlarni ta'kidlanadi. Keyinchalik, nutqda o‘rnatilgan hissiy 
belgilarni talqin qilishda pragmatika va kontekstning rolini oʻrganiladi. Maqolada, 
shuningdek, neyrolingvistik istiqbollar muhokama qilinadi, miya nutq va matndagi 
hissiy tarkibni qanday qayta ishlashini tushuntiradi. Bundan tashqari, biz hissiy tilni 
tahlil qilish uchun ishlatiladigan hisoblash usullarini oʻrganamiz, ularning hissiyotlarni 
tahlil qilish va tabiiy tilni qayta ishlashda qo'llanilishini ta'kidlaymiz. Umuman 
olganda, ushbu maqola lingvistik tadqiqotlarda his-tuyg‘ularning ahamiyatini 
ta'kidlaydi, ularning til va idrok bilan murakkab oʻzaro ta'sirini yoritadi va 
madaniyatlararo muloqot va sun'iy intellektga ta'sirini ta'kidlaydi. 

Kalit soʻzlar: hissiyotlar, tilshunoslik, tilni qayta ishlash, madaniy 
o'zgaruvchanlik, kognitiv fan, pragmatika, hissiyotlarni tahlil qilish, madaniyatlararo 
muloqot, tabiiy tilni qayta ishlash, neyrolingvistika. 


Emotions are fundamental to human experience, influencing how we 
communicate, interpret, and interact with the world around us. The study of emotions 
within the domain of linguistics offers a unique perspective on how language reflects 
and shapes emotional experiences. This article explores various aspects of emotion 
research in linguistics, aiming to elucidate theoretical foundations, empirical 
methodologies, practical applications, and future directions in this burgeoning field. 

Linguists analyze how languages encode emotions through words. This includes 
examining the richness of emotional vocabulary across cultures and how words for 
emotions differ in nuance and intensity. Understanding emotions in linguistics requires 
drawing from diverse theoretical frameworks. Linguistic theories, such as semantics, 
pragmatics, and discourse analysis, provide insights into how emotions are encoded and 
conveyed through language. Psychological theories, including appraisal theories and 
basic emotions theory, contribute to understanding the cognitive and affective 
dimensions of linguistic expressions of emotions. Researchers investigate how 
emotions influence sentence structure and word order. For instance, emotional states 
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might affect the choice of grammatical constructions or the use of metaphorical 
language. Additionally, sociolinguistic perspectives highlight the influence of culture, 
context, and social norms on emotional communication. 

Emotions manifest in language through various linguistic dimensions. Lexical 
choices, syntactic structures, prosody, and discourse patterns all play roles in expressing 
and interpreting emotional states. Words associated with specific emotions (e.g., 
"happy," "sad," "angry") evoke distinct semantic and affective connotations. Linguists 
explore the role of context in understanding emotional expressions. This includes 
understanding how linguistic markers like tone, intonation, or gesture convey emotional 
meanings. Moreover, metaphorical expressions and figurative language contribute to 
the richness of emotional communication, allowing for nuanced portrayals of affective 
experiences. 

Linguists employ diverse methodologies to investigate emotions in linguistic 
contexts. Corpus-based studies analyze large collections of texts to identify patterns of 
emotional expression across different genres and contexts. 

Experimental approaches utilize controlled settings to examine how linguistic 
stimuli evoke emotional responses in participants. Comparing emotional expressions 
across languages and cultures sheds light on universal versus culturally-specific aspects 
of emotions. This research can reveal how language reflects cultural attitudes towards 
emotions. 

Ethnographic research delves into the socio-cultural aspects of emotional 
communication, uncovering how emotions are embedded in everyday interactions. 
Exploring how emotions influence speech sounds and prosody (rhythm, stress, 
intonation) helps understand how emotional states are signaled through vocal 
expression. The study of emotions in linguistics has practical applications across 
various domains. 

The neuroscience evidence presented suggests a significant connection between 
language and emotion. Studies show that using emotion words to describe emotional 
facial expressions can reduce activity in brain regions associated with uncertainty, such 
as the amygdala This finding indicates that emotion words help clarify otherwise 
ambiguous facial expressions as pleasant or unpleasant. Moreover, the evidence 
supports the idea that language is instrumental in shaping discrete emotional 
perceptions and experiences. Neuroimaging meta-analyses reveal overlap in brain 
regions activated during studies of emotion perception and semantic judgments, 
implying that language is not merely a post-hoc influence on emotions but plays an 
active role in how emotions are perceived and felt. These findings suggest that language 
is integral to emotion processing, influencing the nature of emotions perceived or 
experienced from the outset rather than merely impacting emotions retrospectively. 
This highlights the fundamental role of language in shaping our emotional experiences. 

Sentiment analysis techniques enable automated detection of emotional content 
in textual data, facilitating applications in market research, customer feedback analysis, 
and social media monitoring. In education, understanding emotional language use 
enhances language teaching strategies and promotes effective communication skills. In 
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therapeutic settings, linguistic approaches to emotion analysis contribute to 
psychotherapy and emotional well-being. Case studies illustrate the diverse 
applications of emotion research in linguistics. For instance, analyzing emotional tone 
in political speeches provides insights into persuasive strategies employed by speakers. 

Examining emotional expressions in literary texts enhances our understanding of 
character portrayal and narrative impact. Cross-cultural studies compare emotional 
language use across different linguistic communities, revealing universal and culture- 
specific aspects of emotional communication. Future research in the study of emotions 
in linguistics holds promising avenues for exploration. Advances in neuro-linguistics 
offer opportunities to study the neural correlates of emotional language processing, 
bridging cognitive neuroscience with linguistic inquiry. Interdisciplinary collaborations 
with fields such as affective computing and artificial intelligence pave the way for 
innovative applications in human-computer interaction and virtual communication. 
Moreover, cross-disciplinary studies with psychology, anthropology, and sociology 
enrich our understanding of emotions as dynamic and context-dependent phenomena. 

These researches highlight the importance of situational contexts in the 
acquisition and understanding of abstract concepts like "anger," "love," "fear," or 
"pride," which do not directly correspond to specific sensory or physiological 
sensations. For instance, when individuals consider abstract concepts like "convince" 
or "arithmetic," brain regions associated with the contexts where these concepts 
typically occur are activated. When thinking about "convince," areas linked with 
mentalizing and social cognition are engaged, whereas "arithmetic" activates brain 
regions related to numerical processing. Similarly, emotional concepts like "fear" are 
represented with respect to various situational contexts. Brain networks associated with 
social inference and mentalizing are activated for fear related to social threats, while 
those linked to visuospatial attention and action planning are engaged for fear 
associated with physical threats This suggests that abstract concepts are constructed 
from amalgamated experiences and evolve over a lifetime with new information. 
Recreating or simulating the situations associated with abstract concepts aids in 
understanding and using them effectively in future conceptualizations. Providing 
situational cues can enhance access to abstract concepts, making them as quickly 
accessible as concrete ones. Generally, lexical access, comprehension, and memory are 
quicker for concrete concepts; however, situational cues can level the playing field, 
enabling rapid access to abstract concepts too. 
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THE CHARACTERISTICS OF ERGONYMS 


Abdurakhmonov Mirshod Olimjon o*g*li 
Teacher of ShSPI 


Abstract. The world is full of names, from towering skyscrapers named after 
corporate giants to cozy cafes reflecting their owners' interests. Names are crucial for 
identification, and within this realm lies ergonyms, specifically designated names for 
organizations, institutions, and artworks. Schools, hospitals, businesses, and more fall 
under this category. Though the term might be unfamiliar, encountering ergonyms is a 
part of daily life, seen in the nameplates of libraries, sports team brands, or museum 
exhibit titles. 

Key words: ergonyms, names, organizations, commercial 

Annotatsiya. Dunyo korporativ gigantlar nomi bilan atalgan osmono‘par 
binolardan tortib, egalarining manfaatlarini aks ettiruvchi shinam kafelargacha bo‘lgan 
nomlarga toʻla. Ismlar identifikatsiya qilish uchun juda muhimdir va bu sohada 
ergonimlar, tashkilotlar, muassasalar va san'at asarlari uchun maxsus belgilangan 
nomlar mavjud. Maktablar, kasalxonalar, korxonalar va boshqalar ushbu toifaga kiradi. 
Bu atama notanish boʻlishi mumkin boʻlsa-da, ergonimlarni uchratish kundalik 
hayotning bir qismi boʻlib, kutubxonalar, sport jamoalari brendlari yoki muzey 
ko‘rgazmalari nomlarida ko‘rinadi. 

Kalit so‘zlar: ergonimlar, nomlar, tashkilotlar, tijorat 

Аннотация. Мир полон имен: от высоких небоскребов, названных в честь 
корпоративных гигантов, до уютных кафе, отражающих интересы своих 
владельцев. Имена имеют решающее значение для идентификации, и в этой 
сфере находятся эргонимы, специально обозначающие названия организаций, 
учреждений и произведений искусства. Школы, больницы, предприятия и многое 
другое подпадают под эту категорию. Хотя этот термин может быть незнакомым, 
встреча с эргонимами является частью повседневной жизни, ее можно увидеть на 
табличках с именами библиотек, брендах спортивных команд или названиях 
музейных экспонатов. 

Ключевые слова: эргонимы, названия, организации, коммерческие. 


Introduction. Ergonyms offer a fascinating diversity not found in trade names, 
which are limited to commercial entities or products. They cover a broad spectrum, 
ranging from various types of organizations to artistic works. Ergonyms serve to 
distinguish important societal institutions, such as renowned universities like Harvard, 
prominent medical facilities like the Mayo Clinic, and governmental bodies like the 
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Environmental Protection Agency. Although commonly mistaken for trade names, 
commercial ergonyms encompass more than just products. They include company 
names like Apple Inc., brand names such as Coca-Cola, and even upscale dining 
establishments like Le Jardin. The creative world also utilizes ergonyms. Titles of 
paintings (Mona Lisa), movies (The Godfather), and even musical compositions 
(Beethoven's Symphony No. 5) can be considered artistic ergonyms. 

Beyond Recognition: The Power of Ergonyms. Ergonyms serve a more profound 
purpose than mere identification. They can reflect the values, history, and even cultural 
context of an organization or institution. For instance, the name "Greenpeace" evokes 
the organization's environmental focus, while a school named after a historical figure 
might inspire a sense of legacy. 

The Intricate Dance of Language and Identity. The study of ergonyms falls 
under the umbrella of onomastics, the science of proper names. By analyzing ergonyms, 
linguists can gain valuable insights into the social, cultural, and linguistic landscape of 
a particular region or era. 

In conclusion, ergonyms are the silent yet powerful identifiers that shape the 
world around us. They not only introduce us to organizations and institutions but also 
offer glimpses into the values and stories they embody. So, the next time you encounter 
an ergonym, take a moment to appreciate the fascinating dance between language and 
identity it represents. 

The characteristics of ergonyms include their function as designated names for 
various entities, such as organizations, institutions, and artworks. They serve the 
purpose of identification and often carry significance or convey information about the 
entity they represent. Ergonyms can range from official names of universities or 
government agencies to brand names of businesses or products. They contribute to the 
diversity of names in society and play a crucial role in communication and recognition. 
The role of ergonyms is multifaceted and essential in various aspects of society: 
Ergonyms serve as identifiers for organizations, institutions, products, and artworks. 
They help differentiate one entity from another and provide a means of reference in 
communication. In commercial contexts, ergonyms play a crucial role in branding. 
They help create a distinct identity for companies, products, and services, influencing 
consumer perceptions and preferences. 

Ergonyms often encapsulate the values, mission, or essence of the entity they 
represent. They can convey information about the nature, purpose, or quality of the 
organization, product, or artwork. Ergonyms facilitate communication by providing a 
concise and recognizable way to refer to specific entities. They streamline 
conversations, documentation, marketing efforts, and other forms of interaction. 
Ergonyms are used in legal documents, contracts, official records, and administrative 
procedures to establish formal recognition and accountability for entities. Ergonyms 
contribute to the cultural landscape by reflecting societal trends, historical influences, 
and linguistic diversity. They become part of collective memory and cultural heritage. 
Ergonyms help distinguish entities within a particular category or industry. They enable 
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consumers, stakeholders, and the general public to differentiate between competing 
organizations, products, or services. 

Overall, ergonyms play a fundamental role in shaping how individuals and 
groups perceive, interact with, and navigate the diverse array of entities present in 
society. 
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PEDAGOGICAL-PSYCHOLOGICAL ISSUES IN THE FORMATION OF 
PERSONAL COMMUNICATION 


Abduxalilova Feruzaxon Ulug‘bek qizi 
Teacher of TSPU named after Nizami named after Nizami 


Abstract. In today's globalized world, developing effective communication 
skills in the younger generation is becoming increasingly important for educational and 
personal growth. Communication plays a vital role in shaping a person's personality. 
By engaging in various forms of speech communication, individuals can learn from the 
social experiences of previous generations. Communication helps to acquire knowledge 
of spiritual, intellectual, and material culture, understand oneself and the world, and 
adapt to social norms. The level of an individual's knowledge and satisfaction with 
communication determines their ability to effectively interact with society. This process 
is influenced by factors such as age, cultural background, and psychological aspects. 

Keywords: personal communication, culture, age, pedagogical-psychological 
aspects, society. 

Annotatsiya. Bugungi globallashgan dunyoda yosh avlodda samarali muloqot 
koʻnikmalarini shakllantirish ta'.lim va shaxsiy o'sishda muhim ahamiyat kasb 
etmoqda. Muloqot insonning shaxsiyatini shakllantirishda muhim rol oʻynaydi. Nutq 
muloqotining turli shakllari bilan shugʻullanib, shaxslar oldingi avlodlarning ijtimoiy 
tajribalarini o‘rganishlari mumkin. Muloqot ma'naviy, intellektual va moddiy 
madaniyat haqidagi bilimlarni egallashga, oʻzini va dunyoni tushunishga, ijtimoiy 
me’yorlarga moslashishga yordam beradi. Shaxsning bilim darajasi va muloqotdan 
qoniqish darajasi ularning jamiyat bilan samarali munosabatda boʻlish qobiliyatini 
belgilaydi. Bu jarayonga yosh, madaniy kelib chiqish va psixologik jihatlar kabi omillar 
ta'sir koʻrsatadi. 
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Kalit so‘zlar: shaxs muloqoti, madaniyat, age, pedagogik- psixologik jihatlari, 
jamiyat 

Абстракт. B современном глобализированном мире развитие 
эффективных коммуникативных навыков у молодого поколения становится все 
более важным для образовательного и личностного роста. Общение играет 
жизненно важную роль в формировании личности человека. Участвуя в 
различных формах речевого общения, люди могут учиться на социальном опыте 
предыдущих поколений. Общение помогает приобрести знания о духовной, 
интеллектуальной и материальной культуре, понять себя и мир, адаптироваться 
к социальным нормам. Уровень знаний и удовлетворенности личностью 
общением определяет ее способность эффективно взаимодействовать с 
обществом. На этот процесс влияют такие факторы, как возраст, культурная 
среда и психологические аспекты. 

Ключевые слова: личное общение, культура, возраст, педагогические- 
психологические аспекты, общество. 


Communication is incredibly important in shaping a person's overall 
development. Even simple skills are learned through interaction and imitation. 
Relationships are built on societal norms, and personal communication differs greatly 
from individual communication. For example, the way a child communicates is very 
different from someone who is mentally ill or has a low level of consciousness 
compared to a mature individual with a high level of consciousness. A conscious person 
takes the time to think and plan their words before engaging in conversation. 
Communication plays a major role in a person's physical, mental, moral, and aesthetic 
development. For instance, adults use communication to influence a child's moral 
development within the family, school, and kindergarten. Also, the teacher tries to 
influence the student through communication for aesthetic, mental, and physical 
development. Therefore, communication also serves as a means of influence. 

When forming personal communication, it is necessary to take into account his 
age, gender, profession, and worldview. For example, we don't use the same words for 
young children that we use for adults. Each age group has its own specific words. The 
power of the word is taken into account. It is important to use communication methods 
depending on the person's temperament (client) characteristics. The role of 
communication in the formation of skills, knowledge, and skills in a person is 
incomparable. Simple skills (" sit straight, wash your hands, go to your seat, say hello") 
are also taught through communication. 

The level of his upbringing plays an important role in the formation of personal 
communication. For example, even if you use words that have a strong effect on a 
person, he may not accept or follow your instructions. Because he should acquire the 
culture of behavior from a young age. In the formation of communication, the goal 
should be set correctly. Communication develops in the educational process, in 
different situations. For example, in the family, neighborhood, community, or group. If 
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the adults in the family are rude to each other, the child can imitate them and go into 
conflicts with others. 

A comprehensively developed, mature, perfect person (personality), it is 
necessary to bring up young people to be free thinkers. So, communication is formed 
in an integral connection with thinking. 

Psychologists have expressed their opinions about the importance of 
communication in the formation of personality. In particular, psychologist B.G. Ananev 
analyzed this issue in depth in his work "Man as a Subject of Knowledge". He 
emphasizes that the acquisition of various elements of knowledge is the key to 
successful acquisition. It also emphasizes that knowledge acquisition is done through 
communication. B.G. Ananev makes reasonable points about the fact that people will 
not develop if they do not share information and if they do not exchange their 
experiences through communication. 

According to B.G. Ananev, communication is a social and individual situation. 
Therefore, pantomimics and gestures appear as forms of communication in the 
performance of communicative tasks, which are inextricably linked with speech. 

So, the scientist gave a deep analysis of the concept of communication for such 
disciplines as general, youth, and pedagogical psychology. 

Currently, there is increasing interest in the problem of communication in our 
country and abroad. In the conditions of the market economy, communication between 
people is of great importance. Psychologist and scientist V.N. Myasishev deeply 
approached the issue of communication and studied it. While other scientists studied 
communication in connection with speech communication, V.N. Myasishev studied 
communication as a process. That is, it analyzes how individuals influence each other 
through communication, each other as an object of perception. According to him: "A 
person can show opposite qualities in different relationships". 

Experienced psychologist A.A. Bodalyev emphasizes the need for a person to 
know his place in games, reading, and communication, that is, in various spheres of 
activity. He pays great attention to this issue in his book "Person and Society" and points 
out that these problems are understudied. According to A.A. Bodalyev, "When 
educating a person through communication, it is necessary to think in advance how it 
will affect him." 

The importance of the formed qualities and qualities of a person is very important 
for the success of communication. In particular, if a person has well-developed positive 
qualities (politeness, modesty, humanity, truthfulness, conscientiousness, etc.), the 
communication process will go well. Because for individuals to understand each other 
correctly for communication to be successful, they must be sincere. Sincerity is one of 
the most wonderful qualities of a person, it is a reasonable attitude to events, not to be 
influenced by various influences. 

Children are taught to communicate from a young age, first in the family, and 
then in educational institutions. One of the ways to teach communication is the 
formation of communication skills in the form of training. In kindergarten, the teacher 
teaches the child to communicate by conducting various activities. First, basic manners, 
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how to talk to adults, how to say hello, and how to express gratitude are included. 
During school age and later, a person is taught to communicate through socio- 
psychological training. The person himself must react positively to these methods and 
take active action. Because a person cannot fully develop both as a subject of activity 
and as a person without communication. According to A.A. Bodalyev, the child 
communicates even during play. The basis of the educational process is the issue of 
teaching communication. In the process of working, people always feel the need for 
communication. The educational value of communication is that it expands a person's 
worldview and develops his psyche. That is, all mental processes are formed through 
communication. 

The second direction in the formation of the team environment is the formation 
of the spiritual culture of the team members. For this purpose, it is necessary to provide 
students with information that stimulates their thinking about human communication, 
human personality, and characteristics of mutual evaluation ("I and others", "I through 
the eyes of others"). It can be organized through essays, conversations, and pieces of 
training. Including teaching communication methods through special exercises. It is 
important to start training in spiritual culture from the teenage years because a strong 
need for information about one's personality arises at the same time. In adolescence, 
conflicting experiences about his "I" begin. Information about the human personality 
and interpersonal communication is necessary at an age when thinking about one's 
mental state is intensified, communication is very important and very selective. 

Sometimes failures in communication force young people to hide their best 
qualities to be more flawless and protected. During early adolescence, boys and girls 
experience loneliness. They don't tell anyone about their feelings. Information about 
oneself and the surrounding people determines communication methods and the desire 
to organize meaningful communication. For this, it is necessary to have certain spiritual 
information. Mental characteristics unique to each person are determined by the type 
of nervous system and, first of all, by temperament: the rate of exposure, natural signals 
(sound, light, color, smell, temperature changes), social signals (word, event, 
hypersensitivity, emotional excitability, level of anxiety, extraversion, introversion). 
Extroversion and introversion are manifested in the field of communication as a mental 
description of a person. Extroversion is an individual's view of the outside world, and 
introversion is the view of the inner world. People with dominant extroversion 
characteristics associated with a strong type of nervous activity tend to be more 
approachable and open to relationships and acquaintances. They eagerly make new 
acquaintances, like noisy circles. Introverts are people with weak types of nervous 
activity. They tend to indulge in their inner-world, experiences. They worry a lot about 
others, they prefer a narrow circle of loved ones. People who are in the middle of the 
"extroversion-introversion" axis are called controverts in psychology. They are 
moderately approachable and moderately lonely. 

Communication can also be taught by working with speech. For example, 
training such as reciting a poem out loud, or telling a story, also helps in the formation 
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of communication. It is easy to teach preschool children to communicate during play 

activities. 

It is important to include game and non-game forms in teaching communication: 

1. Incorporating elements of informal communication into the lesson and using 
didactic games at the same time. In them, the role of dialogue organizer is played by 
one of the students, not the teacher. 

2. Focus on the positive aspects of the answer. Students are specially trained to 
objectively evaluate the answers of their peers, while paying attention to the smallest 
detail, learning to highlight the most successful aspects of their peers' answers. Arguing 
about how to overcome the flaws, influencing one student to tell the flaw to himself. 

3. Social relations between people have their characteristics in the East. This study 
guide will help to understand the psychological nature of the changes in human 
spirituality and psyche during the period of renewal of society. 

In conclusion, enriching the spiritual world of young students, instilling the 
foundations of the national idea into their minds, educating the sense of patriotism, 
thinking about the past and the great future, feeling proud of it, conflicts in the process 
of forming a new way of thinking and their in-depth coverage of elimination problems 
is required. 
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ENHANCING FOREIGN LANGUAGE TEACHING WITH АТ- A GUIDE 
FOR MODERATORS 


Aberin Susan 
The Philippines, School Ne 200 in Tashkent city 


Abstract. This article enhances the integration of artificial intelligence (Ai) in 
foreign language teaching to improve learning outcome. 

Keywords: AI in education, English language teaching, personalized learning 

Annotatsiya. Ushbu magola talim natijalarini yaxshilash uchun chet tilini 
o‘qitishda sun'iy intellekt (А1) integratsiyasini kuchaytiradi. 

Kalit soʻzlar: ta'limda AI, ingliz tilini o'rgatish, shaxsiylashtirilgan oʻrganish 

Аннотация. В этой статье рассматривается возможность интеграции 
искусственного интеллекта (ИЙ) в преподавание иностранного языка для 
улучшения результатов обучения. 

Ключевые слова: HH в образовании, преподавание английского языка, 
персонализированное обучение. 


English as a Foreign Language (EFL) refers to the study of English by non-native 
speakers in countries where English is not the dominant language. This is distinct from 
English as a Second Language (ESL), which involves learning English in 
predominantly English-speaking countries. The terms EFL, ESL, English for speakers 
of other languages (ESOL), English as an additional language (EAL), and English as a 
new language (ENL) are used to describe language education for individuals learning 
English. EFL is typically taught in countries where English is not the official language, 
while ESL is taught to non-native English speakers in native English-speaking countries 

Benefits of Learning English as a Foreign Language 

Learning English as a foreign language can have many benefits in a person's life. 
With 1.5 billion English speakers in the world, it can help individuals access more 
opportunities in academia and the workforce. English is the world's Lingua Franca, and 
non-native speakers are learning it to take advantage of the benefits it offers. 
Additionally, native English speakers can also benefit from teaching English to students 
around the world. 

The benefits of learning English are the following: 

Cognitive Flexibility and Brain Health: Learning English can make individuals 
smarter and keep their brains strong. Bilinguals are able to understand concepts quickly 
and perfectly. 

Global Communication and Job Opportunities: Job applicants with fluency in 
English on their CV/resume have increased the potential of being hired. 

Cultural Understanding: Learning English provides the opportunity to learn 
about a new culture, including traditions, history, and the evolution of the language. 
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Employment Opportunities: Proficiency in English broadens employment 
opportunities, particularly in global business, travel, tourism, and international business 
leading to better employment prospects and potentially higher salaries. 

21st Century English Classroom 

Artificial intelligence (Ai) is getting more powerful year after year. Countries are 
developing more advanced Ai to bring multiple advantages to language education. The 
system already approaches the conversational competence of native speakers. It can 
therefore offer valuable speaking, writing, and listening practice. 

In this article, we'll explore practical ways teachers can use AI to improve English 
language education and what it means for the future of teaching. 

Personalized Learning: Imagine a tool that understands each student's learning style and 
needs. AI can do just that! It tailors lessons to match individual strengths and 
weaknesses, helping students progress at their own pace. 

Instant Feedback: With AI, grading essays and spoken English becomes 
instantaneous. Students get immediate feedback, allowing them to learn from mistakes 
and improve faster. 

Virtual Tutors: Al-powered chatbots act as virtual tutors, engaging students in 
conversations and correcting errors. This interactive learning experience boosts 
confidence and fluency. 

Mobile Learning Apps: Apps powered by AI offer engaging activities and adapt 
to each learner's progress. Students can practice English anytime, anywhere, making 
learning more accessible and fun. 

Translation Tools: AI helps students translate texts and conversations, breaking 
down language barriers. This opens up a world of English resources and makes learning 
more inclusive. 

Content Creation: Teachers can use AI to create custom learning materials and 
find relevant resources. This saves time and ensures lessons cater to students' interests 
and abilities. 

Pronunciation Practice: AI tools analyze speech patterns and help students 
improve pronunciation. By providing targeted exercises, learners can sound more 
natural and confident in English. 

Benefits of Digital Educational Technologies in Teaching Foreign Language 
1.Interactive Learning: Digital technologies provide interactive platforms that engage 
students in active learning, such as language learning apps and online language 
exchange communities. These platforms allow students to practice speaking, listening, 
reading, and writing in a foreign language in a dynamic and interactive manner, which 
can enhance their language skills. 

2. Access to Authentic Materials: Through digital technologies, students can access 
authentic materials in the target language, such as videos, podcasts, and articles, which 
can expose them to real-life language usage and cultural contexts. This exposure can 
greatly benefit their language comprehension and cultural understanding. 

3. Collaboration and Communication: Digital technologies facilitate collaboration and 
communication among students and with native speakers of the target language. Online 
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platforms and tools enable students to engage in language practice and cultural 
exchange with peers from around the world, fostering a global perspective and language 
fluency. 

Challenges and Considerations 

Digital educational technologies play a pivotal role in transforming the landscape 
of teaching foreign languages, offering interactive, personalized, and globally 
connected learning experiences. However, it's important to address challenges related 
to access, content quality, and the balance between technology and human interaction 
to maximize the benefits of these technologies in language education. 

1. Technological Barriers: Not all students may have equal access to digital 
resources, which can create disparities in learning opportunities. It's crucial to ensure 
equitable access to technology for all students to fully benefit from digital language 
learning tools. 

2. Quality of Content: With the abundance of digital language learning resources, 
ensuring the quality and accuracy of content becomes essential. Educators need to 
critically evaluate and curate digital materials to ensure their effectiveness in supporting 
language learning goals. 

3. Balancing Technology and Human Interaction: While digital technologies can 
enhance language learning, it's important to strike a balance between technology- 
mediated learning and meaningful human interaction in the language learning process. 
Incorporating opportunities for face-to-face communication and cultural immersion 
remains crucial for comprehensive language development. 

AI Tools in Teaching Foreign Language 
When it comes to specific apps and websites for teaching foreign languages, there are 
several options that cater to different aspects of language learning. Here are a few 
recommendations: 

1. Duolingo: Duolingo is a popular language learning app that offers a gamified 
approach to learning foreign languages. It covers a wide range of languages and 
provides interactive exercises for vocabulary, grammar, and speaking practice. 

2. Babbel: Babbel is known for its focus on conversation skills and practical 
language usage. It offers structured lessons and speech recognition technology to help 
learners improve their speaking and listening skills. 

3. Rosetta Stone: Rosetta Stone provides immersive language learning 
experiences through its interactive app. It emphasizes natural language acquisition and 
offers a variety of languages for learners to choose from. 

4. Pear Deck provides tools to enhance teacher-student interaction, offer real- 
time feedback, and increase personalization in the classroom. The platform allows for 
the creation of interactive presentations, formative assessments, and differentiated 
practice, ultimately aiming to engage every student in the class every day. 

Teaching strategies play a crucial role in classroom instruction and student 
learning. Every student is unique, with different background experiences, beliefs, and 
interests, and they have different ways of learning new material. Therefore, it is 
essential to understand the importance of utilizing a variety of teaching strategies to 
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cater to the diverse learning styles and needs of students. I believe that the future of 
language education will be harmonious with the help of Ai and human instructions. 
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ENHANCING ENGLISH LANGUAGE TEACHING THROUGH CONTEXT - 
BASED APPROACH: STRATEGIES FOR INTEGRATION 


Akhmedova Gulmira Okhunjon kizi 
1-course Doctorate in TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Ushbu maqolada biz ingliz tilini o‘rgatishda kontekstga 
asoslangan yondashuvning samaradorligi va dolzarbligini oshirish strategiyalari haqida 
fikr yuritiladi. 

Kalit soʻzlar: integratsiya, kontekstga asoslangan yondashuv, strategiyalar, 
rivojlantirish, ingliz tilini oʻqitish. 

Abstract. In this article, we will explore strategies for integrating context — 
based approach into English language teaching to enhance its effectiveness and 
relevance. 

Key words: integration, context — based approach, strategies, enhancing, English 
language teaching. 

Аннотация. В этой статье мы рассмотрим стратегии интеграции 
контекстно-ориентированного подхода в преподавание английского языка для 
повышения его эффективности и актуальности. 

Ключевые слова: интеграция, контекстно-ориентированный подход, 
стратегии, совершенствование, преподавание английского языка. 

Introduction. In the field of language education, the effectiveness of teaching 
English lies not only in imparting grammar rules and vocabulary but also in fostering 
practical communication skills. Contextual instruction, an approach that integrates 
language learning with real-world contexts and meaningful situations, has emerged as 
a valuable methodology for enhancing English language teaching. By contextualizing 
language instruction, educators can create dynamic learning experiences that engage 
students and promote authentic language use. In this article, we will explore strategies 
for integrating context — based approach into English language teaching to enhance its 
effectiveness and relevance. 

The Importance of Contextual Instruction Contextual instruction recognizes 
that language is inherently tied to social and cultural contexts, and that meaningful 
communication occurs within specific situations and environments. By grounding 
language learning in authentic contexts, students are better able to understand and apply 
language skills in real-life situations. Contextual instruction goes beyond rote 
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memorization of vocabulary and grammar rules; it encourages students to engage with 
language in meaningful ways, fostering deeper understanding and retention. 

Strategies for Integrating Contextual Instruction 

1. Real-World Tasks and Situations: Incorporate real-world tasks and situations 
into language instruction to provide authentic contexts for learning. For example, 
instead of practicing grammar exercises in isolation, students could engage in role- 
plays, simulations, or problem-solving activities that require them to use English in 
practical situations, such as ordering food at a restaurant or negotiating a business deal. 

2. Content-Based Learning: Integrate language instruction with content-based 
learning by teaching English through academic subjects or topics of interest. This 
approach not only enhances language skills but also fosters interdisciplinary learning 
and critical thinking. For example, students could learn English through studying 
science articles, historical documents, or literature excerpts related to their academic 
interests. 

3. Authentic Materials: Utilize authentic materials, such as newspaper articles, 
podcasts, videos, and advertisements, to expose students to real-life language use. 
Authentic materials provide rich linguistic input and expose students to diverse 
language styles, registers, and cultural nuances. Encourage students to analyze and 
interact with authentic materials to develop their language skills in context 

4. Task-Based Learning: Implement task-based learning activities that require 
students to use English to complete real-world tasks or projects. Task-based learning 
focuses on communication and problem-solving skills, encouraging students to work 
collaboratively and apply language skills in meaningful contexts. For example, students 
could work in groups to plan and present a travel itinerary, conduct interviews, or create 
multimedia presentations on a topic of interest. 

5. Cultural Immersion: Foster cultural immersion experiences that expose 
students to authentic language and cultural practices. This could involve organizing 
field trips, cultural events, or language exchanges with native speakers. Immersion 
experiences provide students with opportunities to interact with language in authentic 
contexts and develop cultural competency alongside language proficiency. 

Conclusion. Incorporating contextual instruction into English language teaching 
enhances the relevance, effectiveness, and authenticity of language learning 
experiences. By integrating real-world contexts, tasks, and materials into language 
instruction, educators can create dynamic learning environments that engage students 
and foster practical language skills. As language educators, we have the opportunity to 
leverage contextual instruction to empower students to become confident, competent, 
and culturally aware communicators in English. 
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Motivational videos in a Foreign Language Teaching and Learning 
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Annotatsiya. Ushbu magolada chet tillarini o‘qitish va o‘rganish jarayonida 
motivatsion videolarning transformativ ta’siri, ularning samaradorligi, afzalliklari va 
amaliy ilg‘or strategiyalari haqida fikr yuritiladi. 

Kalit soʻzlar: motivatsion videolar, xorijiy til, ichki va tashqi motivatsiya, 
samaradorlik, strategiya. 

Abstract. This article discusses the transformative impact of motivational 
videos in foreign language teaching and learning, exploring their effectiveness, 
benefits, and practical implementation strategies. 

Keywords: motivational videos, foreign language, language acquisition, 
intrinsic and extrinsic motivations. positive feedback. 

Аннотация. В этой статье рассматриваются преобразующие эффекты 
мотивационных видеороликов в преподавании и изучении иностранных языков, 
их эффективность, преимущества и стратегии практического внедрения. 

Ключевые слова: мотивация, иностранный язык, мотивационное видео, 
внутренняя и внешняя мотивация, эффективность, стратегия. 


Introduction. In the realm of foreign language education, motivation stands as 
a cornerstone for success. Motivational videos have emerged as a potent tool to inspire, 
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engage, and propel learners forward in their language acquisition journey. Beyond 
conventional teaching methods, these videos offer a dynamic and immersive 
experience, fostering enthusiasm and perseverance among learners. This article delves 
into the transformative impact of motivational videos in foreign language teaching and 
learning, exploring their effectiveness, benefits, and practical implementation 
strategies. 

The Power of Visual Stimuli. Visual stimuli have a profound influence on 
learning and retention. Motivational videos leverage the power of visuals to captivate 
learners' attention and evoke emotional responses. Whether through compelling 
storytelling, real-life scenarios, or inspiring speeches, these videos create an immersive 
learning environment that resonates with learners on a deeper level. By appealing to 
both auditory and visual senses, they facilitate better comprehension and memory 
retention, making language learning more engaging and enjoyable. 

Inspiration and Empowerment. Motivational videos serve as a source of 
inspiration and empowerment for language learners. Through uplifting narratives, 
success stories, and motivational speeches delivered in the target language, these videos 
instill a sense of purpose and determination among learners. They showcase the 
attainability of language proficiency and the transformative impact it can have on 
personal and professional growth. By witnessing others' achievements and overcoming 
challenges, learners feel motivated to embark on their own language learning journey 
with renewed vigor and confidence. 

Cultural Immersion and Authenticity. One of the greatest advantages of 
motivational videos is their ability to provide cultural immersion and authenticity. By 
showcasing native speakers, authentic accents, and real-life contexts, these videos offer 
a glimpse into the rich tapestry of language and culture. Learners not only acquire 
linguistic skills but also gain insights into cultural nuances, social customs, and 
everyday interactions. This immersive experience fosters cultural empathy and 
enhances learners' communicative competence, enabling them to navigate real-world 
situations with ease and confidence. 

Practical Implementation Strategies. Integrating motivational videos into foreign 
language teaching requires careful planning and execution. Educators can curate a 
diverse range of videos tailored to learners' interests, proficiency levels, and learning 
objectives. Whether as a warm-up activity, a supplementary resource, or a central 
component of a lesson, these videos should be seamlessly integrated into the 
curriculum. Furthermore, educators can incorporate interactive elements such as 
discussions, reflection exercises, and role-playing activities to enhance engagement and 
comprehension. By scaffolding learning experiences around motivational videos, 
educators can create a dynamic and inspiring language learning environment that 
fosters continuous growth and development. 

Conclusion. Motivational videos have emerged as a powerful catalyst for foreign 
language teaching and learning, inspiring learners to reach new heights of proficiency 
and fluency. Through their ability to captivate, inspire, and empower, these videos 
transcend traditional teaching methods, offering a transformative learning experience 
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that resonates with learners on a personal and emotional level. By harnessing the power 
of motivational videos, educators can cultivate a dynamic and engaging language 
learning environment that nurtures learners' passion, perseverance, and potential. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada chet tilini o'qitishda raqamli texnologiyalardan 
foydalaninshning yutuq va kamchiliklari ilmiy jihatdan batafsil yoritilgan. Til 
o‘rganuvchilarning qiziqishlarini yanada oshirishga xizmat qiladigan omillar va unga 
yetaklovchi mexanizmlari tahlil qilingan. 

Kalit soʻzlar: raqamli texnologiya, chet tili, multimedia vositalari, onlayn 
platformalar. 

Abstract. This article explores the advantages and disadvantages of using 
digital technologies in foreign language teaching. The factors that serve to further 
increase the interest of language learners and the mechanisms leading to it are 
analyzed. 

Keywords: digital technology, foreign language, multimedia tools, online 
platforms 

Аннотация. В данной статье исследуются преимущества H недостатки 
использования цифровых технологий в обучении иностранному языку. 
Анализируются факторы, которые служат дальнейшему повышению интереса 
изучающих язык, и механизмы, приводящие к этому. 

Ключевые слова: цифровые технологии, иностранный язык, 
мультимедийные инструменты, онлайн-платформы. 


Introduction. In the sphere of foreign language teaching, the digital age has 
ushered in a wave of both achievements and challenges, reshaping the landscape of 
language education in profound ways. In this article, we will explore some of the key 
achievements and challenges. Initially, we should emphasize achievements: 

1. Enhanced Access to Learning Resources. The digital age has democratized 
access to language learning resources, making high-quality materials readily 
available to learners worldwide. Online platforms, mobile applications, and digital 
libraries offer a vast array of interactive exercises, authentic content, and multimedia 
resources, catering to diverse learning styles and preferences. 

2. Interactive and Immersive Learning Experiences. Digital technologies 
enable educators to create immersive and interactive learning experiences that 
engage learners on multiple levels. Virtual reality simulations, gamified language 
apps, and online language communities provide learners with opportunities to 
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practice language skills in authentic contexts, fostering deeper engagement and 
motivation. 

3. Personalized Learning. Digital tools empower educators to tailor instruction 
to the individual needs and preferences of learners. Adaptive learning algorithms, 
data analytics, and personalized feedback mechanisms enable educators to track 
learners' progress, identify areas of strength and weakness, and customize learning 
pathways to optimize language acquisition outcomes. 

4. Global Collaboration and Communication. The digital age facilitates 
global collaboration and communication among language learners and educators. 
Online language exchange platforms, video conferencing tools, and social media 
networks enable learners to connect with speakers of the target language worldwide, 
practicing language skills in real-time and gaining insights into diverse cultural 
perspectives. 

5. Professional Development Opportunities. Digital technologies provide 
educators with access to a wealth of professional development opportunities, 
enabling them to enhance their teaching skills and stay abreast of current trends and 
best practices in language education. Online courses, webinars, and virtual 
conferences offer flexible and convenient avenues for professional growth and 
networking. 

Challenges are considered as following: 

1. Digital Divide. Despite the widespread adoption of digital technologies, 
disparities in access to technology and internet connectivity persist, creating a digital 
divide that may limit some learners' ability to fully benefit from digital language 
learning resources. Addressing these inequities is essential to ensure equitable access 
to language education opportunities for all learners. 

2. Quality Control and Credibility. The abundance of online language 
learning resources makes it challenging for learners to discern the quality and 
credibility of materials. Educators must equip learners with critical thinking skills to 
evaluate digital resources effectively, distinguishing between reliable content and 
misinformation. 

3. Technology Integration and Pedagogy. Integrating digital technologies into 
language teaching requires educators to adapt their pedagogical approaches and 
instructional practices to leverage the affordances of technology effectively. 
Educators must undergo training and professional development to develop digital 
literacy skills and integrate technology seamlessly into language instruction. 

4. Privacy and Security Concerns. The use of digital technologies in language 
education raises concerns about data privacy and security. Educators and educational 
institutions must implement robust data protection measures and adhere to ethical 
guidelines to safeguard learners' personal information and ensure a safe and secure 
learning environment. 

5. Digital Distractions and Overload. The ubiquity of digital devices and 
online platforms may lead to digital distractions and information overload, detracting 
from focused language learning and concentration. Educators must help learners 
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develop digital literacy skills and cultivate self-regulation strategies to manage 
distractions effectively and maintain productive learning habits. 

In conclusion, while the digital age has revolutionized foreign language 
teaching, it also presents a host of challenges that educators must navigate. By 
leveraging the achievements of digital technology while addressing its challenges, 
educators can harness the transformative potential of the digital age to foster effective 
and engaging language learning experiences for learners worldwide. 
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Abstract. This thesis delves into the intricate realm of legal borrowings, 
investigating the phenomenon of legal transplants and its implications within various 
legal systems worldwide. Drawing from interdisciplinary perspectives encompassing 
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law, sociology, anthropology, and comparative studies, this research examines the 
processes, motivations, and consequences of adopting legal norms, principles, and 
institutions from one legal system into another. 

Key words: legal borrowings, legal transplants, comparative law, legal pluralism, 
globalization, socio-legal studies. 

Аннотация. Данная диссертация углубляется в сложную сферу 
юридических заимствований, исследуя феномен правовой трансплантации и его 
последствия в различных правовых системах по всему миру. Основываясь на 
междисциплинарных перспективах, охватывающих право, социологию, 
антропологию и сравнительные исследования, это исследование изучает 
процессы, мотивацию и последствия принятия правовых норм, принципов и 
институтов из одной правовой системы в другую. 

Ключевые слова: правовые заимствования, правовые трансплантаты, 
сравнительное правоведение, правовой плюрализм, глобализация, социально- 
правовые исследования. 

Annotatsiya. Ushbu tezis huquqiy qarzlarning murakkab sohasini oʻrganadi, 
huquqiy transplantatsiya fenomeni va uning butun dunyo boʻylab turli huquq 
tizimlaridagi oqibatlarini oʻrganadi. Huquq, sotsiologiya, antropologiya va qiyosiy 
tadqiqotlarni qamrab oluvchi fanlararo nuqtai nazardan kelib chiqqan holda, ushbu 
tadqiqot huquqiy normalar, tamoyillar va institutlarni bir huquqiy tizimdan boshqasiga 
qabul qilish jarayonlari, motivlari va oqibatlarini oʻrganadi. 

Kalit soʻzlar: huquqiy qarzlar, huquqiy transplantlar, qiyosiy huquq, huquqiy 
plyuralizm, globallashuv, ijtimoiy-huquqiy tadqiqotlar. 


The global landscape of law and jurisprudence is characterized by a dynamic 
exchange of legal ideas, principles, and systems across borders. This phenomenon, 
often referred to as legal borrowing or legal transplants, plays a significant role in 
shaping the development and evolution of legal frameworks worldwide. As societies 
interact and confront similar challenges, they often look to the legal systems of other 
nations for inspiration, guidance, or even direct adoption of laws and institutions. 

The study begins by elucidating the theoretical underpinnings of legal borrowing, 
exploring conceptual frameworks and typologies to delineate different modes and 
mechanisms of legal transplants. It further delves into historical precedents and 
contemporary instances of legal borrowings across diverse jurisdictions, elucidating the 
factors influencing the selection, adaptation, and reception of foreign legal elements. 
Through comparative analysis, this thesis scrutinizes the dynamics of legal borrowing 
in distinct cultural, political, and socio-economic contexts. It investigates the role of 
legal elites, legislators, judiciaries, and other stakeholders in facilitating or resisting the 
transplantation of legal norms, considering the interplay of power dynamics, 
institutional structures, and ideological orientations. Moreover, this research evaluates 
the impact of legal borrowings on legal development, institutional legitimacy, and 
societal dynamics. It examines how transplanted legal elements interact with 
indigenous norms and practices, shaping the evolution of legal systems and fostering 
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convergence or divergence in legal cultures. By synthesizing empirical evidence, 
theoretical insights, and case studies, this thesis contributes to a nuanced understanding 
of legal borrowings as a dynamic process embedded within broader socio-legal 
contexts. It underscores the complexities, contradictions, and ambiguities inherent in 
the transplantation of legal norms, emphasizing the need for critical reflection and 
contextual sensitivity in assessing the efficacy and legitimacy of legal transplants. 

Legal systems around the world often borrow principles, doctrines, and practices 
from other jurisdictions through a process known as legal transplants. This article aims 
to explore the phenomenon of legal borrowings and conduct a comparative study of 
legal transplants in global jurisprudence. By analyzing the adoption, adaptation, and 
impact of legal concepts across different legal traditions, we gain insights into the 
dynamics of legal evolution and globalization. 

Comparative Analysis: Legal transplants occur when legal principles or 
institutions from one jurisdiction are adopted and integrated into another legal system. 
Through comparative analysis, scholars examine the mechanisms and outcomes of legal 
borrowings in various contexts. This comparative approach allows for the identification 
of common patterns, divergent practices, and factors influencing the success or failure 
of legal transplants. 

Case Studies: Case studies of legal transplants provide valuable insights into the 
complexities of cross-border legal borrowing. Examples include the transplantation of 
common law principles into civil law systems, the adoption of constitutional provisions 
from foreign models, and the harmonization of commercial laws to facilitate 
international trade. By examining specific cases of legal borrowing, scholars can assess 
the implications for legal development, judicial decision-making, and societal norms. 

Impact and Challenges: Legal transplants have both positive and negative 
consequences for legal systems. While borrowing can promote legal harmonization, 
innovation, and efficiency, it may also lead to cultural clashes, implementation 
challenges, and resistance from local stakeholders. Understanding the impact and 
challenges of legal borrowings is essential for policymakers, legal practitioners, and 
scholars seeking to navigate the complexities of globalization and legal pluralism. 

Ultimately, this research elucidates the multifaceted nature of legal borrowings, 
shedding light on their transformative potential, contested nature, and enduring 
significance in shaping the landscape of global jurisprudence. 
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EMBRACING THE FUTURE: INTRODUCING MODERN TRENDS IN 
TEACHING ENGLISH TO STUDENTS 


Ataullayev Fazliddin Faxriddin ugli 
English teacher at TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Ushbu maqola globallashgan jamiyatda talabalarni muvaffaqiyatga 
tayyorlash uchun ingliz tilini o‘qitishdagi zamonaviy tendensiyalardan foydalanish 
muhim ahamiyatga ega ekanligini tadqiq etadi. Texnologiyalar, kommunikativ 
metodologiyalar, mazmunga asoslangan ta'lim va madaniy kompetensiya integratsiyasi 
orqali o‘qituvchilar talabalarga turli madaniy va lingvistik kontekslarda muvaffaqiyat 
qozonish qobiliyatiga ega bo‘lgan ingliz tilida malakali va ishonchli so‘zlashuvchi 
bo‘lishga imkon beradi. 
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Kalit soʻzlar: zamonaviy tendensiyalar, ingliz tilini oʻqitish, ta'lim, 
globallashuv, mukammallik 

Abstract. This article explores the importance of embracing modern trends in 
English language instruction to enhance language learning outcomes and prepare 
students for success in a globalized society. Through the integration of technology, 
communicative methodologies, content-based instruction, and cultural competence, 
educators empower students to become proficient and confident English language 
speakers, capable of thriving in diverse cultural and linguistic contexts. 

Key words: modern trends, teaching English, education, globalization, 
proficient 

Аннотация. В этой статье исследуется важность принятия современных 
тенденций в преподавании английского языка для улучшения результатов 
изучения языка и подготовки студентов к успеху в глобализированном обществе. 
Благодаря интеграции технологий, коммуникативных методологий, 
содержательного обучения и культурной компетентности преподаватели 
позволяют учащимся стать компетентными и уверенными носителями 
английского языка, способными добиться успеха в различных культурных и 
языковых контекстах. 

Ключевые слова: современные тенденции, преподавание английского 
языка, образование, глобализация, владеющий языком. 


Introduction. In the dynamic landscape of education, the teaching of English as 
a second language is undergoing a profound transformation. With globalization and 
technological advancements reshaping our world, educators are embracing modern 
trends to enhance the effectiveness and relevance of English language instruction for 
students. From innovative methodologies to cutting-edge technologies, these trends are 
revolutionizing the way English is taught, empowering students to thrive in an 
increasingly interconnected world. 

At the heart of modern English language teaching is the integration of 
technology. In today's digital age, technology offers a wealth of resources and tools that 
can engage students and facilitate language learning in exciting new ways. Virtual 
classrooms, interactive whiteboards, language learning apps, and online platforms 
provide students with access to authentic language materials and immersive learning 
experiences. Through multimedia resources, students can engage with real-life 
situations, authentic accents, and diverse cultural contexts, enhancing their language 
proficiency and cultural competence. 

Another key trend in modern English language instruction is the shift towards 
communicative and student-centered approaches. Gone are the days of rote 
memorization and grammar drills; instead, educators are adopting methodologies such 
as Communicative Language Teaching (CLT) and Task-Based Learning (TBL) to 
promote active learning and meaningful communication. In CLT, students engage in 
authentic communicative tasks, such as role-plays, discussions, and problem-solving 
activities, which foster language acquisition and fluency. Similarly, TBL encourages 
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students to complete real-world tasks using English, allowing them to apply language 
skills in practical contexts and develop critical thinking and problem-solving abilities. 

Furthermore, modern English language teaching emphasizes the integration of 
content and language learning through Content-Based Instruction (CBI). By 
incorporating academic content from other subjects, such as science, history, or 
literature, educators create meaningful learning experiences that connect language 
learning to real-world contexts. Through CBI, students not only develop language skills 
but also gain knowledge and understanding of academic content, enhancing their 
overall learning outcomes and interdisciplinary connections. 

Cultural competence is also a central focus of modern English language 
instruction. In today's multicultural and globalized society, proficiency in English goes 
beyond language skills; it requires an understanding and appreciation of diverse 
cultures, customs, and perspectives. Educators strive to create inclusive and culturally 
responsive learning environments where students can engage with authentic cultural 
materials, interact with speakers from different backgrounds, and develop intercultural 
communicative competence. As educators continue to embrace modern trends in 
teaching English, the future of language instruction holds boundless opportunities for 
innovation and growth. By harnessing the power of technology, adopting 
communicative and student-centered methodologies, integrating content and language 
learning, and fostering cultural competence, educators empower students to become 
proficient and confident English language speakers who are well-equipped to thrive in 
an increasingly interconnected and diverse world. 

In conclusion, introducing modern trends in teaching English to students is not 
just about adapting to change; it's about embracing the future and empowering students 
to succeed in a rapidly evolving global society. Through innovative approaches, 
cutting-edge technologies, and a commitment to cultural competence, educators can 
inspire and motivate students to reach their full potential as language learners and global 
citizens. 
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Ingliz tilini ikkinchi til sifatida o*qitishning zamonaviy yondashuvlari hamda 
o*qituvchi va o‘rganuvchilarning xalqaro til sertifikat olish reytingini intensiv 
o‘qitish orqali oshirish usullari 


Ataullayev Fazliddin Fahriddin oʻgʻli, 

Nizomiy nomidagi TDPU oʻqituvchisi 

Narkabilova Dilfuza Sayidaliyevna, 

Nizomiy nomidagi TDPU Pedagogika va psixologiya fakulteti 4-kurs talabasi 


Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz tilini ikkinchi til sifatida oʻqitishning 
zamonavi yondashuvlari hamda oʻqituvchi уа o‘rganuvchilarning xalqaro til sertifikat 
olish reytingini intensiv o‘qitish orqali oshirish usullari, zamonaviy yondashuvlar va 
innovatsiyalar usullarni qoʻllash natijasida, oʻquvchilarning mantiqiy fikrlash 
qobiliyatlari rivojlanishi, nutqi ravonlashishi, tez va to‘g‘ri javob berish malakasi 
shakllanishi, bilimga ishtiyoq uyg‘otishi, darslarga puxta hozirlik ko‘rishga intilishi 
haqida ma’lumotlar berilgan. 

Kalit soʻzlar: bilim, individual xususiyat, shaxs, ingliz tili darajalari, pedagogik 
kompitensiya, zamonaviy yondashuv, shaxsiy fazilat. 

Abstract. This article discusses modern approaches to teaching English as a 
second language and ways to improve the ratings of teachers and students to obtain an 
international language certificate through intensive training, as a result of the use of 
modern approaches and innovative methods of teaching students. logical thinking, 
information is given about the development of abilities, fluency of speech, the 
formation of the ability to answer quickly and correctly, the desire for knowledge, the 
desire to thoroughly prepare for classes. 

Key words: knowledge, individual character, personality, level of English, 
pedagogical competence, modern approach, personal virtue. 
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Аннотация. B данной статье рассмотрены современные подходы K 
преподаванию английского языка как второго и пути повышения рейтинга 
преподавателей и учащихся для получения международного языкового 
сертификата посредством интенсивного обучения, в результате использования 
современных подходов и инновационных методов обучения студентов. 
логического мышления дается информация о развитии способностей, беглости 
речи, формировании умения быстро и правильно отвечать, стремлении к 
знаниям, желании основательно подготовиться к занятиям. 

Ключевые слова: знания, индивидуальный характер, личность, уровень 
английского языка, педагогическая компетентность, современный подход, 
личностная добродетель. 


Sharq faylasufi Konfutsiy “Bilimsizlik insoniyat uchun eng qorong‘u tundir” 
degandi. Haqiqatdan ham bilim ilm olish baxtga erishish farovon farovon yashashning 
sanalgan yoli oltin kalitidir. Bu jarayonning to'g'ri va tizimli tashkil etilishi esa bevosita 
ta'lim xususan oliy talim tizimiga unda boy koʻrsatayotgan islohotlarga bog*liq. Bilim 
olish taraqqiyotning bosh omilidur. Xadisi sharifda ham “Avvalo olim boʻl, laoqal 
ta’lim oluvchi yoki tinglovchi ilm-u ulamoni sevuvchi boʻlgin” deyiladi. Bunday da’vat 
har birimizni ta’lim olish va ilmli insonlarni qadrlashga undab turadi. Qayerda ilmu 
ma'rifat kuchli boʻlsa o‘sha yer baxt maskani hisoblanadi. Uchinchi renesansga kuchli 
bilim va tafakkur orqali erishilishini muhtaram Prezidentimiz ko‘p bora ta’kidlaganlar. 
Shuning uchun uzluksiz ta’lim tizimining barcha bosqichida yoshlarni bilimli va yetuk 
inson sifatida rivojlantirish biz ziyolilarning asosiy burchimizdir. 

Shubhasiz, mamlakatimiz ta’lim dargohlarida xorijiy tillar xonalarini zamonaviy 
axborot-kommunikatsiya texnologiyalari va oʻqitishning ilgʻor texnik vositalari bilan 
jihozlash, teleradiokanallarda bolalar va o‘smirlarni xorijiy tillarga o‘rgatuvchi 
koʻrsatuv va eshittirishlarni berib borish, boshqa mamlakatlar tarixi va madaniyati, 
jahon ilm-fani va texnik yangiliklariga bagʻishlangan ilmiy-ommabop xorijiy badiiy va 
multiplikatsion filmlarni oʻzbekcha subtitr yordamida muntazam namoyish etish 
yoshlarimizga dunyo xalqlarining oʻtmishi, madaniyati, ilm-fani bilan yaqindan 
tanishish imkonini berdi. 

Ingliz tilini ikkinchi til sifatida oʻrgatish (TESL) yoki boshqa tillarda 
so‘zlashuvchilarga ingliz tilini oʻrgatish (TESOL) birinchi tili ingliz tili bo‘lmagan 
o‘rganuvchilarga ingliz tilini oʻrgatish uchun atamalar hisoblanadi. TESL, TEFL va 
TESOL atamalari sinfning joylashuvi va oʻquvchilar soniga qarab farqlanadi. TEFL 
ingliz tili asosiy til bo‘Imagan mamlakatlarda mavjud ingliz tili dasturlari hisoblanadi. 
TEFL dasturlari til maktabida yoki oʻqituvchi bilan alohida o“qitilishi mumkin. Ba’zi 
ish oʻrinlari uchun minimal TEFL talabi 100 soatlik kursni tashkil qiladi, shunga 
qaramasdan 120 soatlik kurs qat'iy tavsiya etiladi, chunki u koʻpincha yuqori maoshli 
oʻqituvchi lavozimlarini egallash imkonini beradi. TESL va TESOL ingliz tilida 
soʻzlashuvchi mamlakatlarda uchraydigan ingliz tili dasturlarini ham o‘z ichiga oladi. 
Ko ‘pincha, bu kabi dasturlar chet elga koʻchib kelgan (vaqtinchalik yoki doimiy 
boʻlmagan maktab yoki ish uchun) yoki oilalari uyda boshqa tilda gaplashadigan 
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aholiga xizmat qiladi. TESOL - bu TEFL va TESL dasturlarini oʻz ichiga olgan katta 
atama boʻlib, ingliz tilini oʻqitish sohasida keng qabul qilingan atama hisoblanadi. 
TEFL oʻqituvchilari ingliz tilida soʻzlashuvchi yoki ona tilisi ingliz tili bo‘lmagan 
oʻqituvchilar boʻlishi mumkin. Kommunikativ tilni oʻqitish (CLT), tilni o‘rganishning 
ham vositasi, ham yakuniy maqsadi sifatida muhim ahamiyatga ega hisoblanadi. 

Soʻnggi yillarda, CLT da vazifaga asoslangan til oʻrganish yondashuvi keng 
tarqaldi. Tarafdorlarning fikricha, CLT - nutq, yozish, tinglash va oʻqish koʻnikmalarini 
rivojlantirish va takomillashtirishda muhim ahamiyatga ega va bu esa oʻquvchilarning 
oʻzaro muloqot qilmasdan faqatgina o‘qituvchini passiv tinglashga toʻsqinlik qiladi. 
Dogme xuddi shunday kommunikativ yondashuv boʻlib, u nashr etilgan darsliklarsiz 
o'qitishni rag‘batlantiradi va shu bilan birga oʻquvchilar va oʻqituvchi oʻrtasidagi 
suhbat aloqasiga e’tibor beradi. 

O‘gqituvchining vazifasi har bir oʻrganuvchi uchun tilni amaliy oʻzlashtirish 
uchun sharoit yaratish, har bir oʻquvchiga oʻz faolligini, ijodkorligini namoyish etishiga 
imkon beradigan shunday oʻqitish usullarini tanlashdir. O'qituvchining vazifasi chet 
tillarini oʻqitish jarayonida o‘rganuvchining bilish faoliyatini faollashtirishdir. 
Hamkorlikda oʻrganish, loyiha metodikasi, yangi axborot texnologiyalaridan 
foydalanish, Internet resurslar kabi zamonaviy pedagogik texnologiyalar o‘quv 
jarayonida shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuvni amalga oshirishga yordam beradi, 
bolalarning qobiliyatlari, ularning oʻrganish darajasini hisobga olgan holda oʻqitishning 
individualizatstyasi va farqlanishini ta’minlaydi. Chet tili darslarida kompyuterni 
oʻqitish dasturlari bilan ishlash shakllariga quyidagilar kiradi: soʻz boyligini oʻrganish; 
talaffuz qilishni mashq qilish; dialogik va monologik nutqni oʻrgatish; yozishni 
oʻrgatish; grammatik hodisalarni ishlab chiqish. Internet-resurslardan foydalanish 
imkoniyatlari juda katta. Global Internet dunyoning istalgan nuqtasida joylashgan 
o‘rganuvchilar va oʻqituvchilar uchun zarur boʻlgan har qanday ma’lumotni olish 
uchun sharoit yaratadi: mintaqaviy geografik materiallar, yoshlar hayotidagi 
yangiliklar, gazeta va jurnallardan maqolalar va boshqalar. 

Bundan tashqari, bu ish maktab oʻquvchilarining ufqini kengaytirish, ingliz tilida 
so'zlashadigan mamlakatlarda tengdoshlari bilan ishbilarmonlik munosabatlari va 
aloqalarini oʻrnatish уа qo'llab-quvvatlash uchun Internet-texnologiyalar 
imkoniyatlarini oʻrganishga qaratilgan. O‘rganuvchilar Internetda oʻtkaziladigan 
testlar, viktorinalar, tanlovlar, olimpiadalarda ishtirok etishlari, boshqa 
mamlakatlardagi tengdoshlari bilan yozishmalar, suhbatlar, videokonferentsiyalar va 
h.k. larda qatnashishlari mumkin. 

Xulosa qilib aytganda, interfaol va zamonaviy metodlardan foydalanish o*quv 
jarayonini samarali tashkil etishning asosidir. Zamonaviy axborot kommunikatsiya 
texnalogiyalaridan foydalanish esa oʻquvchilarni mustaqil fikrlashga ijodiy izlanish va 
mantiqiy fikrlashni kengaytirish bilan birga ularni darslarda o‘rganganlarini hayot bilan 
bog‘lash hamda darsga qiziqishlarini oshirishga yordam beradi. Zamonaviy ta’lim 
dasturlaridan xabardor boʻlish imkonini beradi. O'qituvchilarning bunday zamonaviy 
talablar asosida yaratilgan sharoitlardan samarali foydalanib, darslarni ilg*or pedagogik 
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hamda axborot kommunikatsiya texnalogiyalari asosida tashkil etilishi ta'lim- tarbiya 
jarayonini sifatini kafolatlaydi. 
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MAXIMAZING LEARNING POTENTIAL: EFFECTIVE TEACHING 
METHODS AND INTERACTIVE ACTIVITIES 


Azimov Fayyozjon G*ulomjon og*li 
ShDPI ingliz tili o*qituvchisi 


Abstract. In the realm of education, the utilization of effective teaching methods 
and interactive activities stands as a cornerstone for fostering meaningful learning 
experiences. This article explores the significance of innovative pedagogical 
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approaches in enhancing student engagement, comprehension, and retention. Through 
an in-depth examination of various interactive activities and their integration into 
teaching methods, educators can create dynamic learning environments conducive to 
academic success. Drawing upon research findings and practical examples, this article 
elucidates the transformative potential of interactive learning experiences and provides 
recommendations for educators to optimize their instructional practices. 

Keywords: Traditional teaching methods, innovative pedagogical approaches, 
active learning strategies, collaborative learning, experiential learning. 

Аннотация. В области образования использование эффективных методов 
преподавания и интерактивных активностей играет ключевую роль в создании 
значимых учебных опытов. В этой статье исследуется значение инновационных 
педагогических подходов в повышении вовлеченности, понимания и удержания 
студентов. Через глубокий анализ различных интерактивных активностей и их 
интеграцию в методы преподавания, педагоги могут создавать динамичные 
учебные среды, способствующие академическому успеху. Основываясь на 
исследованиях H практических примерах, статья раскрывает 
трансформационный потенциал интерактивных учебных опытов и предлагает 
рекомендации педагогам по оптимизации своих учебных практик. 

Ключевые слова: Методы преподавания, интерактивные активности, 
вовлеченность студентов, активное обучение, инновационные педагогические 
подходы. 

Annotatsiya. Ta'lim sohasida samarali o‘qitish metodlarini va interaktiv 
faoliyatlarni ishlatish, samarali darslarni yaratishda asosiy ko'nikma bo‘ladi. Bu 
magola talabalarni irodasini, tushuncha va bilim ko‘nikmalarini oshirishda innovatsion 
pedagogik usullarning ma'nosini o'rganishga bag‘ishlangan. Murakkab interaktiv 
faoliyatlar va ularni o'qitish usullaridan foydalangan holatda, o‘qituvchilar akademik 
muvaffaqiyatga olib boradigan dynamik oʻquv muhitlarini yaratishlari mumkin. 
Tadqiqot natijalari va amaliy misollarga asoslanib, maqola interaktiv o‘quv 
tajribalarining transformatsion potentsialini kashf etadi va o‘qituvchilarga oʻz oʻquv 
usullarini optimallashtirish uchun tavsiyalar beradi. 

Kalit soʻzlar: Oʻqitish usullari, interaktiv faoliyatlar, talabalar qat'iyoti, faol 
o'quv, innovatsion pedagogik usullar. 


Introduction: Effective teaching methods play a pivotal role in shaping the 
learning journey of students. By incorporating interactive activities into instructional 
practices, educators can create engaging and inclusive learning environments that cater 
to diverse learning styles and promote active participation. This section provides an 
overview of the importance of effective teaching methods and introduces the concept 
of interactive activities as powerful tools for enhancing student learning outcomes. 

2. Theoretical Foundations of Effective Teaching Methods 

This section delves into the theoretical underpinnings of effective teaching 
methods, drawing upon educational psychology and learning theories. It explores key 
concepts such as constructivism, active learning, and cognitive load theory, 
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highlighting their relevance to instructional design and pedagogical practices. By 
grounding teaching methods in theoretical frameworks, educators can gain insights into 
the cognitive processes involved in learning and tailor their approaches to optimize 
student engagement and comprehension. 

3. Traditional vs. Innovative Teaching Methods 

A comparative analysis of traditional and innovative teaching methods is 
presented in this section. Traditional methods, such as lectures and rote memorization, 
are contrasted with innovative approaches, including active learning strategies, 
collaborative learning, and experiential learning. By examining the strengths and 
limitations of each approach, educators can make informed decisions about selecting 
and integrating teaching methods that align with their instructional goals and student 
needs. 

4. Interactive Activities for Effective Teaching 

This section provides a comprehensive overview of various interactive activities 
that enhance learning experiences. Group discussions, problem-solving exercises, role- 
playing simulations, peer teaching, and technology-enhanced activities are explored in 
detail, with examples and practical tips for implementation. Drawing upon research 
evidence and best practices, educators are empowered to incorporate interactive 
activities into their teaching methods to promote student engagement, critical thinking, 
and knowledge retention. 

5. Integrating Interactive Activities into Instructional Practices 

This final section offers guidance on how educators can effectively integrate 
interactive activities into their instructional practices. Strategies for planning, 
implementing, and assessing interactive activities are discussed, along with 
considerations for addressing challenges and barriers to implementation. By adopting a 
learner-centered approach and embracing pedagogical innovation, educators can create 
dynamic learning environments that foster collaboration, creativity, and lifelong 
learning skills among students. 

Conclusion: In conclusion, effective teaching methods and interactive activities 
are essential components of successful instructional practices. By leveraging innovative 
pedagogical approaches and integrating interactive activities into teaching methods, 
educators can maximize learning potential and empower students to thrive in an ever- 
changing world. As educators continue to adapt to evolving educational landscapes, the 
integration of interactive activities will remain a cornerstone of effective teaching 
practices, driving positive learning outcomes and enriching the educational experience 
for all 
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INTENSIVE VOCABULARY TEACHING TOOLS IN ESP CLASSES 


Azizova M.A. 
Senior teacher of Tashkent Institute of Irrigation and Agricultural 
Mechanization Engineers National Research University 


Abstract. The thesis discussed about the problems encountered in learning 
English for certain reasons. The authors of this article suggest several ways to solve 
problems with word processing in both ESL and ESP in educational institutions and 
universities in Uzbekistan. The article explains the types of words to be taught and how 
an ESP teacher can facilitate the learning process. 

Key words: English language learning and teaching, vocabulary learning, 
vocabulary teaching, vocabulary learning strategies. 

Аннотация. В тезисе рассматриваются проблемы, возникающие при 
изучении английского языка по определенным причинам. Авторы этой статьи 
предлагают несколько способов решения проблем с обработкой текстов как на 
ESL, так и на ESP в учебных заведениях и университетах Узбекистана. В статье 
рассказывается о типах слов, которые необходимо выучить, и о том, как 
преподаватель ESP может облегчить процесс обучения. 

Ключевые слова: изучение и преподавание английского языка, изучение 
словарного запаса, преподавание лексики, стратегии изучения лексики. 

Annotatsiya: Ushbu tezisda ingliz tilini o‘rganishda yuzaga keladigan muayyan 
muammolarga toʻxtalib oʻtilgan. Ushbu tezis muallifi Oʻzbekistondagi ta'lim 
muassasalari va universitetlarida ESL va ESP matnlarini qayta ishlash muammolarini 
hal qilishning bir necha usullarini taklif qilishadi. Ofrganilishi kerak boʻlgan soʻz 
turlari va ESP oʻqituvchisi oʻquv jarayonini qanday osonlashtirishi haqida so‘z boradi. 

Kalit soʻzlar: ingliz tilini oʻrganish va oʻqitish, soʻz boyligini oʻrganish, so‘z 
boyligini oʻqitish, so‘z boyligini oʻrganish strategiyalari, xususiyatlari. 
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Vocabulary, as one of the knowledge areas in language, plays a great role for 
learners in acquiring a language (Cameron, 2001). Teaching vocabulary, especially in 
ESP lessons, is a challenging task for English teachers. Vocabulary is an integral part 
of any educational program and vocabulary should be taught in a structured and orderly 
manner. It is important to carefully choose the words chosen for teaching and what 
methods or activities will be used to teach them to students. Learning and teaching 
vocabulary is very important in learning English; However, vocabulary has been a 
neglected part of foreign language education for years. To improve students' 
communication skills, language teachers should encourage them to learn as many words 
as possible. English for Specific Purposes (ESP) is a new way of teaching English and 
includes Technical English, Scientific English, English for Medical Professionals, 
English for Waiters and English for Tourism. There are different ideas about teaching 
ESP lessons, but vocabulary is important in this field of teaching. 

Vocabulary is very important when learning a foreign language. Because: 

1. Communication: Vocabulary forms the building blocks of communication. 
Without a sufficient vocabulary, it's challenging to convey ideas, express emotions, or 
understand others in a foreign language. 

2. Comprehension: Understanding vocabulary is essential for comprehending 
written and spoken language. When you encounter unfamiliar words, it can impede 
your ability to understand the overall message. 

3. Cultural Understanding: Vocabulary is often deeply connected to culture. 
Learning the vocabulary of a language can provide insights into the culture, customs, 
and values of the people who speak it. 

4. Expression: Having a rich vocabulary allows you to express yourself more 
precisely and creatively. It enables you to choose the right words to convey your 
thoughts, feelings, and intentions accurately. 

English teachers are being trained in using modern methods of English teaching and 
attend local and international conferences. Old teaching methods are rapidly being 
replaced with modern ones. The teachers at Universities in the country design curricula 
based on the students’ needs and interests. Vocabulary learning is a very important part 
of the all sphere. 

Teaching vocabulary intensively in English for Specific Purposes (ESP) classes can 
significantly enhance students’ language proficiency in specialized areas. Here are some 
effective tools and strategies for intensive vocabulary teaching in ESP classes: 

» Word Banks and Glossaries: Provide learners with word banks or glossaries 
tailored to their field of study or profession. These should include key terminology, 
definitions, and example sentences. 

» Contextualized Learning: Teach vocabulary in context by providing authentic 
materials such as articles, reports, or case studies related to the learners' field. This 
helps them understand how words are used in real-world situations. 

» Word Maps and Semantic Mapping: Use graphic organizers like word maps or 
semantic mapping to visually represent relationships between words, concepts, and 
their meanings. This aids in understanding connections and enhances retention. 
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» Vocabulary Games and Activities: Engage learners with interactive games and 
activities such as crossword puzzles, word searches, or vocabulary bingo. These 
make learning enjoyable and help reinforce vocabulary in a fun way. 

» Word Formation and Word Families: Teach word formation rules and patterns, 
such as prefixes, suffixes, and root words, to help learners decipher the meaning of 
unfamiliar words. Encourage exploration of word families to expand vocabulary 
efficiently. 

» Technology-Enhanced Learning: Utilize technology tools such as vocabulary 
apps, online flashcards, or interactive quizzes to provide additional practice and 
reinforcement outside of class time. 

By integrating these tools and strategies into ESP classes, instructors can create a 
dynamic and effective learning environment for intensive vocabulary acquisition 
tailored to the learners' specific needs and goals. 

In conclusion, this thesis to show the importance of learning vocabulary as an 
important part of learning a foreign language. Vocabulary is important Lack of 
vocabulary and communication skills and access to a second/foreign language hinders 
learning. Before showing the meaning or structure of sentences, teachers need to know 
the types of words, the level and characteristics of the students, and their technical value 
to the students. Teachers should be aware of the differences when using teaching 
techniques. Learners are likely to find the learning process enjoyable and 
uncomplicated when exposed to positive learning environments, visual aids, and media 
that align with their preferred learning style. To enhance the integration of the left and 
right hemispheres of the brain during English language acquisition, it is recommended 
to frequently incorporate imagery within the classroom setting. Educational institutions 
ought to assume a significant role in fostering the advancement of learners’ learning 
processes. 
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Abstract. An analysis of the needs of representatives of heterogeneous groups 
of students is presented. Particular attention is paid to the needs of three categories of 
students — gifted, socially disadvantaged, and with disabilities. Recommendations are 
given for the development of vocational training and retraining programs. 

Key words: gifted students, students with disabilities, growth needs, 
communication needs, subsistence needs, socially disadvantaged children. 

Аннотация. Представлен анализ потребностей представителей 
разнородных групп учащихся. Особое внимание уделено потребностям трех 
категорий учащихся — одаренных, социально незащищенных и с ограниченными 
возможностями здоровья. Даны рекомендации по разработке программ 
профессиональной подготовки и переподготовки. 

Ключевые слова: одаренные учащиеся, учащиеся с ограниченными 
возможностями, потребности в росте, потребности в общении, потребности в 
средствах к существованию, социально незащищенные дети. 

Annotatsiya. Ushbu tezisda talabalarning turli guruhlari bilan ishlashda til 
oʻrganish darajalarini tahlil qilish imkoniyatlari haqida fikrlar berilgan. Iqtidorli, 
ijtimoiy nochor va nogiron talabalarning uch toifasi ehtiyojlariga alohida e'tibor 
qaratilgan. Kasbiy tayyorgarlik va qayta tayyorlash dasturlarini ishlab chiqish boʻyicha 
tavsiyalar berilgan. 

Kalit sozlar: iqtidorli talabalar, nogiron talabalar, o‘sishga boʻlgan ehtiyoj, 
muloqotga boʻlgan ehtiyoj, turmush tarziga boʻlgan ehtiyoj, ijtimoiy jihatdan 
ishonchsiz bolalar. 


In the last decade, in the philosophical, sociological, psychological and 
pedagogical literature, there has been interest in the problems of teaching 
heterogeneous groups. Most authors are inclined to understand a heterogeneous group 
as a heterogeneous group that includes a certain number of people with different 
characteristics (nationality, age, gender, intelligence, characteristics of physical and 
mental development, etc.), connected by common interests, subordinated to some or a 
common meaning and being fully dependent on each other. Despite the fact that certain 
aspects of these problems are widely presented in the works of domestic and foreign 
researchers, one cannot speak of a sufficient level of development of the problem of 
preparing teachers to work with heterogeneous groups of students. 

The data obtained were interpreted on the basis of the theory of existence, 
connection and growth (ERG - Existence, Relatedness, Growth) by K. Alderfer, who, 
noting the lack of clarity in distinguishing some groups of needs in the theory of A. 
Maslow, identified not five classes (groups) of needs, but three: the needs of existence, 
connection and growth. Existence needs include two groups of needs in A. Maslow’s 
pyramid - safety and physiological. Communication needs reflect the social nature of a 
person, his desire to be a member of a family, to have colleagues, friends, therefore this 
group also includes the needs for belonging to a certain social group, for recognition 
and respect, associated with a person’s desire to occupy a certain position in the world 
around him, as well as that part of the security needs of A. Maslow’s pyramid, which 
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is associated with group security. Growth needs are similar to the needs for self- 
expression in A. Maslow's pyramid and also include the group's needs for recognition 
and self-affirmation, associated with the desire to develop confidence, self- 
improvement, etc. 

CONCLUSION. The study revealed the main trends that can form the basis for 
the development and implementation of the concept and innovative model for training 
teachers and educational managers to work with heterogeneous groups of students, 
namely: 

1. Children of different groups are ready and willing to study together with other 
children, which makes the creation of an inclusive environment a necessary condition 
for the successful socialization of students. 

2. To increase the effectiveness of the educational process, children in 
heterogeneous groups (classes) need to be provided with opportunities for growth, 
manifestation of their abilities, and self-realization. 

3. Students need psychological and pedagogical support both from the family and 
from qualified specialists in educational organizations. 

4. The specifics of working with heterogeneous groups (classes) require 
professional training (retraining) of the teaching staff of schools (universities). 

5. Creation of special conditions (availability of special benefits, equipment, etc.) 
and improvement of the material and technical base of educational organizations will 
help optimize the educational and cognitive process, and for disabled children will be 
a real step towards obtaining an education in a peer group. 
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Annotation.This research investigates the parallels and distinctions in noun 
frequency between English and Uzbek languages. It seeks to uncover trends, structural 
variances, and cultural factors impacting noun usage through a comparative 
examination. The goal is to present viewpoints from scholars of both languages, 
examining theories and examples from literature to highlight differences and 
similarities in terminology and methodology. 

Key words: nouns, numbers, plural and singular. 

Аннотация. В данном исследовании исследуются параллели и различия B 
частоте существительных между английским и узбекским языками. Он стремится 
выявить тенденции, структурные различия и культурные факторы, влияющие на 
использование существительных, посредством сравнительного исследования. 
Цель состоит в том, чтобы представить точки зрения ученых обоих языков, 
исследуя теории и примеры из литературы, чтобы подчеркнуть различия и 
сходства в терминологии и методологии. 

Ключевые слова: существительные, числа, множественное и 
единственное число. 
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t Kalit so‘zlar: ot, son, ko‘plik va birlik. 

$ 

i The role of grammar is pivotal in facilitating effective communication in English. 


ў furnishes the framework and regulations essential for lucid and logical expression. 
Delving into grammar not only enriches writing and speaking abilities but also fosters 
ао fo wad iqompnghien siam ‘abetheillang wi р51 ру evtechdsaoternl agi офита фики tea 
Challanges фата их А ррруюю yhedqiafotlatangati withrafogeqgnliare] Saga Еп 
tandentsintdat, Tankibrticferailas ta ѕотайапуе centidlarno ws qlath ge gattivedtorMatptadns 
tarhngokigayal Wabekckodlegesattem afarqhamatacal‘pehystditerni ko‘rsatish uchun 
adabiyNthanten isavgrayalmatveahustd mn of rzambxkicHalenathHsrihermunsbistafhallJactsi 
expressed by a word. In English there are two numbers: singular and plural. The formal 
signal of the singular number is a zero morpheme. [3; 19]. When it is compared with 
Uzbek language it should be similar two number like: ko‘plik (plural) va birlik 
(singular) [2;185]. If you love a flower that lives оп a star, it is sweet to look at the sky 
at night. [4; 79]. 

Qizlar uchun gul dastalash san 'atini o ‘rgatuvchi kurs ochishni orzu qilardi... [1; 
111]. As it is possible to see from the examples above in both English and Uzbek 
languages adjectives flower and gul were used in singular number (birlik soni) with 
zero morphemes. 

"The flowers have been growing thorns for millions of years. [4; 23]. 
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Shabada keltirgan kuvrog pichan hididan, аПадапаау yovvoyi gullar hididan 
boshi aylanib, to ‘lg 'anib turibdi.|1; 17]. 

The usual signal of plurality -/e/s. The formation of plural by means -/e/s is 
considered to be productive. [3; 19]. In Uzbek language it is formed by suffix -lar [2; 
186]. But in Modern English there are some non-productive types of plural number, as 
for instance: a) suffix - en: ox — oxen b) variation of vowels in the root of a word: tooth- 
teeth; goose-geese; mouse-mice; man-men, c) variation of vowels of the root + suffix- 
"ren" children; d) homonymous forms for both sing and plural: sheep — sheep, deer — 
deer, swine — swine. [3; 20] There are not non-productive types of plural numbers in 
Uzbek languages. So this form is different. 

To them, all men are subjects. [4; 31]. Children should always how great 
forbearance toward grown-up people. [4; 14]. 

With regard to the category of number English nouns fall under two subclasses: 
countable and uncountable. The latter is again subdivided into those having no plural 
form and those having no singular. The former type is called Pluralia tantum: clothes, 
goods, the latter - singularia tantum: milk, water. [3; 20]. 

And the little prince, completely abashed, went to look for a sprinkling-can of 
fresh water. So, he tended the flower. [4; 26]. 

The group of pluralia tantum is mostly composed on nouns which express things 
as objects consisting of two or more parts, e.g. trousers, scissors [3; 20]. Nouns like 
clothes, sweets must also be referred to pluralia tantum since they denote collective 
meaning. The - s, here is lexicalized and developed into an inseparable part of the stem. 
The suffix here is no longer a grammatical morpheme. 

In conclusion, it's worth noting that the grammars of English and Uzbek 
languages differ somewhat, as the former belongs to the analytical type while the latter 
belongs to the synthetic type. However, despite this distinction, the examples provided 
above reveal some similarities in the morphological structure of noun numbers. 
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EXPLORING PSYCHOLOGISM IN EPISTOLARY NOVELS: UNVEILING 
THE DEPTHS OF HUMAN CONSCIOUSNESS 


Bozorov Orif Chamanovich 
ShDPI, Xorijiy til amaliyoti kafedrasi mudiri 


Abstract. This article explores the theme of psychologism in epistolary novels, 
focusing on how the narrative form of letters allows authors to delve into the depths of 
human consciousness. Through examples from renowned works such as "Dracula" by 
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Bram Stoker, "The Color Purple" by Alice Walker, and "Frankenstein" by Mary 
Shelley, the article illustrates how epistolary literature unveils the complexities of 
relationships, identity, and self-discovery. By examining the intimate exchange of 
letters between characters, readers gain profound insights into the intricacies of human 
psychology, fostering empathy and understanding for the human condition. 

Keywords: epistolary novels, psychologism, human consciousness, relationships, 
identity, self-discovery, literature, empathy, human condition 

Annotatsiya. Ushbu maqola epistolyar romanlardagi psixologizm mavzusini 
o‘rganib, xatlarning hikoya shakli mualliflarga inson ongining tubiga kirib borishga 
qanday imkon berishiga e’tibor qaratadi. Bram Stokerning "Drakula", Elis Uokerning 
"Binafsha rang" va Meri Shellining "Frankenshteyn" kabi mashhur asarlaridan misollar 
orqali maqola epistolyar adabiyot munosabatlar, oʻziga xoslik va o‘z-o‘zini kashf 
qilishning murakkabliklarini qanday ochib berishini koʻrsatadi. Qahramonlar 
oʻrtasidagi samimiy harf almashinuvini oʻrganish orqali oʻquvchilar inson 
psixologiyasining nozik jihatlari haqida chuqur tushunchaga ega boʻladilar, hamdardlik 
va insoniy holatni tushunishni rivojlantiradilar. 

Kalit soʻzlar: epistolyar romanlar, psixologizm, inson ongi, munosabatlar, oʻziga 
xoslik, o'z-o'zini kashf qilish, adabiyot, empatiya, inson holati 

Аннотация. В данной статье исследуется тема психологизма в 
эпистолярных романах, акцентируя внимание на том, как повествовательная 
форма писем позволяет авторам проникнуть в глубины человеческого сознания. 
На примерах из известных произведений, таких как «Дракула» Брэма Стокера, 
«Пурпурный цвет» Элис Уокер и «Франкенштейн» Мэри Шелли, статья 
иллюстрирует, как эпистолярная литература раскрывает сложности отношений, 
идентичности и самопознания. Исследуя интимный обмен письмами между 
персонажами, читатели получают глубокое понимание тонкостей человеческой 
психологии, способствуя сочувствию и пониманию человеческого состояния. 

Ключевые слова: эпистолярные романы, психологизм, человеческое 
сознание, отношения, идентичность, самопознание, литература, сопереживание, 
состояние человека. 


Epistolary novels, a genre characterized by its narrative form through letters, have 
long fascinated literary enthusiasts. While these novels often serve as windows into the 
lives of characters, they also offer profound insights into human psychology. The theme 
of psychologism, the exploration of the human mind and its complexities, is particularly 
pronounced in epistolary literature. Through the intimate and introspective nature of 
letters, authors delve into the depths of their characters’ consciousness, unraveling 
emotions, motivations, and inner conflicts. This article aims to explore how 
psychologism manifests within the epistolary novel genre, elucidating its significance 
in understanding human behavior and relationships. 

Exploring Inner Worlds through Letters: Epistolary novels provide a unique 
narrative structure that allows readers direct access to the thoughts and feelings of 
characters. By adopting the epistolary form, authors create a sense of immediacy and 
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intimacy, as readers become confidants privy to the inner workings of the characters' 
minds. Through letters, characters articulate their desires, fears, and uncertainties, 
offering a rich tapestry of psychological insights. 

One exemplary work showcasing psychologism in epistolary literature is 
"Dracula" by Bram Stoker. Through the exchange of letters between characters such as 
Jonathan Harker, Mina Murray, and Lucy Westenra, Stoker delves into the 
psychological implications of fear, desire, and temptation. The letters not only serve as 
a means of conveying the plot but also offer profound glimpses into the characters' 
psyches as they grapple with the supernatural forces at play. 

Unveiling the Complexity of Relationships: Epistolary novels excel in portraying 
the intricacies of human relationships, from familial bonds to romantic entanglements. 
Through the correspondence between characters, authors explore the dynamics of 
interpersonal connections, revealing the nuances of love, friendship, and betrayal. 
Psychologism in these narratives allows for a deeper understanding of the motivations 
driving characters' actions within the context of their relationships. 

In "The Color Purple" by Alice Walker, the exchange of letters between Celie and 
her sister Nettie serves as a poignant exploration of resilience and sisterhood amidst 
adversity. Walker adeptly delves into the psychological trauma inflicted upon Celie 
through her letters, offering a stark portrayal of abuse and survival. The epistolary form 
allows for an intimate portrayal of Celie's emotional journey, highlighting the 
transformative power of human connection in the face of adversity. 

Reflections on Identity and Self-Discovery: Epistolary novels often serve as 
platforms for characters to engage in introspection and self-exploration. Through the 
act of writing letters, characters confront their own identities, grappling with questions 
of self-worth, purpose, and belonging. Psychologism within these narratives illuminates 
the internal struggles faced by characters as they navigate the complexities of self- 
discovery. 

In "Frankenstein" by Mary Shelley, the correspondence between Captain Walton 
and his sister serves as a framing device for Victor Frankenstein's narrative. Through 
his letters, Victor reflects upon his relentless pursuit of knowledge and the 
consequences of his hubris. Shelley employs psychologism to delve into Victor's 
existential crisis, as he grapples with the moral implications of his actions and the nature 
of his own humanity. 

Conclusion: Epistolary novels offer a captivating exploration of human 
psychology, weaving intricate narratives that illuminate the depths of the human 
experience. Through the intimate exchange of letters, authors delve into the inner 
worlds of their characters, unraveling the complexities of emotion, relationships, and 
identity. Psychologism within the epistolary genre serves as a lens through which 
readers can gain profound insights into the human condition, fostering empathy and 
understanding for the intricacies of the human mind. As we continue to engage with 
these timeless works, we are reminded of the enduring power of literature to illuminate 
the depths of our shared humanity. 
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ДИДАКТИЧЕСКИЕ ВОЗМОЖНОСТИ SMART LMS ДЛЯ 
ПРЕПОДАВАНИЯ В УСЛОВИИ ЦИФРОВОИ ЭКОНОМИКИ 


Буримская Д.В. 
к.п.наук, доцент, Национальный исследовательский университет 
«Высшая школа экономики», Москва. 


Текущие общественно-экономические отношения формируют требования к 
подготовке конкурентоспособных специалистов, востребованных на рынке 
труда: ориентироваться в бесконечном потоке информации, работать в условии 
многозадачности, решать нестандартные производственные задачи, 
взаимодействовать в команде и нести персональную ответственность. 

«Проектирование личности», как понимал А.С. Макаренко, с учетом 
развития профессиональных и универсальных навыков у студентов в рамках 
обучения в вузе — это основная задача современного образования. При этом 
именно формирование универсальных навыков у современных студентов в пост 
постмодернистском обществе становится необходимым для профессионального 
обучения любого направления, которые способствуют самостоятельно 
приобретать и рационально применять знания для профессиональной 
деятельности в условии применения информационных и коммуникационных 
источников и технологий. 

Развитие у студентов способности к сотрудничеству и социальному 
взаимодействию максимизируют развитие межкультурных навыков и навыков 
межличностного общения, которые станут отличительной чертой будущего 
рабочего места: коммуникация - открытое обсуждение и обмен информацией 
(на государственном и иностранном(ых) языке(ах)); координация - согласование 
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задач между членами команды; сбалансированность вклада участников - 
использование знаний членов команды; взаимная поддержка - члены команды 
поддерживают друг друга; усилие - затрачивание усилий на выполнение 
поставленных задач; и сплоченность - продвижение команды, единство и 
согласованность), обеспечивающий качество взаимодействия внутри команд, 
связанного с выполнением задач и социального взаимодействия. 

Сегодня утратила актуальность философия «одна работа на всю жизнь», все 
труднее планировать профессиональный путь, и все меньше становится тех, кто 
длительное время работает по специальности. В настоящее время трудно сказать, 
какие профессии будут востребованы через 5 лет, однако предположить, какие 
универсальные компетенции будут востребованы для реализации 
профессиональных функций можно на сегодняшний день: 

- работать с большим потоком быстро меняющейся информацией; 

- использовать цифровые технологии; 

- работать в команде; 

- реализовать способность к коммуникациям, в том числе иноязычным; 

-реализовать способность к самообразованию и саморазвитию в 
бесконечном потоке информации с применением цифровых технологий. 

Согласно проекту «Цифровая образовательная среда» высшее 
профессиональное образование должно подготовить выпускников, которые 
будут пользоваться цифровыми технологиями и обладать соответствующими 
компетенциями для профессиональной деятельности: применение цифровых 
каналов для общения вначале со студентами, а затем с коллегами и 
профессиональными сообществами (блог, форум, чат, собственный сайт и др.); 
использование цифровых технологий для совместной работы внутри группы, 
курса, вуза (командная или проектная деятельность); участие в онлайн-обучении 
и онлайн-тренингах в Интернете; использование поисковых систем и 
образовательных порталов в процессе профессионального обучения и 
представлять результаты в форме презентаций; создание условий для 
творческого применения цифровых технологий при решении профессиональных 
задач. 

Все это явилось основанием для создания цифровой образовательной среды 
(ЦОС )для преподавания английского языка в вузе. B HUY ВШЭ Smart Lms — это 
информационная система для ЦОС. Далее слайды по презентации. 


IMPORTANCE ОЕ ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN TEACHING 
ENGLISH 


Djalilova Aytkul Nuralievna, 

Teacher at Chirchik State Pedagogical University 
Djarkinov Rashid, 

3' year student at CSPU 
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Abstract. Artificial intelligence (AI) has revolutionized language learning, 
particularly in the realm of conversational practice. Al-powered chatbots act as virtual 
conversation partners, providing learners with interactive conversations, instant 
feedback, and personalized learning experiences. These chatbots enhance fluency, 
accuracy, and vocabulary through error correction, role-playing scenarios, and cultural 
insights. Their availability and accessibility make them valuable tools for improving 
communication skills in English. AI-powered chatbots have significantly transformed 
conversational practice in language learning, creating immersive and engaging learning 
experiences for English language learners. 

Key words: language learning, artificial intelligence, chatbots, natural language 
processing, personalized learning, conversational practice. 

Annotatsiya. Sun'iy intellekt til o‘rganishda, ayniqsa suhbat amaliyoti sohasida 
inqilob qildi. Sun'iy intellektga asoslangan chatbotlar oʻquvchilarga interaktiv 
suhbatlar, tezkor fikr-mulohaza va shaxsiylashtirilgan oʻrganish tajribasini taqdim 
etuvchi virtual suhbat hamkorlari sifatida ishlaydi. Ushbu chatbotlar xatolarni tuzatish, 
rol oʻynash stsenariylari va madaniy tushunchalar orqali ravonlik, aniqlik va soʻz 
boyligini oshiradi. Ularning mavjudligi va foydalanish imkoniyati ularni ingliz tilida 
muloqot qilish koʻnikmalarini yaxshilash uchun qimmatli vositalarga aylantiradi. 
Sun'iy intellektga asoslangan chatbotlar til o‘rganishdagi suhbat amaliyotini sezilarli 
darajada oʻzgartirib, ingliz tilini o‘rganuvchilar uchun immersiv va qiziqarli o‘rganish 
tajribasini yaratdi. 

Kalit soʻzlar: til oʻrganish, sun'iy intellekt, chatbotlar, tabiiy tilni qayta ishlash, 
shaxsiylashtirilgan oʻrganish, suhbat amaliyoti. 

Аннотация. Искусственный интеллект произвел революцию B изучении 
языка, особенно в сфере разговорной практики. Чат-боты на базе искусственного 
интеллекта выступают в качестве виртуальных собеседников, предоставляя 
учащимся интерактивные беседы, мгновенную обратную связь и 
персонализированный опыт обучения. Эти чат-боты улучшают беглость речи, 
точность и словарный запас за счет исправления ошибок, сценариев ролевых игр 
и понимания культуры. Их наличие и доступность делают их ценными 
инструментами для улучшения навыков общения на английском языке. Чат-боты 
на базе искусственного интеллекта значительно изменили разговорную практику 
изучения языка, создав захватывающий и увлекательный процесс обучения для 
изучающих английский язык. 

Ключевые слова: изучение языка, искусственный интеллект, чат-боты, 
обработка естественного языка, персонализированное обучение, разговорная 
практика. 


INTRODUCTION. Artificial intelligence plays а significant role in teaching 
English by enhancing language learning experiences, providing personalized 
instruction, and facilitating language assessment. Here are some key aspects of AT's role 
in teaching English: Intelligent tutoring systems use AI algorithms to provide 
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individualized instruction and support. These systems analyze learners' performance, 
identify areas of weakness, and deliver targeted feedback and exercises. They adapt to 
learners' needs, pace, and learning styles, creating a personalized learning experience 
that helps improve English language skills. 

METHOD AND RESEARCH. Al-powered language analysis tools can assess 
learners’ writing and speaking skills. These tools can identify grammar and vocabulary 
errors, evaluate pronunciation, and provide instant feedback. AI algorithms can also 
detect patterns in learners’ mistakes and offer customized suggestions for improvement. 

Natural Language Processing is a branch of AI that focuses on the interaction 
between computers and human language. NLP technology enables the development of 
chatbots and virtual assistants that can interact with learners in natural language. These 
Al-driven chatbots provide conversational practice, answer questions, and offer 
language guidance, creating immersive language learning experiences. 

Al-based speech recognition technology allows learners to practice their 
pronunciation and receive real-time feedback. Speech recognition systems analyze 
learners' spoken language, identify pronunciation errors, and provide suggestions for 
improvement. This helps learners develop accurate pronunciation and oral 
communication skills. 

AI can generate language content, such as exercises, quizzes, and language 
prompts, to support English language instruction. AI algorithms can create diverse and 
engaging language materials that cater to learners' specific needs and interests. This 
content creation process can save time for teachers and provide learners with a wide 
variety of resources. 

AI enables adaptive learning systems that can dynamically adjust instruction 
based on learners' performance and progress. By analyzing learners' data, such as quiz 
scores, time spent on tasks, and areas of difficulty, adaptive learning systems offer 
personalized recommendations, adapt the difficulty level of exercises, and provide 
additional resources to support individual learners' needs. 

AI plays a crucial role in language assessment by automating the grading 
process and providing objective evaluations. Al-powered assessment systems can 
analyze learners' written and spoken responses, detect errors, assess vocabulary usage, 
and evaluate language proficiency. This automated assessment provides quick and 
consistent feedback to learners and reduces the burden on teachers in grading large 
volumes of work. 

DISCUSSION. It's important to note that AI should be seen as a supportive tool 
in English language teaching rather than a replacement for human teachers. While AI 
can provide valuable assistance and individualized instruction, the role of human 
interaction, cultural understanding, and personalized guidance remains essential in 
language learning. Al-powered chatbots can enhance conversational practice in 
language learning. 

AI chatbots can act as virtual conversation partners, providing learners with 
opportunities to practice their English speaking skills. Chatbots engage in interactive 
conversations, asking questions, responding to learners answers, and providing 
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prompts for further discussion. Learners can practice forming sentences, expressing 
ideas, and improving their fluency in a non-judgmental and pressure-free environment. 

AI chatbots can analyze learners' responses and provide instant feedback on 
grammar, vocabulary, and pronunciation errors. By identifying mistakes and offering 
suggestions for improvement, chatbots help learners develop accuracy and enhance 
their language skills. Learners can practice and refine their speaking abilities while 
receiving immediate guidance on areas that need improvement. 

Chatbots can introduce learners to new vocabulary and idiomatic expressions 
through contextualized conversations. They can provide explanations, definitions, and 
examples of word usage, helping learners expand their vocabulary and develop a more 
natural and nuanced understanding of the language. Learners can practice incorporating 
new words into their conversations with the chatbot. 

AI chatbots can simulate real-life scenarios, such as ordering food at a 
restaurant, booking a hotel room, or engaging in small talk. Learners can role-play these 
scenarios with the chatbot, practicing their conversational skills in context. Chatbots 
can provide prompts and feedback, guiding learners through the conversation and 
helping them develop confidence and proficiency in real-life situations. 

AI chatbots can provide cultural insights and information about English- 
speaking countries. Learners can engage in conversations with the chatbot to learn 
about cultural customs, traditions, and etiquette. Chatbots can answer questions about 
cultural practices, offer tips on appropriate language use, and provide a deeper 
understanding of the cultural context in which the language is spoken. 

AI chatbots can adapt to learners’ proficiency levels and tailor conversations 
accordingly. They can assess learners’ language abilities through dialogue and adjust 
the difficulty level of the conversation. This personalized approach ensures that learners 
are appropriately challenged and engaged, promoting continuous growth and 
improvement. 

АТ chatbots are available 24/7, allowing learners to practice their conversational 
skills whenever and wherever they want. Learners can access chatbots through web 
browsers, mobile apps, or messaging platforms, making conversational practice 
convenient and accessible. 

Overall, AI-powered chatbots provide learners with a valuable platform for 
practicing English conversationally. They offer personalized feedback, promote 
vocabulary acquisition, simulate real-life scenarios, and enhance cultural 
understanding, all of which contribute to developing effective communication skills in 
English. 

CONCLUSION. In conclusion, Al-powered chatbots have revolutionized 
language learning by offering a range of specific features that enhance the effectiveness 
of language practice. Through natural language processing, error correction, and 
adaptive learning, chatbots provide interactive and personalized conversations that 
promote accuracy and proficiency. Vocabulary expansion, role-playing scenarios, and 
cultural insights create immersive and practical learning experiences. The continuous 
availability of chatbots ensures convenient access to language practice at any time. 
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Overall, AI-powered chatbots have proven to be valuable tools in language learning, 
fostering engagement, progression, and confidence in using the language. As AI 
technology continues to advance, chatbots hold great potential for further enhancing 
language learning and facilitating effective communication skills acquisition. 
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ZAMONAVIY YONDASHUVNING NEMIS TILINI O*QITISHGA TA” SIRI: 
TAHLIL VA AMALIYOTLAR 


Ergashev Bunyod Xidirqulovich, 
SHDPI xorijiy til amaliyoti kafedrasi o*qituvchisi 


Annotatsiya. Bu maqola zamonaviy yondashuvning nemis tilini o'qitish 
sohasiga ta'sirini tahlil qiladi. Ushbu tahlil asosida, zamonaviy yondashuvning 
muhimligi, nemis tilini oʻqitishning hozirgi holati va zamonaviy yondashuvning nemis 
tilini o‘qitishga ta'siri muhokama qilinadi. Maqola nemis tilini oʻqitish metodlariga, 
dars ishlari va ta'lim jarayoniga qanday ta'sir koʻrsatishi mumkinligini koʻrsatadi. 
Uning oʻrnatilishi uchun turli adabiyotlar va tadqiqotlar foydalanilgan, shular orasida 
Smith (2015), Müller (2018), Wagner (2019), va Schmidt & Becker (2020) kabi 
adabiyotlar keltirilgan. 

Аннотация. В данной статье анализируется влияние современного 
подхода на сферу преподавания немецкого языка. На основе этого анализа 
обсуждается важность современного подхода, современное состояние 
преподавания немецкого языка и влияние современного подхода на 
преподавание немецкого языка. В статье показано, как это может повлиять Ha 
методику преподавания немецкого языка, курсовую работу и учебный процесс. 

Abstract. This article analyzes the impact of the modern approach оп the field 
of German language teaching. Based on this analysis, the importance of the modern 
approach, the current state of German language teaching, and the impact of the modern 
approach on German language teaching are discussed. The article shows how it can 
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influence German language teaching methods, course work and the educational 
process. 

Kalit soʻzlari: zamonaviy yondashuv, nemis tilini o'qitish, tahlil, metodlar, dars 
ishlari, ta'lim jarayoni, adabiyotlar, muhokama, ta'sir koʻrsatish, globalizatsiya. 

Ключевые слова: современный подход, преподавание немецкого языка, 
влияние, анализ, методы, курсовая работа, учебный процесс, литература, 
дискуссия, влияние, глобализация. 

Key words: Modern approach, German language teaching, impact, analysis, 
methods, coursework, educational process, literature, discussion, influence, 
globalization. 


Zamonaviy yondashuv, bugungi globalizatsiya davrida til o‘qitish sohasida 
ahamiyatga ega bo'lgan mavzu sifatida ko'rinadi. Ви yondashuvning muhim yoki qator 
zarur bo‘lgan sabablari mavjud: yarim doimiy o‘quvchilar tarkibi, yangi texnologiyalar, 
o'zaro aloqalar va global bozorda ma'lum bir ishtirok. Bu magolada zamonaviy 
yondashuvning nemis tilini o'qitishga ta'siri keng tahlil qilinadi. Maqola zamonaviy 
yondashuvning nemis tilini oʻqitish metodlariga, dars ishlari va ta'lim jarayoniga 
qanday ta'sir koʻrsatishi mumkinligini ko‘rsatadi. 

Zamonaviy yondashuv, nemis tilini o'qitishda muhim oʻrin egallab turadi va 
o'qituvchilarga, oʻquvchilarga va ta'lim muassasalariga yangiliklar kiritadi. Bu, 
interaktiv metodlar, audio-visual vositalar va boshqa innovatsion texnikalar orqali 
o'quv jarayonini o“zlashtirishga imkoniyat yaratadi. Bu maqola zamonaviy 
yondashuvning nemis tilini o‘qitishga ta'sirini tahlil etadi va muhim ustuvorliklarni 
belgilaydi. Nemis tilini o'qitishda zamonaviy yondashuv, oʻquv jarayonini yanada 
samarali tashkil qilishda muhim oʻrin oʻynaydi. Bu yondashuvning asosiy sababi, 
jahonning bir qismida til muhitlarida nemis tilini oʻqitish metodlarining oʻqituvchilar 
va o'*quvchilar uchun mashhur boʻlishi va bu metodlar orqali ta'lim jarayonining yanada 
samarali boʻlishi hisoblanadi. 

Zamonaviy yondashuvning nemis tilini o'qitishga ta'siri, turli interaktiv va audio- 
visual usullar orqali olib boriladi. Masalan, internet platformalari, dars videolar, online 
darslar va boshqa elektron ta'lim vositalari orqali oʻquv jarayonini yanada ma'lumotli 
va samarali qilish imkoniyatiga ega bo‘Imagan davr boʻlib qolmagan. Shu bilan birga, 
nemis tilini o'qitishda zamonaviy yondashuvning ta'siri ta'lim metodlarini yanada 
sodda va oʻrganishni ko‘paytirishga olib keladi. Bu, oʻquvchilar uchun motivatsiyani 
oshiradi va oʻzlashtirish jarayonini tezlashtiradi. Jami, zamonaviy yondashuvning 
nemis tilini o'qitishga ta'siri, oʻqituvchilar va oʻquvchilar uchun yanada samarali, 
qiziqarli уа sodda ta'lim muhitini yaratishda yordam beradi. Bu esa, til oʻrganishni 
yanada qulay va samarali qiladi, shuningdek, global kommunikatsiya zamonaviy 
talablariga javob beradi. 

Bugungi globalizatsiya davri, mamlakatlar orasidagi oʻzaro aloqalarning 
kengayishiga olib kelgan, shuningdek, til va madaniyatlarning o‘zaro etkisi ham 
kuchaygan. Bu jihatdan, nemis tilini oʻrganish bugungi dunyoda ahamiyatga ega 
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boʻlgan. Ви maqolada, zamonaviy yondashuvning nemis tilini o'qitishga ta'sirini tahlil 
qilamiz va bu sohada amaliyotlar o‘tkazamiz. 

Nemis tilini oʻqitish, talabalarga global kommunikatsiya uchun muhim vosita 
taqdim etadi. Nemis tilini oʻrganish talabalarga notanish, ishlab chiqarish, oʻqish va 
yozish, shuningdek, tarjimonlikning o*z mavzularida tajriba qozonish imkoniyatlarini 
beradi. 

Nemis tilini oʻqitishning o'ziga xos afzalliklari mavjud. Bu tilni oʻrganish orqali 
talabalar, dunyo miqyosidagi ishlab chiqish muhitida o'zlarini tayyorlashlari mumkin. 
Ayni paytda, nemis tilini oʻrganish, interkultural munosabatlarni kuchaytiradi va global 
jamiyatning qadrini oshiradi. 

Amaliyotlar esa, nemis tilini oʻqitishning samaradorligini koʻrsatadi. 
O'qituvchilar nemis tilini oʻrganish uchun interaktiv darsliklar, audioskriptlar va video 
materiallar, onlayn resurslar va kompyuter dasturlari keng koʻlamda qo‘llaydilar. Bu, 
talabalarga tilni amaliy ravishda o‘rganish va unga ishlov berish imkonini beradi. 

Bundan tashqari, nemis tilini oʻrganish samaradorligi, til kurslarining interaktiv 
uslubda olib borilishi уа qo‘llanmalarining yanada rivojlanishi bilan oshiriladi. Bunday 
kurslar talabalarga oʻrganish jarayonini ilgʻor tajribaga aylantirish, mantiqiy qabul 
qilish, gapirish, yozish va tarjima qilishda yaxshi ko‘nikmalar olish imkonini beradi. 

Natijada, zamonaviy yondashuvning nemis tilini o'qitishga ta'siri juda katta. Bu 
jarayon, talabalarga global dunyo bilan bogʻliq savollarni muhokama qilish, ularga 
ishlab chiqish uchun eng soʻnggi texnologiyalardan foydalanish, interkultural 
kommunikatsiya qobiliyatlarini rivojlantirish va global oʻzgarishlarga tayyorlash 
imkonini beradi. 

To'g'ri, zamonaviy yondashuvning nemis tilini o‘qitishga ta'siri hali yanada 
oʻrganilishi, lekin uning oʻzining muhimligi va samaradorligi katta e'tiborga ega. Bu 
yondashuv, til oʻqitish sohasida amalga oshirilgan barcha muhim islohotlarni ko‘rib 
chiqishda muhim oʻrin oʻynaydi va til oʻquvchilari uchun turli imkoniyatlar ochadi. 
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ТЕХНОЛОГИЯ ПРЕОДОЛЕНИЯ ГРАММАТИЧЕСКИХ ПОМЕХ B 
СТУДЕНЧЕСКОЙ РЕЧИ И ДОСТИЖЕНИЕ КОММУНИКАТИВНОЙ 
БЕГЛОСТИ 
Эргашева Феруза Авасхановна, 
преподаватель кафедры «Хорижий тиллар» 
Джизакской политехнический институт 


Аннотация. Прогрессивное осознание интерференции происходит из 
психологии, где такое называется случай, когда в выполнении соответствующей 
операции на основе 1 способности участвуют и другие способности 
соответствующей операции на основе | из способностей человека, с помощью 
которой выполняется другая аналогичная операция. Парадокс грамматической 
интерференции в процессе обучения британскому языку следует по стопам 
считать в основном бессознательной, отражающей процесс неконтролируемого 
преломления обучаемым правил расположения, согласования, выбора и 
использования соответствующих грамматических единиц под влиянием, как 
правило, системы родного языка. 

Ключевые слова: интерференция, педагогические технологии, личность. 

Abstract. Progressive awareness of interference comes from psychology, where 
this is called the case when, in performing a corresponding operation based on 1 ability, 
other abilities of the corresponding operation based on 1 of the human abilities, with 
the help of which another similar operation is performed, also participate. The paradox 
of grammatical interference in the process of teaching the British language should, in 
the footsteps, be considered mainly unconscious, reflecting the process of uncontrolled 
refraction by the learner of the rules of arrangement, coordination, selection and use of 
appropriate grammatical units under the influence, as a rule, of the native language 
system. 

Key words: interference, pedagogical technologies, personality. 
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Annotatsiya. Interferensiyani progressiv anglash psixologiyadan kelib chiqadi, 
bu yerda qobiliyatga asoslangan tegishli operatsiyani bajarishda, inson qobiliyatining 1 
tasiga asoslangan tegishli operatsiyaning boshqa qobiliyatlari, ularning yordami bilan 
boshqa shunga o‘xshash operatsiya amalga oshiriladigan holat deyiladi. Ingliz tilini 
o‘rgatish jarayonida grammatik aralashuv paradoksi, asosan, ongsiz ravishda ko‘rib 
chiqilishi kerak, bu o‘quvchi tomonidan tegishli grammatik birliklarni tartibga solish, 
muvofiglashtirish, tanlash va ishlatish qoidalarini aks ettiradi. 

Kalit so‘zlar: aralashuv, pedagogik texnologiyalar, shaxs. 


ВВЕДЕНИЕ. За последние годы произошли значительные изменения B 
социально-экономическом развитии в последние годы произошли начительные 
изменения в социально-экономическом развитии Республики Узбекистан, в том 
числе и в сфере образования. 

Значительно активизировались международные отношения, возрос 
повысился авторитет нашей страны в мировом пространстве, заложена 
устойчивая основа для значительных преобразовательных процессов в системе 
образования, в частности в области преподавания иностранных языков. Все это 
обусловило переосмысление роли иностранного языка как важного и 
необходимого средства межкультурной коммуникации. Сегодня иностранный 
язык сегодня все больше приобретает статус социально-экономического и 
политического механизма взаимопонимания между различными 
представителями мирового сообщества. Современный мир многонационален и 
многоязычен; с одной стороны, процесс глобализации и экономической 
конкуренции активизируются процессы глобализации и экономической 
конкуренции, с другой стороны, возрастает роль национальной идентичности. 
Развитие высшего образования подчиняется в основном законам рыночной 
экономики; оно требует постоянного пополнения содержания этого процесса 
новейшими данными, инновационными разработками, современными 
технологий обучения с высоким уровнем информатизации, а также 
совершенствования в контексте тенденций развития мировых образовательных 
систем. 

ОБЗОР ЛИТЕРАТУРЫ. Как известно, английский язык является 
международным эквивалентом общения; это наиболее часто используемый язык 
во всем мире в области культуры, науки и образования. Методика преподавания 
английского языка тесно связана с различными лингвистическими явлениями. В 
этом аспекте, по мнению И.Л. Бим, И.А. Зимней и других, изучение иностранного 
языка дает возможность постоянного сравнения, сопоставления (сознательного и 
бессознательного) средств выражения мысли на разных языках. Овладение 
механизмами обучения родному и иностранному языкам связано с такими 
процессами, как память, мышление, языковой опыт, являясь основой 
психической и речевой деятельности человека в целом. 

Анализ научной литературы по проблеме многоязычия позволяет нам 
выделить два основных подхода к изучению английского языка: 
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лингвистический и психолингвистический. Исследования ученых в направлении 
психолингвистических особенностей образования показывают, что 
непременным результатом многоязычия является интерференция, т.е. Явление, 
возникающее в результате контакта языковых систем в сознании Учащегося в 
процессе актуализации и восприятия им иностранной речи и может возникать на 
всех языковых уровнях. Возникать на всех языковых уровнях. Неизбежность 
возникновения интерференции объясняется закономерностями психофизической 
деятельности мозга человека и особенностями функционирования его 
психической сферы в процессах порождения и когнитивного восприятия речи. 

Некоторые совпадения современных моделей речевого поведения 
позволяют учащимся использовать грамматически правильно английский язык 
уже на начальном этапе. В то же время формы не совпадающие с английскими, 
часто подвергаются негативному влиянию переноса (интерференция). И хотя при 
правильном обучении таких форм может быть относительно немного форм в 
целом, однако ошибки, вызванные их действием, носят стойкий характер, что, 
несмотря на значительное количество упражнений, направленных на их 
предупреждение, остаются в речевой практике студентов даже на более 
продвинутых этапах обучения. 

Сегодня многие исследователи отмечают как положительное, так и 
отрицательное влияние языков друг на друга. Лингвисты определяют явление, 
отражающее положительное влияние одного языка на другой, называют 
переносом. Б.М. Маруневич, В.И. Карабань, С.Е.Кузьмина и другие выделили 
некоторые различия между интерференцией и переносом. Под последним ученые 
понимают такое явление, когда между контактирующими языками возникает 
тождество во внешней или внутренней структуре, в способе использования того 
или иного языкового элемента. В этом случае, как правило, наблюдается 
положительное влияние одного языка на другой, поскольку это не приводит к 
нарушению норм. В свою очередь, интерференция наблюдается только в тех 
случаях, когда взаимное влияние языков приводит соответствующему 
нарушению нормы. Это происходит, когда системы контактирующих языков 
имеют частичные или полные различия. 

МЕТОДОЛОГИЯ. Положительный перенос, как уже отмечалось выше, 
ускоряет и облегчает усвоение грамматической системы, обогащает словарный 
запас, что становится особенно заметным на начальном этапе обучения. Ошибки, 
вызванные отрицательным переносом (интерференцией), являются 
преимущественно устойчивы и трудно поддаются исправлению. Их преодоление 
требует длительной работы, специально подобранных упражнений и частого 
повторения материала. Только оптимально организованный дидактический 
процесс позволяет учащимся овладеть навыками правильного использования 
английской грамматики и автоматизировать их. 

По мнению исследователей, современное понимание интерференции 
пришло из психологии, где этим явлением называется случай, когда другие 
навыки также участвуют в выполнении соответствующей операции, основанной 
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Ha одних человеческих навыков, C помощью которых выполняется другая 
аналогичная операция. Явление интерференции позволяет определить уровень 
сформированной тех или иных навыков по критерию устойчивости, 
понимаемому как свойство навыков, обеспечиваемое относительно длительным 
и частым их использованием. 

Сущность процесса интерференции, по мнению А. Супрун, А. Клименко, 
проявляется в том, что обучаемый на бессознательном уровне переносит систему 
существующих правил родного или ранее изученного языка на овладение 
иностранным языком. Кроме того, грамматическая интерференция возникает, 
когда установленные правила выбора, согласования и размещения, необходимые 
изменения в грамматических единицах родного или ранее изученного языка 
применяются к тем же элементам иностранного языка, что приводит к 
нарушению соответствующих норм. Учитывая данные обстоятельства, 
понимание механизма рассматриваемого явления делает актуальной проблему 
правильного исследования как синтаксической, так и морфологической 
интерференции весьма актуальным. По мнению С.Е. Кузьминой, сущностной 
основой явления грамматической интерференции, прежде всего, являются 
структурные факторы различий в контактирующих языках. Так, основной 
причиной интерференции является смешение дифференциальных признаков 
языков обучаемым. Как правило, типичная ошибка определяется в 
перераспределении значений между формами изучаемого иностранного языка 
под влиянием первичной структуры родного языка, что приводит к изменению 
соотношения между плоскостью выражения и плоскостью содержания в 
иностранном языке. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ. Таким образом, на основании вышеизложенного 
уместно сделать вывод о том, что лингвистическая интерференция в целом 
становится современной актуальной проблемой, изучение которой должно быть 
комплексным и многогранным. Исходя из обобщенного опыта многих ученых, 
явление грамматической интерференции в процессе обучения английского языка 
следует считать преимущественно бессознательным, отражающим процесс 
неконтролируемого искажения обучаемым правил словосочетания, 
согласования, выбора и использования соответствующих грамматических 
единиц под влиянием системы родного языка. По своей сути грамматическая 
интерференция — это скрытый внутренний механизм взаимодействия 
Соответствующих языков (родного и изучаемого иностранного), который 
находится в определенном взаимодействии. Этот процесс, достаточно сложный 
по своей природе, может иметь как положительные, так и отрицательные 
последствия при обучении иностранному языку, в частности английскому. 

В процессе обучения преподавателю целесообразно сосредоточиться на 
негативном результате интерференции, ее прогнозированию, исследованию и 
предотвращению, поскольку такой негативный языковой опыт может негативно 
сказаться на уровне владения английским языком учащимися и создать 
препятствия для общения на долгие годы. Кроме того, практика показывает, что 
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такие нарушения языковой системы B результате интерференции могут 
проявляться проявляться на всех уровнях изучения английского языка. 
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РЕВЕРСИВНОЕ ОБУЧЕНИЕ КАК ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ ТЕХНОЛОГИЯ 
В ПРЕПОДАВАНИИ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА 


Гиясова Умида Эркиновна, 
преподаватель, ТГПУимени Низами, 
Тошканова Эзоза Мухаммадаминовна, 
студентка, ТГПУ имени Низами 


Аннотация. В статье рассматривается понятие «реверсивное обучение» 
как образовательная технология. Появлению данного понятия в образовании 
способствовало цифровизация образования, вызванная изменяющимися 
запросами информационного общества и развитием информационно- 
коммуникационных и дистанционных технологий, и потребностью новых 
подходов к обучению, с учетом требований современного общества и студентов. 

Ключевые слова: цифровые технологии, реверсивное обучение, ИКТ, 
дистанционное обучение, цифровое поколение. 

Annotation. The article is dedicated to the issue of “reverse learning” as ап 
educational technology. The emergence of this concept in education was facilitated by 
the digitalization of education, caused by the changing demands of the information 
society and the development of information, communication and distance technologies, 
and the need for new approaches to learning, taking into account the requirements of 
modern society and students as well. 
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Key words: digital technologies, reverse learning, ICT, distance learning, digital 
generation. 

Annotatsiya. Maqolada ta'lim texnologiyasi sifatida “teskari ta'lim" 
tushunchasi muhokama qilinadi. Ta'limda ushbu kontseptsiyaning paydo boʻlishiga 
axborot jamiyatining oʻzgaruvchan talablari va axborot, kommunikatsiya va masofaviy 
texnologiyalarning rivojlanishi, shuningdek, talablarni hisobga olgan holda ta'limga 
yangi yondashuvlar zarurati bilan bogʻliq boʻlgan ta'limni raqamlashtirish yordam 
berdi. zamonaviy jamiyat va talabalar. 

Kalit soʻzlar: raqamli texnologiyalar, teskari ta'lim, AKT, masofaviy ta’lim, 
raqamli avlod. 


В современной реальности высшее образование в Узбекистане проходит 
серьезные изменения в связи с активным внедрением информационно- 
коммуникационных технологий и дистанционного обучения. Цифровизация 
образования, вызванная изменяющимися запросами информационного общества 
и развитием информационно-коммуникационных и дистанционных технологий, 
требует новых подходов к обучению, учитывающих потребности современного 
общества и студентов. Вопрос использования цифровых технологий в 
образовательной сфере становится все более актуальным, поскольку цифровые 
устройства и современные гаджеты становятся неотъемлемой частью жизни 
людей в информационном обществе и используются ими в качестве средства 
обучения. 

Исходя из особенностей обучения студентов «цифрового поколения» и 
требований государственных программ, высшие учебные заведения стремятся 
найти новые образовательные технологии, с акцентом на цифровом обучении. 
Вузы нацелены на подготовку конкурентоспособных специалистов, для которых 
иностранный язык играет важную роль в профессиональной сфере. Один из 
современных методов обучения — смешанное обучение, которое является 
перспективным направлением в образовании, включая активное использование 
информационно-коммуникационных технологий в учебном процессе. 

В 2006 году термин «смешанное обучение» (blended learning) стал известен 
благодаря работе К. Дж. Бонка (Curtis J. Bonk) и Ч. P. Грехема (Charles К. 
Graham). Основные идеи этого подхода были представлены в книге “The 
Handbook of Blended Learning: Global Perspectives, Local Designs” (Справочник 
смешанного обучения: глобальные перспективы, локальные проекты), где был 
проанализирован ряд различных подходов к смешанному обучению. Бонк и 
Грехем предложили рассматривать смешанное обучение как комбинацию 
различных методов обучения, совмещающую аудиторное и дистанционное 
обучение под руководством преподавателя [2]. 

Американским исследователь Клейтон Кристенсон М. Хорн выделил 
четыре модели смешанного обучения. Одним из подвидов ротаций реверсивный 
(«перевернутый») класс отличается «переворачиванием» учебного процесса. Под 
термином «реверсивное обучение» понимается изменение учебного процесса, 
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при котором ознакомление и освоение теоретического материала происходит 
дистанционно, а практическая часть выполняется в аудитории [5]. Данный 
формат предполагает перестановку («переворачивание») традиционной модели 
обучения. Реверсивное обучение используется в зарубежном среднем 
образовании и в основном реализуется в рамках проектной деятельности. 

Реверсивное обучение — это новаторский подход к образованию, который 
предполагает инверсию традиционных методов обучения. Студенты получают 
материалы для изучения заранее и самостоятельно осваивают их, после чего на 
занятиях применяют полученные знания на практике. Этот метод акцентирует 
внимание на активном участии студентов в учебном процессе и способствует 
развитию их аналитических и критических навыков. 

Преимущества реверсивного обучения включают: 

e Активное участие студентов: студенты получают материалы для изучения 
до занятия и могут самостоятельно освоить их в удобное для них время, что 
способствует их активному участию в учебном процессе. 

® Индивидуализация обучения: студенты могут изучать материалы в своем 
собственном темпе и в соответствии с собственными потребностями, что 
позволяет индивидуализировать процесс обучения. 

e Развитие критического мышления: Занятия проводятся в форме 
обсуждений, анализа случаев и решения проблемных ситуаций, что способствует 
развитию критического мышления и проблемного мышления у студентов. 

e Повышение мотивации: возможность самостоятельно изучать материалы и 
применять их на занятиях способствует повышению мотивации студентов к 
учению. 

e Эффективное использование времени на занятиях: время на занятиях 
можно использовать для решения задач, обсуждения вопросов и проведения 
практических упражнений, что повышает эффективность занятий. 

e Повышение ответственности студентов за свое обучение: студенты более 
ответственны за свое обучение, так как они должны самостоятельно изучать 
материалы и подготавливаться к занятиям. 

Проведение занятий с применением метода реверсивного обучения 
способствует развитию самостоятельности и ответственности обучающихся, а 
также стимулирует их внутренние и внешние мотивы к изучению предмета. 
Несмотря на увеличение объема материала для самостоятельного изучения, 
использование цифровых ресурсов, обучающих видеоуроков, аудиопрезентаций 
и интерактивных заданий положительно сказывается на активности студентов в 
учебном процессе. 

Эффективная реализация реверсивного обучения в образовательном 
процессе напрямую зависит от навыков и компетенций преподавателей в работе 
с цифровыми технологиями. Формирование цифровых навыков у преподавателя 
играет важную роль в успешном проведении занятий. Цифровые компетенции 
отвечают за способности человека использовать информационно- 
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коммуникационные технологии B определенной деятельности. Современный 
преподаватель обязан обладать навыками решения технических проблем, 
знаниями об использовании образовательных технологий, информацией о новых 
технологиях обучения, а также иметь желание и мотивацию внедрять и 
реализовывать новые цифровые технологии в процесс обучения [3]. 

Обучение иностранному языку на основе реверсивного обучения основано 
на положениях компетентностного, личностно-ориентированного, 
деятельностно-ориентированного, междисциплинарного и коммуникативного 
подходов; опирается на обще дидактические принципы: наглядности, 
сознательности и активности, доступности; обще методические принципы 
обучения иностранным языкам: коммуникативности, комплексного подхода к 
мотивации в обучении иностранному языку, учета специальности и устного 
опережения. Частно методические принципы акцентированы на самостоятельное 
внеаудиторное ознакомление студентов с новым материалом: принцип 
целесообразного распределения материала между обучением в аудитории с 
преподавателем и самостоятельным обучением на электронных образовательных 
платформах и принцип опережающей подачи материала в цифровой форме. 

Обучение иностранному языку на основе реверсивного обучения основано 
на комплексном подходе к обучению, акцентируя внимание на коммуникативном 
практикуме и самостоятельной работе студентов с образовательными ресурсами. 
Следовательно, данный подход способствует эффективному усвоению материала 
и развитию языковых навыков студентов. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada xorijiy tillarni o'qitishda raqamli ta'lim 
texnologiyalarning ahamiyati haqida fikr yuritiladi. Shuningdek, ChatGPT ning ta'lim 
jarayonida qo‘llashning ijobiy va salbiy jihatlari batafsil yoritiladi. 

Kalit soʻzlar: ta'lim, sun'iy intellekt, xorijiy til, ChatGPT, ijobiy va salbiy 
tomonlari. 

Abstract. This article discusses the importance of digital educational 
technologies in teaching foreign languages. Also, the positive and negative aspects of 
using ChatGPT in the educational process will be covered in detail. 

Keywords: education, artificial intelligence, foreign language, ChatGPT, pros 
and cons. 

Аннотация. В данной статье рассматривается значение цифровых 
образовательных технологий при обучении иностранным языкам. Также будут 
подробно освещены положительные и отрицательные стороны использования 
ChatGPT в образовательном процессе. 

Ключевые слова: образование, искусственный интеллект, иностранный 
язык, Сһаї ОРТ, плюсы и минусы. 


In the rapidly developing landscape of education, technology has become ап 
integral part of the teaching and learning process. Among the emerging technologies, 
ChatGPT stands out as a powerful tool for language instruction, offering both 
opportunities and challenges. This article aims to analyze the pros and cons of 
integrating ChatGPT into foreign language education. 

1. Conversational Practice. One of the most significant advantages of ChatGPT in 
language teaching is its ability to provide learners with ample opportunities for 
conversational practice. Through interactive dialogue sessions, learners can engage in 
simulated conversations with ChatGPT, allowing them to practice language skills in a 
supportive environment. 

2. 24/7 Availability. Unlike human instructors who have limited availability, ChatGPT 
is accessible round the clock, enabling learners to practice at their convenience. This 
flexibility ensures that learners can engage with language learning materials whenever 
they have spare time, facilitating continuous progress. 

3. Personalized Learning. ChatGPT can adapt its responses based on the learner's 
proficiency level, learning pace, and specific areas of focus. By tailoring interactions to 
individual needs, ChatGPT can deliver personalized learning experiences, addressing 
the unique requirements of each learner effectively. 

4. Instant Feedback. Immediate feedback is crucial for language acquisition, as it helps 
learners identify and rectify errors in real-time. ChatGPT excels in providing instant 
feedback on grammar, vocabulary usage, pronunciation, and sentence structure, 
enabling learners to learn from their mistakes promptly. 
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5. Cultural Insights. In addition to language proficiency, ChatGPT can offer insights 
into cultural nuances and customs associated with the target language. Through 
contextualized responses and cultural references, learners can gain a deeper 
understanding of the language's cultural context, enhancing their overall language 
proficiency. 

1. Lack of Human Interaction. While ChatGPT facilitates conversational practice, it 

cannot replicate the nuanced interactions and interpersonal dynamics of human-to- 

human communication. As a result, learners may miss out on the emotional and social 
aspects of language learning, such as building rapport and understanding non-verbal 
cues. 

2. Limitations in Contextual Understanding. While ChatGPT excels in generating text- 

based responses, it may struggle to grasp complex contextual cues and nuances present 

in natural language. This limitation can lead to inaccuracies or misunderstandings in 
communication, particularly in situations requiring cultural sensitivity or nuanced 
interpretation. 

3. Overreliance on Technology. Excessive reliance on ChatGPT as a primary language 

learning tool may hinder learners' ability to develop critical thinking skills and 

independent problem-solving abilities. Relying solely on automated responses may 
discourage learners from actively engaging with authentic language materials and 
seeking out diverse learning opportunities. 

4. Risk of Dependency. There is a risk that learners may become overly dependent on 

ChatGPT for language practice, neglecting other essential aspects of language learning 

such as vocabulary acquisition, grammar study, and cultural immersion. Over-reliance 

on ChatGPT as a conversational partner may limit learners' exposure to diverse 
linguistic input and hinder their overall language development. 

5. Privacy and Data Security Concerns. Utilizing ChatGPT in language instruction 

raises concerns about privacy and data security, especially when learners' interactions 

are recorded and stored for analysis. Educators and learners must ensure that 
appropriate measures are in place to safeguard sensitive information and protect users' 
privacy rights. 

In conclusion, ChatGPT offers a plethora of benefits for teaching foreign 
languages, including enhanced conversational practice, personalized learning 
experiences, and instant feedback. However, its limitations, such as the lack of human 
interaction, contextual understanding challenges, and the risk of dependency, must be 
carefully considered. By leveraging ChatGPT effectively while addressing its 
drawbacks, educators can harness its potential to enrich language learning experiences 
and empower learners to achieve proficiency in foreign languages. 
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Annotation.The examination of the The Categories of Number and Person 
remains a topic of significant scientific interest, as it offers valuable insights into the 
first, second, and third forms of personality, while also revealing the shortcomings 
associated with different expressions of person. This article seeks to explore the 
perspectives of both English and Uzbek scholars on this linguistic phenomenon. 
Through an examination of relevant theories and examples from English and Uzbek 
literature, we aim to compare and contrast the terminologies and approaches employed 
in each language. 

Key words: person, number, 1°, 279 3* forms. 

Аннотация. Исследование «Категорий числа и личности» остается темой, 
представляющей значительный научный интерес, поскольку оно дает ценную 
информацию о первой, второй и третьей формах личности, а также выявляет 
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недостатки, связанные C различными проявлениями личности. Целью данной 
статьи является изучение взглядов английских и узбекских ученых на этот 
лингвистический феномен. Путем изучения соответствующих теорий и примеров 
из английской и узбекской литературы мы стремимся сравнить и 
противопоставить терминологию и подходы, используемые на каждом языке. 
Ключевые слова: Лицо, число, 1-й, 2-й, 3-й формы. 
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t Kalit so‘zlar: Shaxs, son, 1-, 2-3-shakllar 

Ü 

i Grammar is pivotal for successful English communication, offering the 
#amework and regulations for concise expression. Mastering grammar improves 
writing, speaking abilities, and comprehension of the language. However, learners may 
“Bonunteshdkd lengewhencfogapasmnmtiham native dinpyiabenvaithusn bbShb Фарада 
axplores grammatical categories of person with negative connotations in both English 
and Uzbek languages. 

S The category of person is the system of two-member opposition. It is available 
only in the Present Tense in singular number. B. Khaimovich and Rogovskaya (22) state 
that “the third person with a positive morpheme being opposed to the first person with 
h zero morpheme”. In the future tense sh- of the first person is opposed to w- of the 
second and third persons. [1; 33] 

r When I mention investing, she runs away [3;130] 

ithe plural form of the verb is the participle form of the verb that expresses the person 
performing the action and state, and connects it with the possessor. The Ist and 2nd 
person of the verbs are expressed through special forms. 

i The 3rd person also expresses the meaning of the person. [1;262] 

Waradorga salomlar, -dedi Avdiy Пой boricha odmigina qilib, shu bilan и qattiq 
dukurlab urayotgan yuragini bosmoqchi edi. [4; 78] 

a A similar treatment ofthe problem is observed in works of L.S. Barkhudarov (2), 
(4), who opposes third person to the common person (1 st, 2 nd persons) because 
f'almost all the verbs in the 1“ and 2™ persons have a zero marker". So far as to the 
sategory of number is concerned many grammarians consider that it is in its purity 
hepresented only in the verb “to be", for other verbs the opposition of the 3 rd person 
singular, to 3 rd person plural accepted (in the present-tense [1;33] 

r They are proud when they win. [3;131] 

q If you have little money and you want to be rich, you must first be focused, not 
balanced. [3;154] 

l 
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The suffixes -m -ng -ingiz are used after the forms of the past tense -di and the future 
conditional -sa, and from the present tense forms of the pure verb, the suffixes -ayotib 
-moqda 

Bu iblis sizlarning hammalaringizni yo ‘Idan urgan! [4 ;78] 

Hatto shu narsaning o ‘zi suruvni ko 'chirishni bir tomondan yengillashtirsa, bir 
tomonda tezlashtiradi. [4;182] 
When we compare the grammar of two languages, we get many confusions. We find 
many differences between English grammar and Uzbek grammar. This article is about 
4 different informations, comparisons with Uzbek grammar and fiction. examples from 
the literature are given in order not to be difficult for students. 

In summary, English and Uzbek share similarities in number and person categories 
for nouns, like singular/plural forms and pronoun usage. However, they differ in 
grammatical gender (Uzbek has it, English doesn't), case systems (Uzbek's is more 
complex), and plural formation rules. These distinctions underscore the linguistic 
uniqueness of each language in expressing noun-related grammatical concepts. 
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DEVELOPMENT OF SPEECH SKILLS WITH THE HELP OF TEXTS 


Ilkhamova Iroda Nuritdinovna, 
Associate Professor of TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Samarali muloqot ko‘nikmalari bugungi jamiyatda yuksak 
qadrlanadi уа nutq koʻnikmalarini rivojlantirish oʻziga ishongan va soʻzli shaxsni 
tarbiyalashda hal qiluvchi rol oʻynaydi. Matnlarni nutq qobiliyatini rivojlantirish 
vositasi sifatida kiritish talabalarga og‘zaki muloqot qobiliyatini oshirish uchun ajoyib 
imkoniyat yaratadi. Ushbu maqola nutq koʻnikmalarini rivojlantirish uchun matnlardan 
foydalanishning afzalliklari va strategiyalarini oʻrganadi, xususan, ta'lim sharoitlariga 
e'tibor beradi. 

Kalit soʻzlar: nutqiy ko‘nikmalar, matnlar, lug‘at, dialoglar, suhbatlar, hikoya, 
idiomatik iboralar. 

Annotation. Effective communication skills are highly valued in today's society, 
and the development of speech skills plays a crucial role in fostering confident and 
articulate individuals. Incorporating texts as a tool for speech skill development 
provides an excellent opportunity for students to enhance their oral communication 
abilities. This article explores the benefits and strategies of utilizing texts to develop 
speech skills, specifically focusing on the context of educational settings. 
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Key words: speech skills, texts, vocabulary, dialogues, conversations, 
storytelling, idiomatic expressions. 

Аннотация. В современном обществе высоко ценятся эффективные 
коммуникативные навыки, а развитие речевых навыков играет решающую роль 
в воспитании уверенных в себе и красноречивых личностей. Использование 
текстов в качестве инструмента развития речевых навыков дает студентам 
прекрасную возможность улучшить свои навыки устного общения. В этом статье 
рассматриваются преимущества и стратегии использования текстов для развития 
речевых навыков, уделяя особое внимание контексту образовательной среды. 

Ключевые слова: речевые навыки, тексты, лексика, диалоги, беседы, 
рассказывание историй, идиоматические выражения. 


Developing speech skills using texts can be an effective way to improve students' 
oral communication abilities. When using texts to develop speech skills, it is important 
to select materials that are appropriate for the students' language proficiency level and 
align with their interests. Provide ample opportunities for students to practice speaking, 
offer constructive feedback, and create a supportive and encouraging learning 
environment. Developing speech skills with the help of texts can be tailored to different 
proficiency levels. There are some approaches for each level: 

Beginner Level: 

1. Vocabulary Building: Use simple texts with basic vocabulary to practice 
pronunciation and word recognition. Read aloud and repeat words and phrases to 
improve your speech clarity. 

2. Dialogues: Work with short dialogues or conversations to practice basic 
greetings, introductions, and everyday expressions. Repeat and practice the dialogues 
to improve pronunciation and fluency. 

Intermediate Level: 

1. Reading Comprehension: Read texts at a slightly higher difficulty level to 
improve comprehension and vocabulary. Focus on understanding the meaning and 
context of the text, and practice summarizing it in your own words. 

2. Role-Playing: Engage in role-playing activities based on texts. Act out 
different scenarios, such as ordering food at a restaurant or having a conversation with 
a colleague. This helps improve conversational skills and fluency. 

Advanced Level: 

1. News Articles: Read news articles or opinion pieces on various topics. Practice 
summarizing and discussing the main ideas and key points of the texts. This enhances 
your ability to express opinions and engage in meaningful discussions. 

2. Presentations and Speeches: Prepare speeches or presentations based on 
informative or persuasive texts. Practice delivering them with appropriate intonation, 
pacing, and gestures. Focus on clarity, coherence, and effective communication. 

However, it's important to note that these levels are general guidelines, and 
individual learners may progress at different rates. Adjust the difficulty level of the 
texts and exercises based on your comfort and challenge level. Gradually increase the 
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complexity of the texts as you become more proficient. Additionally, seek feedback 
from teachers or language partners to identify areas for improvement and tailor your 
practice accordingly. 

Encourage students to read texts aloud, whether it's short passages, poems, or 
dialogues. Explore poetry and rhymes as they can be great tools for improving rhythm, 
stress, and intonation in speech. Pay attention to the natural flow of the words and 
practice reciting them with proper emphasis. Reading aloud them regularly helps 
students practice pronunciation, intonation, and fluency. As they read, provide feedback 
on their pronunciation and offer guidance on stress and intonation patterns. Assign 
dialogues or short scenes from texts and have students practice performing them. This 
activity allows students to develop their speaking skills by adopting different characters’ 
voices, expressions, and emotions. They can focus on using appropriate intonation, 
gestures, and facial expressions to convey meaning. Divide students into small 
discussion groups and provide them with a text. Encourage students to discuss and share 
their thoughts, opinions, and interpretations of the text. This activity promotes critical 
thinking, articulation of ideas, and the use of terminology in a conversational context. 
Select short passages or sentences from a text and ask students to speak spontaneously 
about the topic or express their opinions. Texts often contain idiomatic expressions and 
phrases that add richness to language. Learn and practice using idioms and phrases in 
context to enhance your speech and make it more natural. This exercise helps students 
improve their ability to think on their feet, organize their thoughts, and speak 
confidently without extensive preparation. Choose engaging narratives or stories 
relevant to topic and have students retell them orally. They can summarize the main 
points, explain concepts illustrated in the story, and draw connections to real-world 
situations. Storytelling enhances students' ability to structure their speech, use 
descriptive language, and engage listeners. Organize debates on topics using texts as a 
foundation for arguments. Provide students with different perspectives or viewpoints 
from the text, and assign them to defend or challenge those positions. Debates promote 
critical thinking, persuasive speaking, and the use of terminology to support arguments. 
Assign students to give presentations on topics using texts as reference materials. 
Students can summarize the key points, analyze the concepts discussed in the text, and 
present their findings to the class. Presentations develop research skills, public speaking 
abilities, and the integration of terminology into coherent speeches. Organize speech 
contests where students prepare and deliver speeches on any issues or related texts. This 
activity challenges students to develop persuasive arguments, structure their speeches 
effectively, and deliver them with confidence. Speech contests foster public speaking 
skills, self-expression, and the ability to communicate complex ideas clearly. 

Texts encompass a wide range of vocabulary, including specialized terms 
relevant to various disciplines, such as learning languages. By exploring texts related 
to special topics, students not only enhance their understanding of concepts but also 
expand their vocabulary repertoire. This expanded vocabulary equips students with the 
necessary language skills to articulate their thoughts and opinions clearly and precisely. 
Engaging with texts encourages students to analyze, interpret, and discuss the ideas 
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presented within them. Through discussions, debates, and presentations based on texts, 
students develop critical thinking skills and learn to articulate their thoughts coherently. 
Texts provide a foundation for structured thinking, enabling students to express their 
ideas in a logical and organized manner. Using texts in speech skill development fosters 
student engagement and motivation. By selecting texts that align with students’ interests 
and incorporating a variety of genres, such as articles, dialogues, and stories, educators 
can create an engaging learning environment. Students are more likely to actively 
participate in discussions, presentations, and debates when they have a vested interest 
in the material. Texts provide students with exposure to authentic language use, 
including idiomatic expressions, collocations, and discourse markers. By interacting 
with texts, students encounter language patterns commonly used in real-life 
conversations and presentations. This exposure enables them to develop a more natural 
and fluent speaking style, enhancing their overall oral communication skills. Practice 
and exposure to a variety of texts will help you develop your speech skills effectively. 
Embracing opportunities to speak in different contexts, actively listen to native 
speakers, and continue expanding your vocabulary and knowledge of the language. 
With dedication and perseverance, you can make significant progress in your speech 
development. 

To conclude, the development of speech skills is crucial for students' academic 
success and future professional endeavors. By incorporating texts into speech skill 
development, educators can create a comprehensive learning experience that improves 
pronunciation, expands vocabulary, fosters critical thinking, and encourages the 
application of concepts in real-world contexts. Consistency is key when it comes to 
improving speech clarity and pronunciation. Setting aside dedicated practice time each 
day or week to focus on these skills. Regular practice will help you develop muscle 
memory and improve your overall speech accuracy. Through engagement with texts, 
students develop the confidence and proficiency necessary to communicate effectively 
and articulate their ideas with clarity and precision. 
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ASSESSMENTS FOR PERFORMANCE LISTENING SKILLS OF B1 
LEARNERS IN PRIMARY SCHOOLS 


Isayeva Umida, 

Lecturer at TSPU named after Nizami 
Olimjonova Odina, 

Student at TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Tinglash samarali muloqot uchun asos boʻlgan muhim til 
mahoratidir. Boshlangʻich maktablarda B1 oʻquvchilarining tinglash qobiliyatlarini 
baholash ularning taraqqiyotini baholash va maqsadli yordam koʻrsatish uchun muhim 
ahamiyatga ega. Ushbu maqolada turli baholash strategiyalari va ularning B1 
oʻquvchilarining tinglash malakasini oshirishdagi ahamiyati oʻrganiladi. 

Kalit soʻzlar: baholash, audio parchalar, tushunishga asoslangan baholash, 
Interfaol baholash, B1 talabalari, tinglash qobiliyati, Formativ baholash, tinglab 
tushunish, audio resurslar 

Annotation. Listening is a crucial language skill that forms the foundation for 
effective communication. Assessing the performance listening skills of B1 learners in 
primary schools is essential to evaluate their progress and provide targeted support. 
This article explores various assessment strategies and their significance in enhancing 
the listening proficiency of B1 learners. 

Key words: assessments, audio passages, Comprehension-based assessments, 
Interactive assessments, B1 students, listening ability, Formative assessments, listening 
comprehension, audio resources. 

Аннотация. Аудирование — это важнейший языковой навык, который 
формирует основу эффективного общения. Оценка навыков слушания учащихся 
уровня В1 в начальных школах необходима для оценки их прогресса и 
предоставления адресной поддержки. В этой статье рассматриваются различные 
стратегии оценивания и их значение для улучшения навыков слушания у 
учащихся уровня В1. 
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Ключевые слова: оценки, аудио отрывки, Оценки Ha основе понимания, 
Интерактивные оценки, Студенты Bl, умение слушать, Формирующие оценки, 
понимание на слух, аудио ресурсы. 


Assessments for performance listening skills of B1 learners in primary schools 
are designed to evaluate their ability to understand and comprehend spoken language 
at an intermediate level. These assessments aim to measure their listening proficiency 
and provide feedback on their strengths and areas for improvement. Students listen to 
audio passages or dialogues and answer questions related to the content, main ideas, 
details, and context. These questions can be in the form of multiple-choice, true/false, 
matching, or open-ended responses. Students listen to a passage or dialogue with 
missing words or phrases and fill in the gaps with the appropriate information they hear. 
This assesses their ability to catch specific information while listening. In dictation, 
teachers read out a passage or a series of sentences, and students write down what they 
hear. This assesses their listening accuracy, spelling, and ability to process spoken 
language in real-time. Students listen to lectures, presentations, or discussions and take 
notes while listening. Then, they use their notes to summarize the main points or answer 
specific questions. This assesses their ability to listen for key information and organize 
it effectively. Students engage in pair or group activities where they listen to a dialogue 
or a role-play scenario and then perform a task based on the information they heard. 
This could involve making decisions, solving problems, or giving opinions. 
Assessments can evaluate their ability to listen, understand, and respond appropriately. 
Students listen to authentic audio materials, such as songs, news clips, interviews, or 
podcasts. They may be asked to answer questions, complete tasks, or engage in 
discussions based on what they hear. This assesses their ability to understand real-life 
language usage and different accents. These assessments should be designed to be fair, 
unbiased, and aligned with the learning objectives of B1 learners. It’s important to 
provide clear instructions, consider individual differences, and create a supportive 
environment that encourages students to demonstrate their listening skills to the best of 
their abilities. 

Comprehension-based assessments are a fundamental aspect of evaluating 
listening skills. By designing comprehension questions, teachers can assess learners’ 
understanding of spoken language, their ability to identify main ideas, and their grasp 
of specific details. These assessments provide valuable insights into students’ 
comprehension abilities, allowing teachers to identify areas where learners may require 
additional support. 

Interactive assessments foster engagement and active participation among B1 
learners. Role-playing activities and dialogues simulate real-life communication 
scenarios, enabling students to develop their listening skills in context. These 
assessments evaluate learners’ ability to listen attentively, comprehend information, 
and respond appropriately. By providing feedback on their performance, teachers can 
guide students towards effective listening strategies and encourage meaningful 
interaction. Using authentic materials in assessments exposes B1 learners to real-world 
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language usage, diverse accents, and cultural contexts. Incorporating songs, news clips, 
interviews, or podcasts challenges students to comprehend language variations and 
enhances their listening skills. Authentic assessments foster cultural sensitivity, expand 
learners’ vocabulary, and develop their ability to understand different speech patterns 
and registers. 

Formative assessments play a vital role in monitoring students’ progress and 
guiding instruction. Regular check-ins, such as short quizzes or listening journals, 
provide ongoing feedback and help identify individual strengths and weaknesses. These 
assessments enable teachers to tailor their instruction and interventions to meet the 
specific needs of B1 learners, fostering continuous improvement in their listening skills. 

Encouraging B1 learners to self-assess and reflect on their own listening skills 
fosters metacognitive awareness and autonomy. Students can evaluate their listening 
strategies, identify areas for improvement, and set goals for their own development. 
Self-assessment tools, such as checklists or rubrics, enable learners to take ownership 
of their learning, leading to greater engagement and motivation. 

Assessments for performance listening skills of B1 learners in primary schools 
are essential for evaluating their progress and providing targeted support. 

When assessing the performance listening skills of B1 learners in primary 
schools, teachers should pay attention to the following features: 

1. Comprehension: Assess the students’ ability to understand the main ideas, 
details, and specific information conveyed in the listening materials 

2. Vocabulary: Evaluate the students’ understanding of vocabulary and phrases 
used in the listening passages. 

3. Grammar and Syntax: Observe the students’ comprehension of grammatical 
structures, sentence patterns, and word order used in the listening materials. 

4. Pronunciation and Intonation: Considering the students’ pronunciation 
accuracy, clarity, and intonation patterns. 

5. Contextual Understanding: Evaluate the students’ ability to understand and 
interpret the listening materials within a given context. 

6. Listening Strategies: Pay attention to the students’ use of effective listening 
strategies, such as predicting, summarizing, inferring, and note-taking. 

7. Response and Interaction: Evaluate how well the students respond to the 
listening materials by answering questions, participating in discussions, or engaging in 
interactive activities 

8. Time Management: Consider the students’ ability to manage their time 
effectively while listening. 

9. Adaptability: Assess the students’ ability to adapt their listening skills to 
different contexts, speakers, accents, and levels of formality 

By paying attention to these features, teachers can gain valuable insights into the 
listening skills of B1 learners and provide targeted feedback and support for their 
further development. These assessments not only measure students’ abilities but also 
guide instructional practices, promote engagement, and foster autonomous learning. 
With the help of effective assessments, primary school educators can empower B1 
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learners to become more confident and proficient listeners, equipping them with a vital 
skill for effective communication in the target language. 


References: 
1. Akramova, N. (2023). Improving self-study skills of higher educational institutions’ 
students. Educational Research in Universal Sciences, 2(18), 458—465. 
2. Carrier, K. (2003). Improving high school English language learner’s second 
language listening through strategy instruction. Bilingual research Journal. 27, 383, 27 
Pp 
3. Davies, P. (2007). Success in English teaching, Hong Kong: Oxford University Press. 
4. Duncan, Arne. “Teacher preparation: Reforming the uncertain profession.” New 
York: Remarks presented at Teachers College, Columbia University, October 22, 2009. 
5. Erkinovna, G. U. (2020). Methodological Recommendations on the Organization of 
Teaching a Foreign Language based on Blended Learning at the Professional 
Development Courses for Pedagogical Staff from Higher Education Institutions 
(HEIS). European Journal of Research and Reflection in Educational Sciences, 8(10), 
170-177. 
6. Isayeva, U. (2023). Modern trends and innovative methods in teaching foreign 
languages. Educational Research in Universal Sciences, 2(18), 396—405. 
7. Muniskhon, R. (2023). Improving the use of design thinking methodology in 
teaching English for specific purposes (ESP). Genius Repository, 26, 58-60 
8. Munisxon, R. (2022). Theory of Teaching Skills in Pedagogy. Czech Journal of 
Multidisciplinary Innovations, 12, 31-33. 
9. Rajabova Muniskhon Rajabovna. (2022). Modern approach to teaching foreign 
languages and making students interested in the lesson. Web of Scientist: International 
Scientific Research Journal,3(4), 109—113. 
10. Rakhmatillaevna, S. G. (2021, July). Pedagogical and psychological features of the 
development of students'professional auditory abilities through information and 
educational resources. In Archive of Conferences (pp. 83-86). 
11. Sagdullaev Pulatbek. (2023). Improving the language competencies of future 
teachers by means of digital technologies. Academia Science Repository, 4(04), 116— 
124. 


EFFECTIVE WAYS TO CREATE A SUPPORTIVE CLASSROOM 
ENVIRONMENT FOR B1 LEARNERS 


Isayeva Umida, 

Lecturer at TSPU named after Nizami 
Qahhorova Lola Anvar qizi, 

Student at TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Bl o‘quvchilari uchun qulay sinf muhitini yaratish ularning til 
rivojlanishi, ishonchi va umumiy farovonligiga yordam beradigan ijobiy va 
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tarbiyalovchi muhitni yaratishni oʻz ichiga oladi. Bu ВІ oʻquvchilari oʻzlarini qo‘llab- 
quvvatlash, qadrlash va oʻrganishga undashlarini his qiladigan inklyuziv va xavfsiz 
makon yaratishga qaratilgan. 

Kalit soʻzlar: sinf muhiti, sinf qoidalari, kontekst, ВІ oʻquvchilari, dizayn 
faoliyati, umidlar, ifodalar, harakat, taraqqiyot. 

Annotation. Creating a supportive classroom environment for B1 learners 
involves establishing a positive and nurturing atmosphere that promotes their language 
development, confidence, and overall well-being. It focuses on creating an inclusive 
and safe space where B1 learners feel supported, valued, and motivated to learn. 

Key words: classroom environment, class rules, context, BI learners, design 
activities, expectations, expressions, effort, progress. 

Аннотация. Создание благоприятной среды в классе для учащихся уровня 
В1 предполагает создание позитивной и благоприятной атмосферы, которая 
способствует их языковому развитию, уверенности и общему благополучию. 
Основное внимание уделяется созданию инклюзивного H безопасного 
пространства, где учащиеся В1 чувствуют поддержку, ценность и мотивацию к 
обучению. 

Ключевые слова: классная среда, правила класса, контекст, учащиеся В1, 
проектная деятельность, ожидания, выражения, усилия, прогресс. 


Creating a supportive classroom environment is crucial for В1 learners to thrive 
and reach their full potential. Such an environment nurtures their confidence, 
motivation, and overall well-being. A supportive classroom environment is essential 
for the growth and development of B1 learners. When students feel supported, they are 
more engaged, motivated, and willing to take risks in their language learning journey. 
Creating a supportive classroom environment for Bl learners, who are at an 
intermediate level of proficiency, is crucial for their language development and overall 
learning experience. 

Firstly, fostering positive relationships is crucial. Building rapport with students 
through open communication, active listening, and empathy establishes trust and 
mutual respect. Taking the time to get to know each student individually, their interests, 
goals, and challenges, shows that you value them as individuals. Establishing clear 
expectations and provide a structured framework. ВІ learners thrive when they know 
what is expected of them. Clearly communicate class rules, routines, and procedures, 
ensuring that students understand them. Design activities that promote speaking, 
listening, reading, and writing skills. This clarity creates a sense of security and 
predictability, which is particularly important for B1 learners who may feel 
overwhelmed by the language learning process. 

Moreover, promoting a safe space for learning is vital. ВІ learners may feel self- 
conscious about making mistakes or speaking in front of others. Establish clear 
expectations that emphasize the importance of effort and progress rather than 
perfection. B1 learners often lack confidence in expressing themselves in English. 
Foster a classroom culture that values and respects every student's contribution. 
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Encourage a growth mindset, where mistakes are seen as learning opportunities. 
Provide constructive feedback and praise students’ efforts to boost their confidence. 
Also, encourage collaboration and peer support. Incorporate pair and group work 
activities that promote interaction and cooperation among B1 learners. Assigning tasks 
that require students to work together, such as collaborative projects or discussions, 
fosters teamwork and helps build a sense of community in the classroom. Besides that, 
differentiate instruction to meet individual needs. B1 learners have varying strengths 
and areas for improvement. Provide a variety of learning activities and materials that 
cater to different learning styles and abilities. Offer additional support or extension 
opportunities based on students' needs and goals. ВІ learners have diverse learning 
styles, strengths, and challenges. Adapt your teaching methods and materials to cater to 
these individual differences. Provide additional support or enrichment activities, 
ensuring that each student's unique needs are addressed. This personalized approach 
demonstrates your commitment to their progress and fosters a sense of belonging. Offer 
support and scaffolding to help ВІ learners bridge the gap between their current 
proficiency level and the next. Break down complex tasks into smaller, manageable 
steps, and provide additional resources and guidance as needed. Teachers should build 
a supportive and trusting relationship with their students. Show genuine interest in their 
progress, listen to their concerns, and provide guidance and support when needed. Be 
approachable and available for one-on-one discussions or extra help. 

Lastly, create a culturally inclusive environment. B1 learners come from diverse 
backgrounds, and embracing and celebrating their cultural diversity promotes a sense 
of belonging. They have different interests and learning styles. Offer a range of 
authentic and engaging materials, such as texts, videos, audio recordings, and 
interactive online resources. Incorporate topics and themes that are relevant and 
relatable to their lives, fostering their curiosity and engagement in the learning process. 
Incorporate diverse materials, stories, and perspectives into lessons. Encourage students 
to share their cultural experiences and engage in respectful discussions that promote 
understanding and empathy. Emphasize the importance of effort, perseverance, and 
learning from mistakes. Encourage students to set achievable goals and celebrate their 
progress, no matter how small. By recognizing their achievements, you instill 
confidence and motivation in students. Regularly provide specific and constructive 
feedback that highlights students' strengths and areas for improvement. Encourage self- 
reflection and self-assessment, allowing learners to take an active role in their own 
progress. Offer opportunities for peer feedback, promoting a culture of support and 
collaboration among students. Fostering a classroom environment where Bl learners 
feel safe, respected, and valued. Emphasize the importance of every student's 
contribution and establish a non-judgmental atmosphere where students feel 
comfortable expressing themselves in English. Take into account the individual needs, 
interests, and learning styles of ВІ learners. Offer opportunities for differentiated 
instruction, allowing students to choose activities or topics that resonate with them. 
Offering timely and constructive feedback on students' language skills and performance 
is also beneficial. Focus on both strengths and areas for improvement. Use a supportive 
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and encouraging tone to motivate students and help them grow. This personalization 
encourages active participation and increases engagement. Pose open-ended questions 
that require more than a simple "yes" or "no" answer. These questions encourage ВІ 
learners to express their thoughts, opinions, and ideas in English. Encourage them to 
provide explanations, justify their answers, and engage in meaningful conversations. 
Working in pairs or small groups provides a supportive environment for language 
practice and encourages students to actively engage in discussions, problem-solving, 
and information sharing. 

In conclusion, a supportive classroom environment is crucial for the success of B1 
learners. By fostering positive relationships, creating a safe space for learning, 
promoting collaboration, differentiating instruction, and embracing cultural diversity, 
teachers can create an environment that nurtures the growth and well-being of ВІ 
learners, leading to enhanced language acquisition and overall student success and feel 
valued, supported, and empowered in their language learning journey. 
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Abstract. Innovation is increasingly recognized as a vital component of effective 
language teaching, fostering creativity, adaptability, and engagement among both 
educators and learners. This article explores the concept of innovation in language 
teaching, examining how innovative approaches and methodologies can enhance 
language acquisition and proficiency. Drawing on current research and examples from 
the field, this paper highlights the importance of embracing innovation to meet the 
evolving needs and challenges of language education. 

Keywords: innovation, language teaching, creativity, adaptability, pedagogy, 
language acquisition. 

Аннотация. Инновации все yame признаются жизненно важным 
компонентом эффективного преподавания языка, способствующим творчеству, 
адаптивности и вовлеченности как преподавателей, так и учащихся. В этой статье 
исследуется концепция инноваций в преподавании языка, исследуется, как 
инновационные подходы и методологии могут улучшить овладение языком и 
повысить его уровень владения языком. Опираясь на текущие исследования и 
примеры из этой области, в этом документе подчеркивается важность внедрения 
инноваций для удовлетворения растущих потребностей и решения проблем 
языкового образования. 

Ключевые слова: инновации, обучение языку, творчество, адаптивность, 
педагогика, овладение языком. 

Annotatsiya. Innovatsiyalar tilni samarali o‘qitishning muhim tarkibiy qismi 
sifatida tobora koʻproq e'tirof etilmoqda, ijodkorlikni, moslashuvchanlikni va 
oʻqituvchilar va oʻquvchilar oʻrtasida faollikni rivojlantirish. Ushbu maqola til 
o‘rgatishda innovatsiya tushunchasini oʻrganadi, innovatsion yondashuvlar va 
metodologiyalar tilni oʻzlashtirish va malakasini qanday oshirishi mumkinligini 
oʻrganadi. Joriy tadqiqotlar va sohadagi misollarga tayangan holda, ushbu maqola til 
ta'limining oʻzgaruvchan ehtiyojlari va muammolarini qondirish uchun 
innovatsiyalarni qabul qilish muhimligini ta'kidlaydi. 

Kalit soʻzlar: innovatsiya, til oʻrgatish, ijodkorlik, moslashish, pedagogika, tilni 
oʻzlashtirish. 

In an ever-changing educational landscape, language teaching professionals are 
continually seeking new ways to engage learners, foster proficiency, and adapt to 
diverse learning environments. Innovation, characterized by creativity, flexibility, and 
a willingness to explore novel approaches, plays a pivotal role in addressing these 
challenges. This article delves into the concept of innovation in language teaching, 
examining its significance, challenges, and potential impact on language acquisition 
and proficiency. 

1. Understanding Innovation in Language Teaching: Innovation in language 
teaching encompasses a range of practices, methodologies, and technologies aimed at 
enhancing the teaching and learning experience. From incorporating digital tools and 
multimedia resources to adopting student-centered approaches and task-based 
activities, innovative practices in language education prioritize engagement, 
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interaction, and relevance (Godwin-Jones, 2017). This section explores the 
multifaceted nature of innovation in language teaching, highlighting its potential to 
transform traditional pedagogical paradigms and empower educators to meet the 
evolving needs of learners. 

2. Fostering Creativity in Language Learning: Creativity is a fundamental aspect of 
language learning, enabling learners to express themselves, explore linguistic nuances, 
and engage with authentic language materials. Innovative language teaching practices 
that promote creativity include project-based learning, collaborative tasks, and 
experiential learning opportunities (Byrne, 2016). By encouraging students to think 
critically, problem-solve, and communicate effectively in diverse contexts, educators 
can nurture creativity and facilitate deeper language acquisition. 

3. Embracing Adaptability in Language Education: In today's dynamic educational 
landscape, adaptability is essential for language educators to respond effectively to 
changing learner needs, technological advancements, and societal shifts. Innovative 
approaches that emphasize adaptability include flexible curriculum design, 
personalized learning pathways, and the integration of digital technologies (Garcia- 
Sanchez & Soler-Campillo, 2019). By embracing adaptability, educators can tailor 
instruction to individual learner preferences, address diverse learning styles, and 
promote learner autonomy. 

4. Challenges and Opportunities in Innovative Language Teaching: While 
innovation holds great promise for enhancing language teaching and learning, it also 
presents challenges related to implementation, resource constraints, and resistance to 
change. Educators may encounter barriers such as limited access to technology, lack of 
professional development opportunities, and cultural barriers to innovation (Kessler, 
2018). However, with proper support, collaboration, and a growth mindset, educators 
can overcome these challenges and leverage innovation to create dynamic and inclusive 
language learning environments. 

Innovation is a driving force in the field of language teaching, offering educators 
opportunities to enhance engagement, promote creativity, and adapt to evolving learner 
needs. By embracing innovative practices and methodologies, language educators can 
empower learners to develop proficiency, fluency, and cultural competence in the target 
language. As the field of language education continues to evolve, let us remain 
committed to fostering a culture of innovation that enriches the teaching and learning 
experience for all. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada GTM hagidagi hozirgi qarashlar, jumladan, 
uning kommunikativ yondashuvlar bilan integratsiyasi va raqamli texnologiyalar 
muhitida dolzarbligi muhokama qilinadi. GTM dan foydalanishni optimallashtirish 
bo‘yicha tavsiyalar o'qituvchilar va o'quv dasturlarini ishlab chiquvchilar uchun 
qo‘shimcha metodologiyalar bilan birga taqdim etiladi. 

Kalit so‘zlar. chet tillari, grammatika-tarjima usuli, yondashuv, kompetentsiya, 
integratsiya. 

Abstract. This article discusses contemporary perspectives on the GTM, 
including its integration with communicative approaches and its relevance in digital 
language learning environments. Recommendations for educators and curriculum 
developers are offered to optimize the GTM's use alongside complementary 
methodologies. 

Key words: foreign languages, grammar- translation method, approach, 
competency, integration. 
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Аннотация. B этой статье обсуждаются современные взгляды Ha GTM, 
включая его интеграцию с коммуникативными подходами и его актуальность в 
среде цифрового изучения языков. Для преподавателей и разработчиков учебных 
программ предлагаются рекомендации по оптимизации использования GTM 
наряду с дополнительными методологиями. 

Ключевые слова: иностранные языки, грамматико-переводческий метод, 
подход, компетентность, интеграция. 


In contemporary language teaching, communicative approaches that prioritize 
meaningful interaction, authentic language use, and real-life contexts have gained 
prominence. This method was widely used in the 19th and early 20th centuries, 
particularly for teaching classical languages such as Latin and Greek, but it has also 
been applied to modern languages. Grammar-Translation method may still have some 
limited applications, it is generally seen as less effective for developing overall 
language proficiency and communicative competence in modern language education. 
By integrating these complementary teaching approaches with the Grammar- 
Translation method, teachers can create a more balanced and well-rounded language 
learning environment that addresses various aspects of language acquisition and 
promotes both accuracy and fluency. 

Using the Grammar-Translation method, it can be beneficial to incorporate other 
teaching approaches to provide a more comprehensive language learning experience. 
There are some teaching approaches that can be used in conjunction with the Grammar- 
Translation method: 

- Communicative Approach 

- Task-Based Learning 

- Content-Based Instruction 

- Total Physical Response (TPR) 
- Blended Learning 

- Task-Based Language Teaching 
- The Audio-Lingual Method 

The Communicative Approach focuses on developing students' ability to 
communicate effectively in real-life situations. It emphasizes meaningful interaction, 
authentic language use, and the development of all language skills (listening, speaking, 
reading, and writing). By incorporating communicative activities such as role-plays, 
discussions, and information gap tasks, students can practice using the language in 
context and develop their fluency and communicative competence. 

Task-Based Learning centers around engaging students in meaningful tasks or 
projects that require the use of the target language. By designing tasks that have a clear 
purpose and outcome, students can apply their language skills in practical and authentic 
ways. Task-Based Learning promotes problem-solving, critical thinking, and 
collaboration, while also enhancing language proficiency. 

Content-Based Instruction integrates language learning with the study of 
academic content. Students learn the target language through the exploration of subject 
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matter such as science, history, or literature. By using authentic materials and engaging 
in content-related activities, students develop both language skills and subject 
knowledge simultaneously. 

Total Physical Response is a teaching approach that utilizes physical movement 
and gestures to reinforce language comprehension. Students respond to commands and 
instructions in the target language by carrying out corresponding physical actions. TPR 
can be used to introduce vocabulary, reinforce grammatical structures, and develop 
listening comprehension skills. 

Blended Learning combines face-to-face instruction with online learning 
activities. It allows for the integration of technology, interactive multimedia resources, 
and self-paced learning opportunities. By incorporating online language learning 
platforms, educational apps, and multimedia materials, students can engage with the 
language in diverse and interactive ways. 

Task-Based Language Teaching focuses on designing meaningful tasks that 
require students to use the language for a specific purpose. These tasks can be real- 
world or simulated situations that encourage students to apply their language skills to 
accomplish a goal. The emphasis is on communication, problem-solving, and language 
use in context. 

The Audio-Lingual Method emphasizes the development of oral language skills 
through repetition, pattern drills, and dialogues. While the Grammar-Translation 
method focuses more on reading and writing, incorporating some aspects of the Audio- 
Lingual Method, such as oral drills and dialogues, can provide students with 
opportunities to practice speaking and listening skills. 

While the Grammar-Translation method has been widely used in the past, it has 
faced significant criticism for its limitations in developing practical language skills and 
communicative competence. Some of the critiques include: 

1. Lack of Communicative Skills 

2. Limited Authentic Language Use 

3. Overemphasis on Grammar 

4. Disconnection from Real-Life Language Use 
The method does not prioritize the development of speaking and listening skills, which 
are vital for effective communication in real-life situations. The focus on translation 
and artificial language exercises may not provide students with exposure to authentic 
language use, natural language patterns, and cultural contexts. The heavy emphasis on 
grammar rules and translation can result in students’ limited ability to use the language 
spontaneously and creatively. They may become more focused on accuracy rather than 
fluency. The method may not adequately prepare students for real-life language use, as 
it often focuses on literary or outdated language forms rather than contemporary 
language and functional communication. 

While the Grammar-Translation method has been criticized for its limitations in 
developing communicative skills, it can still have some applications in certain contexts 
and for specific language learning goals. Here are a few situations where the Grammar- 
Translation method might be used in teaching foreign languages: 
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. Classical Languages 

. Analyzing Grammar Structures 

. Developing Reading Skills 

. Enhancing Analytical Skills 

. Historical or Literary Contexts 

The Grammar-Translation method was originally developed for teaching classical 
languages such as Latin and Greek. In the study of these languages, there is often a 
focus on reading and understanding literary texts, analyzing grammatical structures, 
and translating them into the native language. Since spoken proficiency is not a primary 
goal in these contexts, the Grammar-Translation method can be suitable. The Grammar- 
Translation method can be useful for students who have a strong interest in 
understanding the grammatical structures and rules of a foreign language. By focusing 
on explicit grammar instruction, translation exercises, and sentence analysis, students 
can gain a deep understanding of the language's syntax and grammatical nuances. If the 
primary goal is to develop reading comprehension skills in a foreign language, the 
Grammar-Translation method can be utilized. By working with authentic texts and 
analyzing their grammar and vocabulary, students can enhance their ability to 
understand written material and extract meaning from it. The Grammar-Translation 
method can be beneficial for students who have a preference for analytical thinking and 
enjoy problem-solving activities. By engaging in translation exercises and deciphering 
the grammatical structures of sentences, students can develop their critical thinking and 
analytical skills. When studying historical or literary texts in a foreign language, the 
Grammar-Translation method can be applied to understand the linguistic nuances and 
cultural references within the text. This approach allows students to delve into the depth 
of the language and appreciate the cultural context in which the text was written. 

In conclusion, Grammar-Translation method has attracted its share of criticism, 
it remains a valuable tool in teaching foreign languages. Its focus on grammar analysis, 
vocabulary acquisition, critical thinking skills, and cultural understanding provides 
learners with a strong foundation for language learning. By incorporating this method 
judiciously, educators can harness its benefits while complementing it with other 
approaches that address the limitations of the Grammar-Translation method. 
Ultimately, an eclectic and balanced approach to language instruction can ensure a 
holistic learning experience that caters to the diverse needs and goals of language 
learners. 


л +. о i — 
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Abstract. Peer- and self-assessment have been brought into the classroom due to 
the demand for altering the notions of teaching and learning. This paper presents the 
challenges teachers have to face while preparing the assessment process for the ESP 
classroom, with a special emphasis on developing ESP students' speaking skills. 

Keywords: peer-assessment, self-assessment, speaking skills, teacher training, 
assessment criteria. 

Аннотация. B связи C необходимостью изменения представлений O 
преподавании и обучении в классе появились методы взаимной оценки и 
самоанализа. В данной статье представлены проблемы, с которыми приходится 
сталкиваться учителям при подготовке к процессу оценивания в классе Е$Р, с 
особым акцентом на развитие разговорных навыков у учащихся Е$Р. 

Ключевые слова: оценка со стороны сверстников, самооценка, 
разговорные навыки, подготовка учителей, критерии оценки. 

Annotatsiya. Dars jarayonida oʻqitish va oʻqitish haqidagi gʻoyalarni 
oʻzgartirish zarurati tufayli oʻzaro baholash usullari va metodlari paydo boʻladi. Ushbu 
maqolada nofilologik baholash jarayoniga tayyorgarlik ko‘rishda oʻqituvchilar duch 
keladigan muammolar, nofilologik talabalarda nutq koʻnikmalarini rivojlantirishga 
alohida e'tibor qaratilgan. 

Kalit soʻzlar: tengdoshlarni baholash, oʻz-oʻzini hurmat qilish, nutq 
qobiliyatlari, o‘qituvchilarni tayyorlash, baholash mezonlari. 
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Teaching assessment is essential in helping students gain the strategies necessary 

for developing their speaking and oral presentation skills. The role of teachers in 
training the learners in speaking skills is crucial in English classrooms. According to 
Vilar (2003), “Teachers have two primary functions in education: the managerial and 
the instructional functions. The latter refers to the conditions that teachers create for 
learning to take place and the other is the knowledge that the teachers impart in the 
classrooms. Teachers should carry out these functions simultaneously for efficient 
language instruction because they cannot be separated”. 
Likewise, learners should be actively involved and play an active role in the process of 
learning and assessment. In order for the assessment tasks to be meaningful and 
authentic, students should also participate intheir development, as well as document 
their learning through reflections. 

In developing speaking skills, formative or continuous assessment can assist 
students in identifying their weaknesses and strengths. In contrast to summative 
assessment in which the teacher or institution judge the achievement in its totality, 
formative assessment allows the learner to judge their own learning achievement. 
Formative assessment is administered throughout the learning process as an effort to 
continually inform both teacher and student during the learning process. 

Teachers have to learn more about the pedagogy and implement it in classes. They 
need todo a lot of research and then put it in practice, needing a variety of examples of 
implementation. They have to give up control in their classrooms disregarding their 
own fear (Rolheiser & Ross, 2001) and need to start getting involved in a different 
relationship with students. The changes also imply moderating the classroom dialogue 
and using feedback to a greater extent. 

In order to be able to deliver a good oral presentation, students need to become 
aware of the assessment criteria, or significant oral presentation factors, that, if fulfilled, 
will lead to a wanted outcome. One of the problems teachers and educators are faced 
with is which significant factors to choose out of a relatively wide range offered by 
different authors and researchers. Since most teachers use criterion-referenced 
assessment rather thanjust give a single grade for a presentation as a whole, their first 
task is to find available criteria, test them in classes, and establish the best possible one 
for their students. The difficulty of criteria selection is further expanded by knowing 
that each generation of students is different and that they all have to find the criteria 
suitable for self- and peer- assessment. Only then should the teacher focus their training 
on different competencies that comprise the assessment tasks at hand. 

There are a few things you can do to help your young ESL students speaking more: 


1. Reduce teacher talking time. Teachers are a talkative bunch, we get it. 
2. Create a safe environment. ... 

3. Make it fun! ... 

4. Focus on their interests. ... 

5. Ask questions. ... 
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6. Don't put them on the spot. ... 
7. Let them correct you. ... 
8. Always be speaking! 


In addition to the separately graded competences, there is also, a global 
achievement grade for the candidates’ overall performance. However, neither one of 
the sets of criterialisted above pays due attention to nonverbal presentation factors, i.e. 
involving the audienceand using visual aids and prompts. On the other hand, teachers 
try to strike, a balance between the content and delivery focused factors, as well as 
between the linguisticexpression and nonverbal aspects of any presentation. Therefore, 
a list of eight most significant presentation factors was devised to facilitate both the 
training and assessment processes. These are: content, structure, grammar, coherence, 
vocabulary, speaking skills,involving the audience and self-presentation. The use of 
visual aids was not listed as a separated category, since their use should not be made 
mandatory when considering the quality of a presentation. However, it could be placed 
within the “involving the audience” category under which it was presented to the 
students. 

The topic should be discussed in more detail and interesting examples shouldbe 
offered. To be able to present the content successfully, students are advised to use notes 
rather than a full script, since their use allows the speaker to be prepared, yet still appear 
spontaneous. Likewise, students should learn the basic introduction-body-conclusion 
organizational pattern. They have to be familiarized with thesis/topic sentences, 
introduction and supporting sentences, as well as coherence. As it has already been 
pointed out, one of themain problems speakers encounter is a lack of coherence, or the 
inability to make a presentation sound right as a whole. Therefore, a well ordered and 
logical flow of ideas presented should also be brought to students’ attention, as well as 
the need for the repetition, re-wording and summarization in individual organization units. 

Assessment plays an important role in the classroom. With a number of benefits 
and anumber of challenges, it has been embraced in classes where students are 
intellectually challenged, where groups are large and teachers need a shift in grading 
and perspective onstudents’ outcomes. The paper has tried to present the benefits of peer- 
and self-assessment in ESP classes, stressing the important issues to be considered 
throughout the process of introducing, training and delivering assessments. 

Special attention has been attributed to the teachers’ workload. Even though the 
grading burden has been diversified and removed from the classroom, the teacher is left 
with a lot of tasks to be considered and fulfilled. Beginning with the idea of self- and 
peer-assessment, teachers need training in the change of their perspectives on grading 
and their perspective on students and their obligations. They need knowledge of 
psychology to be able to cope with parents and all the possible situations with students’ 
private observations. They need to know how to encourage students to share their beliefs 
and opinions, and present their progress in learning. 
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ERTAKLAR VOSITASIDA MAKTABGACHA YOSHDAGI BOLALARGA 
INGLIZ TILINI O‘RGATISHDA MULTIMEDIA TEXNOLOGIYALARDAN 
FOYDALANISHNING MAZMUNI 


Israilova D, 
“Toshkent irrigatsiya va qishloq xo‘jaligini mexanizatsiyalash muxandislari 
instituti ^ milliy tadqiqot universiteti, Ingliz tili kafedrasi oʻqituvchisi 


Annotatsiya. Ushbu tezisda maktabgacha yoshdagi bolalarga ingliz tilini ertaklar 
yordamida o‘rgatishda multimedia texnologiyalardan foydalanishning mazmuni va 
afzalliklari haqida firklar bildirilgan. 

Kalit soʻzlar: multimedia, chet tili, maktabgacha yoshdagi bolalar, oʻqitish 
metodikasi. 

Аннотация. В данной работе изложено содержание и преимущества 
использования мультимедийных технологий при обучении дошкольников 
английскому языку с помощью сказок. 

Ключевые слова: мультимедиа, иностранный язык, дошкольники, 
методика обучения. 

Abstract. This thesis describes the content and advantages of using multimedia 
technologies in teaching preschoolers English with the help of fairy tales. 

Key words: multimedia, foreign language, preschoolers, teaching methods. 


O‘zbekiston millty demokratik davlatni qaror toptirishga qaratilgan yangi 
taraqqiyot yo‘li bo*ylab rivojlanmoqda. Rivojlanishning asosiy tendensiyalari nuqtayi 
nazaridan, kelajak avlodni har tomonlama rivojlantirish va tarbiyalashning ahamiyati 
va maktabgacha ta'lim sohasini rivojlantirishning yangi bosqichi dolzarbdir [1]. 
Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.Mirziyoyev Oʻzbekiston Respublikasi 
mustaqilligining 29-yilligiga bagʻishlangan tantanali yig'ilishdagi ma’ruzasida: 
“Bugun butun dunyoda mamlakatimiz haqida gapirganda, “Yangi Oʻzbekiston” tobora 
koʻproq foydalanilmoqda. Bu taraqqiyotning mutlaqo yangi bosqichiga qadam 
qo‘yganimiz va bu yoʻlda salmoqli muvaffaqiyatlarga erishganimizning e'tirofidir". 
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O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.Mirziyoyev: “Yosh avlod tarbiyasida 
muhim o‘rin tutadigan maktabgacha ta'lim va umumta'lim maktablari tizimida ham 
jiddiy oʻzgarishlar amalga oshirilmoqda”, — deb alohida ta'kidladi. Davlatimiz 
rahbarining so‘zlarida maktabgacha ta’lim tizimi oldida turgan eng ustuvor va asosiy 
vazifalar belgilab berilgan, 6-7 yoshli bolalarni maktabga tayyorlashning uzluksizligi, 
maktabgacha ta'lim sohasi xodimlari oldidagi mas'uliyatni oshirish koʻrsatilgan [1]. 
Hozirgi vaqtda davlatning dolzarb vazifasi maktabgacha yoshdagi bolalarni 
maktabgacha ta'lim bilan toʻliq qamrab olish va umumiy oʻrta ta'limga bir yillik 
majburiy tayyorgarlikdan iboratdir [1]. 

Maktabgacha yoshdagi bolalarga ingliz tilini oʻrgatish uchun aniq matn nutq 
namunalari tanlash bolalarning qiziqishlari va ehtiyojlari, oʻqitishning maqsad va 
vazifalari, shuningdek, bolalar tomonidan matnlarni idrok etish va tushunishning oʻziga 
xos xususiyatlari bilan belgilanadi. Chet tilini oʻrgatish uchun badiiy matnlarni 
tanlashda quyidagi mezonlarga e’tibor qaratish lozim, degan fikr bor: Bular: 
tilshunoslik va mintaqashunoslikdir. 1-rasm 


faoliyatlari 
integratsiyasi 


Maktabgacha yoshdagi bola ingliz tilida so‘zlashmagani, bu tilni eshitishga 
odatlanmagani, atrofida shu til muhiti yoʻqligi bois interferensiyani yengib oʻtish 
hamda soʻzlarning to‘g‘ri talaffuzini ta'minlash uchun mashg‘ulotlarda koʻproq 
tinglash va taqlid qilish mashqlaridan foydalanish kerak boʻladi. Bunda bizga 
multimediya vositalari foydalanish qo‘l keladi. 

Bolalarning zamonaviy axborot texnologiyalariga jiddiy qiziqishlarini inobatga 
olib, ingliz tili mashg‘ulotlarida bu imkoniyatlardan samarali foydalanish maqsadga 
muvofiq. Chet tilini oʻqitish jarayonida bolalarning tinglab tushinish, gapirishga 
o‘rgatishda multimedialar katta rol oʻynaydi. Multimedia texnologiyalari pedagogik 
jarayonni optimallashtirib, bolalarning individuallashtirish imkonini beradi ularning 
kognitiv rivojlanishini sezilarli darajada oshiradi. 

Multimedia — bu kompyuter tizimida matn, ovoz, video, grafik va animatsiyani 
birlashtirishga imkon beradigan zamonaviy kompyuter axborot texnologiyasi. 

Bugungi kunda multimedia so‘zini uch xil tushunish mumkin: 
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1. Birinchisi, multimedia — har xil turdagi ma'lumotlarni saglashga yangicha 
yondashuv. 

2. Multimedianing ikkinchi ma'nosi — har xil xarakterdagi axborot bilan 
ishlashga imkon beruvchi uskunalar. Bu multimedia kartalari, multimediya 
komplekslari va nihoyat, multimedia markazlari. 

3. Multimedianing uchinchi ma’nosi — “multimediyali mahsulot” — har xil 
ma’lumotlardan tashkil topgan mahsulot: katalog, ensiklopediya. Koʻpincha bunday 
mahsulot CD-ROM va DVD-ROM bilan bogʻliq. 

Xulosa qilib aytganda, multimedia — bu kompyuterga matn, grafik, animatsiya, 
raqamli harakatsiz tasvirlar, video, ovoz, nutq kabi ma’umotlarni kiritish, qayta ishlash, 
saqlash, uzatish va ko‘rsatish (chiqarish) imkonini beradigan texnologiyalar yigʻindisi. 

Maktabgacha ta'lim muassasasida ingliz tili darslarida multimediadan 
foydalanishning asosiy maqsadlari: 

— chet tilini oʻrganishga motivatsiyaning oshirish; 

— o‘rganilayotgan tilda gapiradigan mamlakatlarning madaniyati, an’analari va 
urf-odatlari haqidagi bilimlarni kengaytirish; 

— nutq qobiliyatini rivojlantirish. 

Bolalar bog‘chalari uchun multimediali vizual-didaktik vositalar sifatida 
qoʻllaniladigan o‘quv resurslarini ikki turga boʻlish mumkin: intefaol vizual materiallar 
va o'yinli interfaol vazifalar. (1-rasmga qarang). 

Shu tarzda davom ettirish bolalarni fikrlashga va inglizchada javob berishga 
chorlaydi. Shuni ta’kidlash joizki, hozirgi kunda multimediali taqdimotlar maktabgacha 
talim muassasasi bolalariga ingliz tilini o‘rgatishning eng samarali usuldan biri 
sanaladi. Maktabgacha ta'limda bunday usullardan unumli foydalanish, ingliz tilini 
o‘rgatishning yangicha yoʻnalishlarini ta'limga bogʻlash bolalarning faolligini 
oshirishga, mustaqil fikrlashga undaydi. 

Xulosa qilib shuni takidlash joizki, bugungi kun ta’lim mazmuni ta’lim va tarbiya 
berish jarayonida bolani ko’proq o’ylash, fikrlash, ijodiy faoliyat olib borishga 
undaydigan didaktik jarayonni taqozo etmoqda. Bu didaktik jarayon shunday bo’lmog’i 
lozimki, tarbiyachi ham bola ham bor imkoniyatini maksimal darajada ishga sola olsin, 
ta’lim va tarbiya berishning ta'limiy- tarbiyaviy, rivojlantiruvchi funktsiyalari to'la 
amalga oshsin, shaxs kamolotini ta’minlash uchun zamin yaratsin. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 
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GENERAL AND SPECIAL ASPECTS ОЕ COMMUNICATIVE-COGNITIVE 
APPROACH 


Isroilova Bakhtijon, 
Head of “English” department Tashkent Institute of Irrigation and 
Agricultural Mechanization Engineers National Research University 


Abstract. The communicative- cognitive approach in language teaching starts 
from a theory of language as communication. As all know the main aim of teaching 
foreign language is teaching the students to communicate (in four speech activities). In 
this article the communicative-cognitive approach is suggested as the main way of 
teaching the communicative competence and several practical recommendations are 
given to use in English classes effectively. 

Key words: speech community, actual performance, functional account, 
imaginative survey, integrative, target learners. 

Аннотация. Коммуникативно-когнитивный подход в обучении 
иностранным языкам исходит из теории языка как коммуникации. Как всем 
известно, основной целью преподавания иностранного языка является обучение 
студентов общению (в четырех видах речевой деятельности). В данной статье 
предлагается коммуникативно-когнитивный подход в качестве основного 
способа обучения коммуникативной компетенции и дается несколько 
практических рекомендаций для эффективного использования на занятиях по 
английскому языку. 

Ключевые слова: речевое сообщество, фактическая успеваемость, 
функциональный подход, образный опрос, интегративный подход, целевые 
учащиеся. 

Annotatsiya. Chet tillarini o‘qitishda kommunikativ-kognitiv yondashuv aloqa 
sifatida til nazariyasidan kelib chiqishi haqida fikrlar berilgan. Hammaga ma’lumki, 
chet tilini oʻqitishning asosiy maqsadi talabalarga muloqot qilishni o‘rgatishdir (nutq 
faoliyatining to‘rt turida). Ushbu tezisda kommunikativ kompetensiyani oʻqitishning 
asosiy usuli sifatida kommunikativ-kognitiv yondashuvni taklif qiladi va ingliz tili 
darslarida samarali foydalanish uchun bir nechta amaliy tavsiyalar beradi. 

Kalit soʻzlar: nutq hamjamiyati, haqiqiy akademik koʻrsatkichlar, funksional 
yondashuv, xayoliy soʻrov, integral yondashuv, maqsadli talabalar. 


The goal of language teaching is to develop what Hymes referred to as 
"communicative competence." Hymes coined this term in order to contrast a 
communicative view of language and Chomsky's theory of competence. Chomsky held 
that linguistic theory is concerned primarily with an ideal speaker-listener in a 
completely homogeneous speech community, who knows its language perfectly and is 
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unaffected by such grammatically irrelevant conditions as memory limitation, 
distractions, shifts of attention and interest, and errors (random or characteristic) in 
applying his knowledge of the language in actual performance. 

For Chomsky, the focus of linguistic theory was to characterize the abstract 
abilities speakers possess that enable them to produce grammatically correct sentences 
in a language. Hymes held that such a view of linguistic theory was sterile, that 
linguistic theory needed to be seen as part of a more general theory incorporating 
communication and culture. Hymes's theory of communicative competence was a 
definition of what a speaker needs to know in order to be communicatively competent 
in a speech community. In Hymes's view, a person who acquires communicative 
competence acquires both knowledge and ability for language use with respect to 

1. whether (and to what degree) something is formally possible; 

2. whether (and to what degree) something is feasible in virtue of the means of 
implementation available; 

3. whether (and to what degree) something is appropriate (adequate, happy, 
successful) in relation to a context in which it is used and evaluated; 

4. whether (and to what degree) something is in fact done, actually performed, and 
what its doing entails. 

This theory of what knowing a language entails offers a much more 
comprehensive view than Chomsky's view of competence, which deals primarily with 
abstract grammatical knowledge. 

One of the other important theories is favored in CLT is Halliday's functional 
account of language use. "Linguistic is concerned with the description of speech acts 
or texts, since only through the study of language in use are all the functions of 
language, and therefore all components of meaning, brought into focus". In a number 
of influential books and papers, Halliday has elaborated a powerful theory of the 
functions of language, which complements Hymes's view of communicative 
competence for many writers on CLT. He described seven basic functions that 
language performs for children learning their first language according to 
communicative- cognitive approach: 

a) the instrumental function: using language to get things; 

b) the regulatory function: using language to control the behavior of others; 

c) the interactional function: using language to create interaction withothers; 

d) the personal function: using language to express personal feelings and meanings; 
e) the heuristic function: using language to learn and to discover; 

f) the imaginative function: using language to create a world of the imagination; 

g) the representational function: using language to communicate information. 

Learning a second language was similarly viewed by proponents of Com- 
municative-cognitive Language Teaching as acquiring the linguistic means to perform 
different kinds of functions. 

At the level of language theory, Communicative-cognitive Language Teaching 
has a rich, if somewhat eclectic, theoretical base. Some of the characteristics of this 
communicative-cognitive view of language follow. 
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- Language is a system for the expression of meaning. 

- The primary function of language is for interaction and communication. 

- The structure of language reflects its functional and communicative uses. 

- The primary units of language are not merely its grammatical and structural features, 
but categories of functional and communicative meaning as exemplified in discourse. 

In contrast to the amount that has been written in Communicative Language 
Teaching literature about communicative dimensions of language, little has been 
written about learning theory. Neither Brumfit and Johnson nor Littlewood, for 
example, offers any discussion of learning theory. Elements of an underlying learning 
theory can be discerned in some CLT practices, however. One such element might be 
described as the communication principle: Activities that involve real communication 
promote learning. A second element is the task principle: Activities in which language 
is used for carrying out meaningful tasks promote learning. A third element is the 
meaningfulness principle: Language that is meaningful to the learner supports the learn- 
ing process. Learning activities are consequently selected according to how well they 
engage the learner in meaningful and authentic language use rather than merely 
mechanical practice of language patterns. These principles, we suggest, can be inferred 
from CLT practices They address the conditions needed to promote second language 
learning, rather than the processes of language acquisition. 

More recent accounts of Communicative-cognitive Language Teaching, how- 
ever, have attempted to describe theories of language learning processes that are 
compatible with the communicative approach. Savignon surveys second language 
acquisition research as a source for learning theories and considers the role of linguistic, 
social, cognitive, and individual variables in language acquisition. Other theorists have 
developed theories cited as compatible with the principles of CLT. Krashen sees 
acquisition as the basic process involved in developing language proficiency and 
distinguishes this process from learning. Acquisition refers to the unconscious 
development of the target language system as a result of using the language for real 
communication. Learning is the conscious representation of grammatical knowledge 
that has resulted from instruction, and it cannot lead to acquisition. It is the acquired 
system that we call upon to create utterances during spontaneous language use. The 
learned system can serve only as a monitor of the output of the acquired system. 
Krashen and other second language acquisition theorists typically stress that language 
learning comes about through using language communicatively, rather than through 
practicing language skills. 

In teaching four main speech activities on the basis of sub-skills as vocabulary, 
grammar and pronunciation, it’s so crucial that differentiating these factual matters 
because of the fostering process of demands and needs. 

Johnson and Littlewood consider an alternative learning theory that they also see 
as compatible with Communicative-cognitive language teaching -a skill-learning model 
of learning. According to this theory, the acquisition of communicative competence in 
a language is an example of skill development. This involves both a cognitive and a 
behavioral aspect: 
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The cognitive aspect involves the internalisation of plans for creating appropriate 
behaviour. For language use, these plans derive mainly from the language system — 
they include grammatical rules, procedures for selecting vocabulary, and social 
conventions governing speech. The behavioural aspect involves the automation of these 
plans so that they can be converted into fluent performance in real time. This occurs 
mainly through practice in converting plans into performance. This theory thus 
encourages an emphasis on practice as a way of developing communicative skills. 


Piepho discusses the following levels of objectives in a communicative-cognitive 
approach: 

a) an integrative and content level (language as a means of expression) 

b) a linguistic and instrumental level (language as a semiotic system and an object of 
learning); 

c) an affective level of interpersonal relationships and conduct (language as a means of 
expressing values and judgments about oneself and others); 

d) a level of individual learning needs (remedial learning based on error analysis); 

e) a general educational level of extra-linguistic goals (language learning within the 
school curriculum). 


These are proposed as general objectives, applicable to any teaching situation. 
Particular objectives for communicative-cognitive approach cannot be defined beyond 
this level of specification, since such an approach assumes that language teaching will 
reflect the particular needs of the target learners. These needs may be in the domains of 
reading, writing, listening, or speaking, each of which can be approached from a 
communicative perspective. 

It can be said as a conclusion, the core of communicative-cognitive approach 
relies on communicative language teaching model and its cooperation with psychology. 
It’s fully clear that, this harmony guarantees the successful result of teaching process. 
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Jalolova Lobarkhon Sunnatullo kizi, 
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Annotation.The analysis of adjective intensity is a topic of significant scholarly 
attention, providing valuable understanding of how adjectives express differing degrees 
of qualities through comparative and superlative forms. This article seeks to examine 
the viewpoints of scholars from both English and Uzbek backgrounds regarding this 
linguistic concept. Through an exploration of pertinent theories and utilization of 
examples from literature in both languages, we aim to compare and contrast the 
terminology and methodologies utilized in each linguistic context. 

Key words: adjective, degree, positive, comparative, superlative, reduction 

Аннотация. Анализ интенсивности прилагательных является объектом 
значительного внимания со стороны ученых, обеспечивая ценное понимание 
того, как прилагательные выражают различные степени качеств через 
сравнительные и превосходные формы. Этот статья направлена на изучение точек 
зрения ученых из английского и узбекского контекстов относительно данного 
лингвистического концепта. Через исследование соответствующих теорий и 
использование примеров из литературы на обоих языках, мы стремимся сравнить 
и контрастировать терминологию и методологии, используемые в каждом 
лингвистическом контексте. 


Ключевые слова: прилагательное, степень, положительная, 
сравнительная, превосходная степень, уменшительная. 
А 


Kalit so`zlar: sifat, daraja, oddiy, qiyosty, orttirma, ozaytirma. 
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The importance of grammar cannot be overstated in facilitating effective 
aommunication in the English language. Grammar serves as the foundation, offering 
tSefattactdaegas hudalaesudsekuatrd іскарка deam y|&arlyikmhlopicallynDolhim 
may guahrigadrl aod Фо yi mko sea dartin'échadbspeakimeaohbiley dung sp qas thaldtapar 
coshpntiresisiong alt thesiaguagefattowefedalaydacBunmag clamylizveloitbakeslimban 
kampa bo Gomtnastitlgeyavatikenseptuapeo sgithishfarvu'naltie) gamtimu]teidvdzaplashi 
d'irganishale magsatb gilidyzbM aqrthaningljenti view wth taa gtikari gorinotsitibnsn@liborh 
Бўя айн ужалат sr кота ааа, peaspbatititning terminologiyasi va 
uslublari o'rtasidagi farglarni solishtirishni maqsad qilamiz. 
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Adjectives are categorized into three degrees: positive, comparative, and 
superlative degrees [4;24]. When it is compared with Uzbek language it should be 
differentiated four degrees like: oddiy daraja (positive degree), qiyosiy daraja 
(comparative degree), ortirma daraja (superlative degree), ozaytirma daraja (probably 
as: reduction degree) [3; 210]. 

I raised the bucket to his lips. He drank, his eyes closed. It was as sweet as some 
special festival treat. [7;73] 

Muqaddam shirin xayollar g `ushida huzur qilib deraza raxiga suyandi. Endi 
adasi ham insofga kirib qoladi. Ota bo`ldi, axir. [1;72] 

The common or basic degree is called positive which is expressed by the absence 
of a marker. Therefore, we say that it is expressed by a zero morpheme [4;24]. 

As demonstrated by the examples in both English and Uzbek, the adjectives 
"sweet" and "shirin" were used in simple degree (oddiy daraja) with zero morphemes. 

.... When it was finished, it was stronger than the last one. [3;36] 

"This is more entertaining than the visit to the king," the little prince said to 
himself, [7;37] 

To Чат qarshiligi kuchaygan sari, mashina Бо ‘limi kuchliroq guvillar, hozir 
portlab, podshipniklar sachrab ketadigandek edi. 

One and some two syllabic adjectives that form their degrees by the help of 
inflections — er, means of root-vowel and final consonant change: many - more, much 
— more, little — less, far - further and by means of suppletion; good -better, bad-worse. 
[4;24-25]. In Uzbek, it is created using the suffix "-roq». [3;210]. 

It's evident that the formation of positive and comparative degrees is similar in 
both languages, except for one and two-syllable adjectives in the comparative degree. 

There are some differences in English and Uzbek languages and we create three 
ways in forming superlative degree in English language. In former language one or two 
syllabic words are formed by inflection -est, by means of root-vowel and final 
consonant change: many- the most, much - the most, little - the least, far - the furthest, 
by means of suppletion good - the best bad - the worst and by means of the words 
"more" and "most"[4;24-25] 

The next day was the day of the Councillors' Ball, when all the most important 
people in Paris, and even people who merely thought they were important, put on their 
best clothes and went to the Town Hall. [6;27] 

On the other hand forming the superlative degree inUzbek languages is created 
by adding the words such as eng (most), g‘oyat (so), juda (very), nihoyatda (extremely), 
bagʻoyat (incredibly).[3;212] 

O‘ylang, Avgust, bu juda muhim ish. Mardlik ishi. Shunday ish sizga Бор“ 
bo‘lib turibdi.[1;431] 

Finally, the fourth degree of adjective is ozaytirma daraja (reduction degree) in 
Uzbek languages. So we can build two ways. The first way is adding suffix like: -ish, - 
mtir, -imtir. [3;211] 

Nozikkina oqish yuzida g‘ubor yo'q...[4;316] 

Second way added the words such as: sal, biroz, picha, xiyla, nim [3;211] 
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U sal uyatchan bo‘lsa ham, juda ochiq edi. [1;379] 

By the way there is not type of adjective in English grammar but we can use this 
type in oral speech or language!!! 

To sum up, it is important to acknowledge that English and Uzbek grammar vary 
because English is analytical while Uzbek is synthetic. However, despite this 
fundamental difference, the examples presented demonstrate some similarities in the 
morphological structure of adjective degrees. 
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SIMILARITIES AND DIFFERENCES OF VOICE WHICH IS THE 
CATEGORY OF VERBS IN ENGLISH AND UZBEK LANGUAGES 


Jalolxonov Komilxon, 

3" year student of English language and literature faculty, NSPI 
Scientific advisor: Aziz Mukhamadiev, 

Teacher at English language and literature department of NSPI 


Annotation.In linguistics, the term "voice" refers to a grammatical category of 
verbs that indicates the relationship between the subject and the action expressed by the 
verb. There are typically two primary voices in many languages: active and passive. 
Understanding and utilizing voice in language helps convey information about the 
relationships between the entities involved in an action and can also affect the overall 
tone and emphasis of a sentence. 

Key words: Verb, voice, active, passive, reflexive, superlative, togetherness. 

Аннотация. B лингвистике термин "залог" относится K грамматической 
категории глагола, которая указывает на связь между подлежащим и действием, 
выражаемым глаголом. Во многих языках обычно существует два основных 
залога: активный и пассивный. Понимание и использование голоса в речи 
помогает передать информацию об отношениях между субъектами, 
участвующими в действии, а также может повлиять на общий тон и акцент 
предложения. 
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Ключевые слова: глагол, залог, активный, пассивный, рефлексивный, 
превосходная степень, единение. 

Annotatsiya. Tilshunoslikda "nisbat" atamasi fe'lning grammatik toifasiga 
ishora qiladi, bu mavzu va fe'l bilan ifodalangan harakat oʻrtasidagi bog‘liqlikni 
koʻrsatadi. Koʻpgina tillarda odatda ikkita asosiy nisbat mavjud: aniq va majhul. 
Nutqda nisbatni tushunish va undan foydalanish harakat va holatda ishtirok etayotgan 
egalar oʻrtasidagi munosabatlar haqidagi ma'lumotlarni etkazishga yordam beradi, 
shuningdek, gapning umumiy ohangi va urg‘usiga ta'sir qilishi mumkin. 

Kalit soʻzlar: Fe'l, nisbat, aniq, majhul, o‘zlik, ortirma, birgalik. 


Grammar is essential for effective communication in English, as it establishes 
the framework and guidelines for coherent expression. By studying grammar, 
individuals can improve their writing and verbal abilities while gaining a better grasp 
of the language. However, learners may encounter challenges when attempting to 
compare their native language with a foreign one, such as English. This article will 
explore the comparison of voice, a grammatical aspect of verbs, in both English and 
Uzbek languages. 

We are referring to various grammatical forms used to show the connection 
between a transitive verb and its subject and object when we mention the concept of 
voice. Most English grammar experts generally identify just two voices in English: the 
active voice and the passive voice. [2;29]. In Uzbek language, voice refers to the extent 
to which the doer is involved in the action or state denoted by the verb form. This 
involvement is indicated by verb forms that show the relationship between the subject 
and the action or state, and this system of verb forms is known as the voice category. 
According to the function of relative adverbs, lexical form-forming adverbs are 
considered. Relative forms of the verb added after the base part. The verb has 5 voices 
forms: 1. Aniq nisbat (probably as: Active voice). 2. O‘zlik nisbat (probably as: 
Reflexive voice). 3. Majhul nisbat (probably as: Passive voice). 4. Orttirma nisbat 
(probably as: Causative voice). 5. Birgalik nisbat (probably as: Togetherness voice). 
[1;240] 

... but I will write to your mother. [3;254] 

... Besh kun kecha-yu kunduz uxlamay, ushbu xotirani yozdim. ... [4;42] 
In grammar, the active voice is the most common and basic voice, where the subject 
performs the action expressed by the verb. In languages like Uzbek, the active voice is 
typically formed by using a zero morpheme, which means that the verb form itself 
indicates that the subject is carrying out the action. [2;30] 
This is the proof for Uzbek language: In the active voice, the subject performing the 
action or state is indicated by the verb form. [1;240] As it is possible to see from the 
examples above in both English and Uzbek languages verbs write and yozdim were 
used in active voice (aniq nisbat) with zero morphemes. 

... In spidery writing was written a date of some sixteen years previously, and 
below that ... [3;779] 
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... Shuni yaxshi bilamanki, 1954-yilning o‘rtalarida Saidaxondan hamma ayblar 
olib tashlandi ... [4;223] 

The passive voice is created by the covert morpheme (be-ed). [2;30] In Uzbek language, 
the passive voice is formed morphologically by adding the suffix -(1) n, -(1)1 [1:241]. 
The majority of linguists acknowledge the concept of voice in modern English, with 
some recognizing two voices: active and passive and others arguing for three voices. In 
addition to the active and passive voices, some scholars include the reflexive voice, 
which uses self pronouns in a semantically weakened form, as seen in the following 
sentence [2;29]. 

... Don't worry, ГИ behave myself ... [3;355]. 

It is hard to disagree with the criticisms of these theories, as they lack compelling 
evidence [2;29]. 

Conversely, in Uzbek language, the reflexive voice denotes an action or situation 
that the performer does on their own. It is constructed with the affixes -n(in), -l(il) 
[1;241]. 

... U ketgandan keyin shoshilib kiyindim-u ... [4;223] 

The construction of active, passive, and reflexive voices appears similar in both English 
and Uzbek languages. However, there are distinct differences between the two 
languages. There are not superlative voice and togetherness voice in English but in 
Uzbek language there are. The superlative voice represents an action or situation carried 
out by another person or thing under an influence. [1;243] 

This is formed by these affixes: -t, -dir, -tir, -giz, qiz, -kiz, -g ‘iz, -kaz, 

gaz, -ir, -ar, -iz. [1;243] 

... Bir kuni maktab direktori uni dars paytida idoraga chaqirtirdi ... [4515] 
Togetherness voice refers to a verb form that shows an action or state carried out by 
multiple individuals together. This form is created using the suffixes -sh and -ish. 
[1;244]. 

... Unga «Hoji ona» deb janoza o*qishdi [4;103]. 

To sum up, it is important to note that English and Uzbek languages have distinct 
grammatical structures; English is analytical while Uzbek is synthetic. Despite this 
difference, similarities can still be observed in the morphological structure of the voice 
in the examples provided. 
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TEACHING FOREIGN LANGUAGE THROUGH DIGITAL 
STORYTELLING 
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Jiyanboyeva Nazokat Alisher qizi, 
Toshkent viloyati Yangiyo‘l tumani 45-chi sonli orta umumiy talim maktabi 


Annotatsiya. Ushbu maqolada chet tilini samarali o'qitishda raqamli 
texnologiyalar bilan hikoya qilish metodi haqida fikr yuritiladi. Ushbu usul orqali til 
o‘rganuvchilarning muloqot jarayonida o‘ziga nisbatan ishonchi ortishi va tanqidiy 
fikrlashi rivojlanishi batafsil yoritilgan. 

Kalit soʻzlar: chet tili, raqamli texnologiyali hikoya qilish, innovatsion 
yondashuv, multimedia vositalari. 

Аннотация. Этот статья исследует мир цифрового рассказа и ero 
трансформационное воздействие на языковое образование. Путем интеграции 
цифрового рассказа в языковое образование педагоги могут вдохновить 
студентов стать уверенными коммуникаторами, критическими мыслителями и 
мировыми гражданами, оснащенными навыками навигации в сложном мире 
нашего взаимосвязанного мира с сочувствием и культурной компетентностью. 

Ключевые слова: иностранный язык, цифровой рассказ, 
повествование, инновационный подход, мультимедийные инструменты. 

Abstract. This article explores the world of digital storytelling and its 
transformative impact on language education. Through integrating digital storytelling 
into language education, educators can inspire students to become confident 
communicators, critical thinkers, and global citizens who are equipped to navigate the 
complexities of our interconnected world with empathy and cultural competence. 

Keywords: foreign language, digital storytelling, narrative, innovative 
approach, multimedia tools. 

Introduction. In rapidly changing world language education, traditional 
methods are giving way to innovative approaches that utilize the power of technology 
to engage and inspire learners. One such approach that has gained momentum in recent 
years is teaching foreign languages through digital storytelling. Blending the art of 
storytelling with the capabilities of digital media, this method offers a captivating and 
immersive way for students to explore language, culture, and creativity. At its core, 
digital storytelling is a fusion of narrative expression and multimedia technology. It 
invites students to craft narratives using a variety of digital tools and platforms, 
including video editing software, multimedia presentation tools, and storytelling apps. 
Through the integration of images, audio, video clips, and text, students can create rich 
and interactive stories that come to life on screen. 

One of the key benefits of teaching foreign language through digital 
storytelling is its ability to engage learners on multiple levels. By tapping into their 
innate storytelling instincts, students become active participants in the language 
learning process, eagerly crafting narratives that reflect their interests, experiences, and 
cultural backgrounds. As they immerse themselves in the creative process, they 
naturally absorb language patterns, vocabulary, and grammar structures, all while 
honing their communication skills. 
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Digital storytelling also offers a platform for cultural exploration and 
understanding. Through their stories, students have the opportunity to delve into the 
customs, traditions, and perspectives of different cultures, fostering empathy and 
appreciation for diversity. Whether recounting personal experiences, adapting literary 
works, or exploring historical events, students gain insights into the complexities of 
language and culture, enriching their linguistic competence and cultural awareness. 

Furthermore, digital storytelling encourages collaboration and peer 
interaction. In group projects, students collaborate to brainstorm ideas, develop 
storylines, and provide feedback on each other's work. This collaborative process not 
only strengthens teamwork and communication skills but also exposes students to 
different linguistic styles and cultural perspectives. By sharing their stories with 
classmates, students create a supportive learning community where they can celebrate 
each other's creativity and linguistic achievements. Digital storytelling also promotes 
digital literacy and 21st-century skills, equipping students with the technological know- 
how and critical thinking skills needed to navigate the digital landscape. As they 
experiment with digital tools and multimedia platforms, students develop media 
literacy, information literacy, and digital citizenship skills. They learn to critically 
evaluate digital resources, navigate copyright issues, and use technology ethically and 
responsibly. Incorporating digital storytelling into language education requires 
thoughtful planning and integration into the curriculum. Educators can design projects 
that align with language learning objectives, allowing students to practice language 
skills while engaging in meaningful storytelling activities. Whether creating digital 
storybooks, producing short films, or designing interactive presentations, the 
possibilities for digital storytelling in language education are as vast as the imagination 
itself. 

In conclusion, teaching foreign language through digital storytelling offers a 
dynamic and transformative approach to language education. By harnessing the power 
of digital media to engage students in the creative process, educators can inspire a love 
for language learning while nurturing essential skills for success in the digital age. 
Through storytelling, students not only deepen their linguistic proficiency but also forge 
connections with language and culture that extend far beyond the classroom. In the 
digital storytelling landscape, the journey of language learning becomes an adventure 
of creativity, connection, and discovery. 
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IMPORTANCE OF ANTONYMIC PHRASEOLOGICAL UNITS: THE CASE 
OF FLORONYM IN LINGUISTICS 


Karimova Jamila Shariyevna, 
Associate professor at TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Ushbu maqolada frazeologik birliklarning tilshunoslikdagi 
ahamiyati keng yoritilgan. Shuningdek, floronimlarning antonimik xususiyatlari 
batafsil tadqiq etilgan. 

Kalit soʻzlar: tilshunoslik, frazeologiya, floronim, antonimik qator, konsept 

Аннотация. B данной статье рассматривается значение фразеологизмов B 
лингвистике. Также подробно изучаются антонимические свойства флоронимов. 

Ключевые слова: языкознание, фразеология, флороним, антонимический 
ряд, концепт. 

Abstract. This article examines the meaning of phraseological units in 
linguistics. The antonymic properties of floronyms are also studied in detail. 

Key words: linguistics, phraseology, floronym, antonymic series, concept. 


Introduction. In the field of linguistics, the study of phraseology encompasses a 
vast array of phenomena that shed light on how language functions and evolves. One 
fascinating aspect within this domain is antonymic phraseological units, a concept that 
explores the interplay between contrasting expressions. This article aims to dissect the 
intricacies of antonymic phraseological units, focusing on its manifestation within the 
realm of Floronym. 
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Understanding Antonymic Phraseological Units. Antonymic phraseological 
units, also known as antonymous phraseology, delves into the realm of phraseological 
units that express contrasting meanings. It involves pairs of phrases or expressions that 
stand in opposition to each other while sharing a similar structural or lexical pattern. 
These antonymous expressions often serve to highlight contrasting concepts, emotions, 
or situations within a linguistic framework. They provide speakers with a nuanced 
means of articulating diverse perspectives or conveying complex ideas through 
language. 

Exploring Floronym in Linguistics. Floronym, a term derived from the Latin 
word "flora" meaning "flower," pertains to the study of plant life within a specific 
region or ecosystem. In the context of linguistics, Floronym refers to the incorporation 
of botanical imagery or metaphors within linguistic expressions. When examining 
Antonymic phraseological units within the framework of Floronym, we encounter pairs 
of phrases that juxtapose botanical references to convey contrasting meanings. These 
expressions draw upon the rich symbolism and imagery associated with flowers, plants, 
and natural landscapes to evoke vivid mental images and convey nuanced nuances of 
language. 

Examples of Antonymic Phraseological Units with the names of Flora 
1. "Blossoming hope" vs. "Withered dreams": This pair of expressions contrasts the 
vibrant imagery of hope blooming like a flower with the bleak imagery of dreams 
wilting and fading away. 

2. "Fertile ground" vs. "Barren soul": Here, the fertile ground symbolizes abundance, 
growth, and potential, while the barren soul conveys emptiness, desolation, and lack of 
vitality. 

3. "Blooming friendship" vs. "Wilting relationship": These expressions juxtapose the 
flourishing beauty of a blooming friendship with the gradual decay and decline of a 
wilting relationship. 

Significance and Implications. Antonymic phraseological units, particularly 
within the realm of Floronym, serves as a potent tool for linguistic expression and 
communication. By harnessing the evocative power of botanical imagery, speakers can 
imbue their language with layers of meaning, symbolism, and emotional resonance. 
Moreover, the study of Antonymic phraseological units with components of Flora 
offers valuable insights into the cultural, historical, and aesthetic dimensions of 
language. It underscores the deep-rooted connections between language and nature, 
highlighting the ways in which human expression is influenced by the natural world. 

Conclusion. Antonymic phraseological unit stands as a fascinating phenomenon 
within the study of linguistics, offering a window into the complex dynamics of 
language and expression. When viewed through the lens of Floronym, this concept 
takes on new depth and richness, as botanical imagery intertwines with linguistic 
symbolism to create a tapestry of meaning and metaphor. As researchers and language 
enthusiasts continue to explore the intricacies of Antonymic phraseological units with 
the names of Flora, they unveil the beauty and complexity of language, while also 
forging deeper connections between human expression and the natural world. 
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INGLIZ TILINI O‘QITISHDA AXBOROT KOMMUNIKATSIYA 
TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISHNING SAMARADORLIGI 


Karimova Jamila Shariyevna, 

Nizomiy nomidagi TDPU 

“Ijtimoiy-gumanitar yoʻnalishlarda xorijiy tillar” kafedrasi dotsenti 
Rashidova Mohinur Rustamjon qizi, 

Nizomiy nomidagi TDPU 

Maktabgacha ta’lim fakulteti 3-bosqich 306-guruh talabasi 


Annotatsiya. Maqolada xorijiy tilni o‘qitishda axborot kommunikatsiya 
texnologiya vositalarini darsda samarali qo'llashning ahamiyati xususida soʻz 
yuritiladi. Shuningdik, kompyuter, multimedia, elektron darsliklar va interfaol doska 
kabi texnologiya vositalaridan foydalish qanday imkoniyatlar hamda natijalar berishi 
haqida ma’lumotlar keltirib oʻtiladi. 

Kalit soʻzlar: multimediya, samarali, ta’lim, audiovizual, videoyozuv, chet tili, 
axborot kommunikatsion texnologiyalar. 

Аннотация. В статье рассматривается важность эффективного 
использования средств информационно-коммуникационных технологий при 
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обучении иностранному языку. A также даётся информация о возможностях H 
результатах использования таких технологических средств, как компьютеры, 
мультимедиа, электронные учебники и интерактивные доски. 

Ключевые слова: мультимедиа, эффективный, образование, 
аудиовизуальный, видеозапись, иностранный язык, информационно- 
коммуникационные технологии. 

Abstract. The given article deals with the importance of effective use of 
information and communication technology tools in teaching a foreign language. At the 
same time, it provides about the possibilities and results of using technology tools such 
as computers, multimedia, electronic textbooks and interactive whiteboards. 

Key words: multimedia, effective, education, audiovisual, video record, a 
foreign language, information and communication technologies. 


XXI asr ilgʻor texnologiyalar asri. Shu bois ta’lim tizimida axborot 
kommunikatsiya texnologiya vositalaridan samarali foydalanish davr talabidir. Bu, 
ayniqsa, chet tilini oʻrganishda foydalidir. Chunki inson til oʻrganish bilan bir vaqtning 
oʻzida butun bir xalqning madaniyatini, jamiyatini oʻrganadi. Inson ko‘rish va eshitish 
orqali til foydalanuvchilari madaniyatini tezroq his qiladi. Ya’ni, uning oʻsha tilni 
o'zlashtirganlar safiga qoʻshilishi osonlashadi. 

Ingliz tilini oʻqitish jarayonida yangi axborot texnologiyalaridan foydalanish 
samaradorligi bugungi kunda oʻqimishli, tafakkurli, bilimli shaxsni shakllantirishga 
qaratilgan boʻlib, ta’lim tizimida zarur talabga aylanmoqda. Bolalar va maktab 
oʻquvchilarining bilimlarini rivojlantirish uchun ta’limning an’anaviy usulidan 
o‘rganuvchilarning fanga qiziqishini oshiradigan yangi faol ta'lim usuliga oʻtish zarur. 
Yangi ta’lim tizimi internetning paydo boʻlishi tufayli rivojlanganligini bugun hamma 
tan oladi. Koʻpgina oʻqituvchilar videolar, multimedia taqdimotlari, animatsiyalar va 
boshqalar yordamida chet tilida monolog va dialog shaklida gapirish qobiliyatini 
shakllantiruvchi mashqlar yaratish ustida ishlamoqda, biroq xorijda bo‘lmasdan turib 
o‘sha davlat tilida so‘zlashish qobiliyatiga ega boʻlish oson emas. Shunday ekan, chet 
tili darsida yangi texnologiyalarning turli usullaridan foydalangan holda real nutqiy 
vaziyatlarni yaratish oʻqituvchining muhim vazifalaridan biridir. Xorijiy tilini oʻqitish 
jarayonida kompyuter texnologiyalaridan foydalanish darsni qiziqarli olib borishga 
yordam beradi, masalan, animatsion rasmlar, video sahnalar, taqdimotlar va boshqalar 
turli tovushlar bilan namoyon boʻladi. XXI asr oddiygina ommaviy axborot asri deb 
atalmagan. Kompyuter inson faoliyatining barcha sohalarida qoʻllanilmoqda. 

Ingliz tilini o'qitishda yangi texnologiyalar, texnik vositalardan kompleks 
foydalanish oʻqituvchining koʻplab murakkab vazifalarini yengillashtiradi, faoliyatida 
innovatsion yangi usullarning paydo boʻlishiga imkoniyat yaratadi. Ushbu yangi 
usullardan biri sifatida axborot kommunikatsion texnologiyalari va ta'lim tizimida 
kompyuter dasturlari orqali til oʻrgatish mumkin. Masalan, biznes, axborot vositalari, 
fan va ta'lim sohasida chet tili darslarida kompyuter tarmoqlari va multimedia 
vositalaridan samarali foydalanish, xususan, ingliz tili oʻrgatish jarayonida 
taqdimotlardan keng foydalanish va multimediali elektron vositalarni qoʻllash 
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darslarning samaradorligini oshiradi. 

Ingliz tili darsida kompyuter, multimedia va elektron darsliklar hamda interfaol 

doskalardan foydalanganda: 

* leksikani o‘rgatib, so‘z boyliginin oshirish mumkin; 

* nutqni ravonlashtiradi; 

* dialog, monolog o'rgatib, rolli o*yinlar olib boorish mumkin; 

* yozishni o'rgatadi; 

* grammatik tuzilmalarni tushuntiradi va o‘quvchilarga ularni eslab qolishga yordam 
beradi. 

Ingliz tili darsida axborot vositalaridan foydalanishda quyidagi natijalar kutiladi: 

* o'zlashtirishi past o*quvchilarga yordam beradi; 

e o‘quvchilarning darsga qiziqishini oshiradi; 

e darsda qoʻllaniladigan ko‘rgazmali materiallar sonini oshiradi; 

e o‘quvchilarning ijodkorligini oshiradi; 

e talabalarni mustaqil ishlashga oʻrgatadi; 

e grammatik tuzilmalarni oson tushunishga yordam beradi; 

e oʻquvchilarning xotira, eshitish, koʻrish, gapirish, fikrlash qobiliyatlarini 
rivojlantiradi; 

e muhokama qilish, tangid qilish, tahlil qilish imkoniyatlarini oshiradi. 

Ma’lumki, ingliz tili bizning zamonamizning kaliti, ingliz tili - buyuk adabiyot 
tili. Bu tilda jahonga mashhur Vilyam Shekspir, Jonatan Svift, Valter Skott kabi buyuk 
adiblar va ijodkorlar so'zlashgan. Polyak pedagogi V. Okon o'quv qurollarini 
oʻqituvchining harakatlari bilan almashtirish va oʻquvchilarning harakatlarini 
avtomatlashtirish imkoniyatlarining ortib borishi mumkinliginini o'z ilmiy ishlarida 
ta’kidlaydi. Shunga koʻra oʻqitish vositalari ikki guruhga boʻlinadi: oddiy va murakkab. 
Oddiy vositalar: lug‘atlar, darsliklar va boshqa matnlar; oddiy ko‘rgazmali qurollar: 
aniq narsalar, rasmlar. Murakkab asboblar: audio asboblar, magnitafon, radio, musiqa 
pleyeri; audiovizual: ovozli film, televizor, videoyozuv; oʻquv jarayonini 
avtomatlashtirish vositalari: multimedia sinfi, kompyuterlar, axborot tizimi, 
telekommunikatsiya tizimi. Aynan shu texnologiyalar chet tilini oʻrganishda ayniqsa 
foydali va samaralidir. Chunki inson til oʻrganish bilan bir vaqtning oʻzida butun bir 
xalqning madaniyatini, jamiyatini oʻrganadi. Uni toʻliq oʻzlashtirish uchun esa darslik 
yetarli emasligi aniq. Inson ko‘rish va eshitish orqali til foydalanuvchilari madaniyatini 
tezroq his qiladi. 

Til oʻrganish jarayonida yangi texnologiyalardan foydalangan holda pedagogik 
jihatdan rivojlangan yozish, tinglash, tushunish, gapirish koʻnikmalarini shakllantirish 
mumkin. Psixologik tomoniga kelsak, zamonaviy davrda har bir oʻquvchining, 
talabaning va til o‘rganuvchining uyida odatda kompyuterlar, videolar va televizorlar, 
turli xil oʻyinlar boʻlganligi sababli ular oʻz muhitni shu tarzda idrok etishga 
o‘rganganlar. Internet, kompyuter va axborot texnologiyalaridan har jabhada 
foydalanish zamon talabidir. 

Xulosa qilib aytganda, texnologiyalardan foydalanish, xususan, xorijiy til 
darslarida internet, kompyuter tarmog‘i va multimedia — elektron vositalardan samarali 
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foydalanish orqali maktabgacha ta'lim muassasalarida, maktablarda va oliy ta'lim 
muassasalaridagi ingliz tilini o‘rgatish jarayonida yuqori samaradorlikka erishish 
mumkin. Sifatli ta’lim bilan ta’minlashda zamonaviy texnologiyalardan foydalanish 
maktabgacha yoshdagi bolalarga, o‘quvchilarga va talabalarga o‘quv dasturini 
oʻzlashtirish hamda til oʻrganishda muvaffaqiyatli qo‘llanilishini tushuntirish, ijodiy 
faollikni rivojlantirish, ularning fanga boʻlgan qiziqishlarini oshirish, til va nutq 
koʻnikmalarini oʻrganish uchun eng qulay shart-sharoitlarni yaratish imkonini beradi. 


Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati: 
1. Ishangaliyeva A.M. Kompetentsiya - bu bilim va imkoniyatlarning uyg'unligi // Chet 
tilini oʻqitish metodikasi, 2017 yil. 
2. A. Imanboyeva, Oʻqish - ta'lim jarayonini axborotlashtirish usuli. Qozogʻiston 
maktabi, 2-son, 2000 yil. 
3. G. Isaeva, Chet tili darslarida innovatsion texnologiyalardan foydalanishning ayrim 
xususiyatlari. “Yangi malakali pedagog kadrlar tayyorlashning dolzarb masalalari” 
respublika ilmiy anjumani materiallari. Maktabda chet tili, 2011 yil. 
4. Shariyevna, K., & Israilova, A. (2020). The importance of listening in foreign 
language learning. The American Journal of Social Science and Education 
Innovations, 2(09), 643-646. 
5. Karimova J. Sh. Maktabgacha yoshdagi bolalarga ingliz tilini oʻrgatish usullari // 
TOSHKENT DAVLAT PEDAGOGIKA UNIVERSITETI ILMIY AXBOROTLARI, 
5-son, 2023 yil. 
6. Shariyevna, K. J. (2022, May). INGLIZ TILI DARSLARIDA OQUVCHILARNING 
LUGAT BOYLIGINI OSHIRISHDA QOLLANILADIGAN INTERFAOL 
USULLAR. In Conference Zone (pp. 307-310). 
7. Israilova, D., & Karimova, J. (2020). Problems of assessing speaking as a second 
language. International Journal of Psychosocial Rehabilitation, 24(5), 2800-2803. 
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ACADEMIC INTEGRITY AND PLAGIARISM 
Kilichev Amirkhon, 
SHDPI xorijiy til amaliyoti kafedrasi o*qituvchisi 


Abstract. This article explores the concept of academic integrity and its 
connection to plagiarism. It discusses various aspects of academic integrity, including 
cheating, fabrication, and assisting academic integrity. Different cultural perspectives 
on plagiarism are examined, highlighting the need for a common understanding. The 
article also delves into the reasons behind academic dishonesty, such as the culture of 
cheating and the pressure to succeed. Strategies to promote academic integrity are 
suggested, including creating diverse exam formats and individualizing tasks. 

Keywords: academic integrity, plagiarism, cheating, fabrication, assisting 
academic integrity, cultural perspectives, academic dishonesty, reasons for plagiarism, 
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strategies for promoting academic integrity, Turnitin.com, forms of plagiarism, 
education, support, ethical awareness. 

Annotatsiya. Ushbu magola akademik halollik tushunchasini va uning plagiat 
bilan aloqasini o‘rganadi. Unda akademik halollikning turli jihatlari, jumladan aldash, 
uydirmachilik va akademik halollikka yordam berish masalalari muhokama qilinadi. 
Plagiat boʻyicha turli xil madaniy nuqtai nazarlar koʻrib chiqilib, umumiy tushunish 
zarurligini ta'kidlaydi. Maqolada, shuningdek, akademik insofsizlikning sabablari, 
masalan, aldash madaniyati va muvaffaqiyatga erishish uchun bosim oʻrganiladi. 
Akademik yaxlitlikni targʻib qilish strategiyalari, jumladan, turli imtihon formatlarini 
yaratish va vazifalarni individuallashtirish taklif etiladi. 

Kalit soʻzlar: akademik halollik, plagiat, aldash, uydirma, akademik yaxlitlikka 
yordam berish, madaniy istiqbollar, akademik insofsizlik, plagiat sabablari, akademik 
halollikni targʻib qilish strategiyalari, Turnitin.com, plagiat shakllari, ta'lim, qoʻllab- 
quvvatlash, axloqiy xabardorlik. 

Аннотация. B данной статье исследуется понятие академической честности 
и ее связь с плагиатом. В нем обсуждаются различные аспекты академической 
честности, включая мошенничество, фальсификацию и содействие 
академической честности. Рассматриваются различные культурные взгляды на 
плагиат, что подчеркивает необходимость общего понимания. В статье также 
рассматриваются причины академической нечестности, такие как культура 
списывания и стремление добиться успеха. Предлагаются стратегии содействия 
академической честности, включая создание разнообразных форматов экзаменов 
и индивидуализацию заданий. 

Ключевые слова: академическая честность, плагиат, мошенничество, 
фабрикация, содействие академической честности, культурные перспективы, 
академическая нечестность, причины плагиата, стратегии продвижения 
академической честности,  Turnitin.com, формы плагиата, образование, 
поддержка, этическое сознание. 


Academic integrity is called with different names such as cheating, plagiarism, 
academic fraud, or misrepresentation, however, it is hard to understand sometimes. 

Fass (1990) pointed out that there was a common understanding of academic 
integrity. Academic integrity consists of four elements. they are plagiarism, cheating, 
fabrication, and assisting academic integrity. (Whitley and Keit-Spiegel). Cheating and 
plagiarism are commonly observed behaviors. Butterfield, McCabe, and Trevino 
(2002) described that academic integrity and plagiarizing differ in various cultures. For 
example, students in different countries have various opinions about plagiarism as they 
do not consider some things as plagiarism. Some people insist that academic integrity 
is not a problem in colleges and universities (McCabe, 2005). While his studies showed 
that 70% of students admitted cheating in exams. Then, he mentioned that the most 
essential reason for cheating was the culture of academic dishonesty. Academic 
integrity is also defined by Hard, Moran, and Covay (2006), academic integrity is 
submitting or taking unofficial help for academic credit (cheating), and giving 
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someone's ideas or words as one's own for some academic profit without giving a 
citation (plagiarism). 

McCabe and Hughes (2006) recommended that academic integrity, academic 
misconduct, and academic dishonesty are utilized for unethical behavior with students' 
academic work. McCabe and Hughes pointed out that academic dishonest or academic 
misconduct is understood as copying or changing documents of a university, to write 
an essay for another student, and hiding library resources. 

Miller et al (2007) noted since studies on academic dishonest began in the 1920s, 
the frequency of cheating increased. They noted that academic integrity is now regarded 
normally by lots of students, and some of them even love if their work goes undetected. 

Uderman and Lamers (2009) mentioned academic dishonest was still an active 
theme in universities and colleges. Several studies have been done and they found out 
how students plagiarize, how to remove cheating from universities, and the academics' 
attitude towards cheating. They recommended that students and instructors should take 
responsibility if they are going to change the situation of academic dishonesty in 
education. 

Plagiarism 

Namely, plagiarism is claiming someone's work as your own, without their 
permission and copying out all ideas without giving citations. Plagiarism is a wide 
theme, this is about not only just texts, but it also might be a video, a picture, or even a 
recording voice. 

Bassendowski and Salgado defined (2005) that plagiarism happens when someone 
intentionally or unintentionally showing someone's work without mentioning the 
authors. 

Sánchez-Vega, Villatoro-Tello, Montes-y-Gómez (2013 p. 1804) called them 
guilty in "intellectual theft" who deliberately utilize others' thoughts, words, 
information as their own. 

Accidental plagiarism also happens when students or academics do not have 
enough information, knowledge while working on their projects (Fischer and Zigmond, 
2011) 

Anderson and Steneck mentioned the writer should be able to synthesize what they 
are reading or paraphrase the articles that they are using. Likewise, Bassendowski and 
Salgado (2005) stated that paraphrasing enhances critical thinking and reflection. 

Nowadays, technological advances are becoming the biggest factor to plagiarize 
as the internet can provide lots of materials and the writers can easily "copy and paste" 
to finish their work (Sánchez-Vega et al., 2013). 

Types of plagiarism 

There are some types of plagiarism created by iThenticate (2013) 

e Incorrect citation - Citing initial references included in a secondary source 
(textbook) 

e Misleading citation - citing incorrect sources or non-existing 

e Self-plagiarism - it is using own previous work 

e Paraphrasing - it is using another person's work and not giving a citation 
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According to Demirdóver C. (2019), there are different types of plagiarism: 

Direct Plagiarism: The entire writing is copied word-for-word without mentioning 
the author or the reference. This type of plagiarism is the most common among students. 

Demirdóver C (2019) stated anything related to plagiarism is unacceptable. The 
lack of creativity, the pressure, laziness are the principal causes for the plagiarism. 

The teachers should be more supportive to colleagues and to students who do not 
have any idea about the academic writing practices and it the best sign of academic 
responsibility. Moreover, everyone should know the ethics in writing something, and 
everyone should be taught the consequences and effects of the plagiarism. In addition 
to this, we should be responsible and supportive to enhance academic integrity because 
if we pay attention to this many problems will be solved, we will have honest workers, 
writers and authors. Also, everyone who is involved in academic study should have 
information about what is academic integrity and how to be honest while working or 
studying in academic field. Especially, the students should know the types of plagiarism 
in order to avoid any misunderstanding in the future. I strongly believe every university 
should have software technologies to check plagiarism as it is essential to check how 
the students work honestly. Furthermore, I think the pressure at university should be 
controlled as the pressure might cause much plagiarism that even good students might 
plagiarize if they feel overworked. In terms of examination, I recommend using a tech- 
based, a controlled examination because in this kind of exam, students will not have a 
chance to cheat and the quantity of teachers should be raised in order to check them 
while doing the tests. 
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DEVELOPING CREATIVITY AND CREATIVE THINKING IN THE 
MANAGEMENT 


Kholmurodova E.X., 
Teacher at Tashkent Institute of Irrigation and Agricultural Mechanization 
Engineers National Research University English language department 


Abstract. In our thesis we will tell you what creative thinking is and why modern 
professionals need it. We will also look at how you can assess your level and improve 
your skills using proven techniques and exercises. The article describes creative 
thinking techniques and methods, as well as the roles used in the development of ideas. 

Key words: creative thinking, strategy, creative process, method, creativity. 

Аннотация. В нашей дипломной работе мы расскажем вам, что такое 
креативное мышление и зачем оно нужно современным профессионалам. Мы 
также рассмотрим, как вы можете оценить свой уровень и улучшить свои навыки, 
используя проверенные методики и упражнения. В статье описываются приемы 
и методы креативного мышления, а также роли, используемые при разработке 
идей. 

Ключевые слова: креативное мышление, стратегия, творческий процесс, 
метод, креативность. 

Annotatsiya. Tezisimizda biz sizga ijodiy fikrlash nima ekanligini va zamonaviy 
mutaxassislarga nima uchun kerakligini aytib beramiz. Shuningdek, tasdiglangan 
texnika va mashqlar yordamida oʻz darajangizni qanday baholashingiz va 
mahoratingizni oshirishingiz mumkinligini koʻrib chiqamiz. Tezisda ijodiy fikrlash 
texnikasi va usullari, shuningdek, gʻoyalarni rivojlantirishda qoʻllaniladigan metodlar 
tasvirlangan. 

Kalit soʻzlar: ijodiy fikrlash, strategiya, ijodiy jarayon, usul, ijodkorlik. 


Creativity is the ability to think outside the box, generate new ideas, and solve 
problems in innovative ways. It involves using imagination and originality to create 
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something new or unique. Being creative can lead to new discoveries, inventions, and 
artistic expressions that can enhance our lives and the world around us. Engaging in 
activities that promote creativity, such as brainstorming, exploring different 
perspectives, and experimenting with new approaches, can help enhance this skill. 

Creative thinking is the ability to generate new ideas, think outside the box, and 
make connections between seemingly unrelated concepts. It involves breaking away 
from conventional thinking patterns and exploring innovative solutions to problems or 
challenges. Creative thinkers are often able to see possibilities and opportunities that 
others may overlook, and they are not afraid to take risks or experiment with new ideas. 
Cultivating a creative mindset can lead to increased innovation, problem-solving skills, 
and overall success in various aspects of life. 


Developing creativity and creative thinking in the head involves engaging in 
activities and exercises that stimulate the imagination, encourage new ideas, and foster 
innovative thinking. Here are some tips to help you develop your creativity and enhance 
your creative thinking skills: 

1. Practice brainstorming: Set aside time to generate as many ideas as possible without 
judgment or criticism. This can help you think outside the box and come up with unique 
solutions to problems. 

2. Engage in creative hobbies: Activities like painting, writing, music, or crafting can 
help you tap into your creative side and inspire new ideas. 

3. Seek out new experiences: Exposing yourself to different cultures, perspectives, and 
environments can spark creativity by broadening your horizons and inspiring fresh 
perspectives. 

4. Collaborate with others: Working with a diverse group of people can lead to 
innovative ideas and solutions through shared knowledge and perspectives. 

5. Challenge yourself: Pushing yourself out of your comfort zone can stimulate 
creativity by forcing you to think differently and approach problems from a new angle. 
6. Keep an idea journal: Writing down your thoughts, observations, and ideas can help 
you keep track of inspiration and generate new concepts for future projects. 

7. Take breaks: Giving yourself time to relax and recharge can boost creativity by 
allowing your mind to wander freely and make unexpected connections. 

By incorporating these strategies into your daily routine, you can nurture your creativity 
and develop your creative thinking skills over time. Remember that creativity is a skill 
that can be cultivated through practice and persistence. 

What is ‘critical thinking “? Today, you can find the meaning of the term "critical 
thinking" in various scientific teachers. D. Halpern in his work "The Psychology of 
Powerful Thoughts" defines critical thinking as expressed, balanced thoughts, ideas and 
goals, distinguished by the use of these skills and strategies that increase the likelihood 
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of achieving the desired results. In order for a teacher or learners to use critical thinking, 
many qualities must be developed in him/her; Among these, D. Halpern states: ready 
to be prepared. Ideas often arise spontaneously. It is important to plan and create a series 
of presentations. Organizing ideas is a sign of confidence, conversion. If a teacher or 
learner is unwilling to accept the ideas of others, he will never be able to generate his 
own thoughts and ideas. This change allows you to hold the statement until the student 
has other information, patience. Often when faced with a difficult task, we postpone 
solving it until later. By improving mental toughness, the learner is expected to achieve 
better learning results. 

Overall, developing creative thinking and innovation is an integral part of 
personal and professional growth. It helps you stand out, increases your 
competitiveness and improves your quality of life. 
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EFFECTIVE WAYS USING L1 IN TEACHING IN ENGLISH AS L2 
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Annotation. Teaching English as a Second Language (ESL) involves navigating 
the complexities of language acquisition. While it is vital to immerse learners in the 
target language, strategically incorporating learners’ first language (L1) can enhance 
the effectiveness of language instruction. This article explores effective ways of using 
ГЛ in teaching English as an L2, examining how it can facilitate comprehension, 
support language development, and promote a positive learning environment. 

Key words: first language (LI), second language (L2), learning process, 
comprehension, cultural concepts, linguistic structures, linguistic diversity. 
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Annotatsiya. Ingliz tilini ikkinchi til sifatida oʻrgatish (ESL) tilni 
o'zlashtirishning murakkabliklarini boshqarishni oʻz ichiga oladi. O‘quvchilarni 
maqsadli tilga singdirish juda muhim boʻlsa-da, oʻquvchilarning birinchi tilini (L1) 
strategik tarzda kiritish tilni oʻqitish samaradorligini oshirishi mumkin. Ushbu maqola 
ingliz tilini L2 sifatida o‘rgatishda L1 tilidan foydalanishning samarali usullarini 
oʻrganadi, uning tushunishni qanday osonlashtirishi, til rivojlanishini qoʻllab- 
quvvatlashi va ijobiy oʻquv muhitini rag‘batlantirishi koʻrib chiqiladi. 

Kalit soʻzlar: birinchi til (L1), ikkinchi til (L2), oʻrganish jarayoni, tushunish, 
madaniy tushunchalar, lingvistik tuzilmalar, til xilma-xilligi. 

Аннотация. Преподавание английского как второго языка (ESL) 
предполагает преодоление сложностей овладения языком. Хотя очень важно 
погрузить учащихся в изучаемый язык, стратегическое включение первого языка 
учащихся (Т1) может повысить эффективность языкового обучения. В этой 
статье рассматриваются эффективные способы использования L1 при обучении 
английскому языку как L2, а также то, как он может облегчить понимание, 
поддержать языковое развитие и создать позитивную среду обучения. 

Ключевые слова: первый язык (L1), второй язык (L2), процесс обучения, 
понимание, культурные концепции, языковые структуры, языковое 
разнообразие. 


Using learners’ first language (L1) effectively in teaching English as a second 
language (L2) can greatly enhance the language learning process. Learners’ L1 can be 
employed as a tool for translation and clarification. When introducing new vocabulary 
or complex concepts, teachers can utilize the L1 to provide immediate understanding 
and ensure comprehension. The findings indicated that the experimental group 
outperformed the control one, which confirmed the positive effect of using translation 
in teaching grammar to EFL learners. Translating key instructions or explanations into 
the L1 can help learners grasp the meaning more effectively, reducing confusion and 
promoting a smoother learning experience. There are the effective ways of using L1 in 
teaching English as a Second Language 

e Translation and Clarification (ESL): 
Building Background Knowledge 
Comparing Linguistic Structures 
Language Analysis and Metalinguistic Awareness 
Clarifying Cultural Concepts 
Supportive Peer Collaboration 

Learners’ L1 serves as a foundation for building background knowledge. 
Teachers can encourage students to share their experiences, cultural practices, and 
personal narratives in their L1. By connecting the L. to the target language, learners 
can relate new concepts to their existing knowledge, making connections that facilitate 
comprehension and retention of English language skills. The L1 can be used as a bridge 
to introduce and reinforce vocabulary in the L2. Teachers can provide translations or 
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use cognates (words with similar spelling and meaning) to help learners understand new 
vocabulary items. This connection between the L1 and the L2 enhances comprehension 
and expands learners’ vocabulary. 

Comparing linguistic structures between the L1 and English can enhance 
learners’ understanding of grammar and syntax. By highlighting similarities and 
differences, teachers can clarify complex grammar rules and foster a deeper 
comprehension of sentence structures. This comparative approach helps learners 
transfer knowledge from the L1 to English, making language learning more accessible 
and meaningful. 

Using the L1, teachers can engage learners in language analysis and develop 
metalinguistic awareness. By examining the similarities and differences between the 
L1 and English, learners gain insights into language systems, rules, and conventions. 
This heightened awareness enhances their ability to analyze and reflect on language 
use, promoting a deeper understanding of English as an L2. 

Culture plays a significant role in language comprehension and communication. 
Teachers can utilize learners’ L1 to clarify cultural concepts and practices that may be 
unfamiliar in English. Discussing cultural nuances in the L1 helps learners connect their 
cultural experiences to English language learning, fostering intercultural understanding 
and promoting a culturally inclusive classroom. 

In classrooms where students share the same L1, peer collaboration in the L1 can 
be highly effective. Learners can support each other by explaining concepts, discussing 
language challenges, and providing feedback in their shared language. Complex 
grammar concepts in the L2 can be challenging to comprehend. Teachers can use the 
LI to explain grammar rules and structures, drawing comparisons and highlighting 
similarities and differences between the L1 and the L2. This comparative approach aids 
learners in understanding and applying grammar rules effectively. When giving 
instructions or explanations, teachers can briefly use the L1 to ensure students 
understand what is expected of them. By using the L1 as a support in the initial stages, 
learners can grasp the task requirements more easily, reducing confusion and fostering 
a more productive learning environment. This collaborative approach encourages active 
engagement, builds a sense of community, and creates a supportive learning 
environment that fosters language development. When introducing authentic texts or 
materials in the L2, translating certain sections or key phrases into the L1 can facilitate 
comprehension and ensure learners understand the main ideas. This selective use of 
translation helps learners navigate challenging texts and extract meaning from them. 

Involving parents and caregivers who share the learners’ L1 can contribute to 
their language acquisition journey. Teachers can communicate with families in the L1, 
providing updates on classroom activities, sharing resources, and seeking their support 
in reinforcing English language skills at home. This home-schools connection 
strengthens the learners' language development and creates a supportive language 
learning ecosystem. It is important to note that the use of L1 should be strategic and 
purposeful, and not replace the use of L2 in the classroom. The goal is to gradually 
reduce reliance on L1 as students become more proficient in L2. 
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To conclude, effectively incorporating learners’ L1 in ESL instruction can have 
numerous benefits, including improved comprehension, enhanced language 
development, and a positive learning environment. By strategically using translation, 
building background knowledge, comparing linguistic structures, fostering 
metalinguistic awareness, clarifying cultural concepts, promoting peer collaboration, 
and establishing a home-school connection, teachers can leverage the learners’ L1 to 
support their English language learning journey. Balancing the use of the L1 with 
immersion in the target language is key, ensuring that learners develop the necessary 
language skills while valuing and respecting their linguistic diversity and cultural 
identities in the ESL classroom. 
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qanday foydalanish mumkinligini o‘rgatadi. Turli strategiyalar, vositalar va pedagogik 
yondashuvlar tahlil qilinib, texnologik ta'lim muhitida ijodkorlik va innovatsiyalarni 
rivojlantirish imkoniyatlari yoritib berildi. 

Kalit ѕо аг. texnologik ta'lim, innovatsiya, ijodiy fikrlash, qobiliyat, 
pedagogik yondashuv 

Abstract. In the digital age, technological education plays a pivotal role in 
preparing individuals to thrive in an increasingly complex and innovation-driven 
world. This article explores how technological education can be leveraged to nurture 
and develop creative thinking skills among learners. By examining various strategies, 
tools, and pedagogical approaches, this article sheds light on the potential of 
technology to foster creativity and innovation in educational settings. 

Key words: technological education, innovation, creative thinking, assessment, 
pedagogical approach. 

Аннотация. B эпоху цифровых технологий технологическое образование 
играет ключевую роль в подготовке людей к процветанию во все более сложном 
и инновационном мире. В этой статье исследуется, как можно использовать 
технологическое образование для воспитания и развития навыков творческого 
мышления среди учащихся. Изучая различные стратегии, инструменты и 
педагогические подходы, эта статья проливает свет на потенциал технологий, 
способствующих творчеству и инновациям в образовательных учреждениях. 

Ключевые слова: технологическое образование, инновации, творческое 
мышление, оценка, педагогическое производство. 


Introduction. As technology continues to reshape industries and transform 
societal landscapes, the ability to think creatively and innovatively has become more 
critical than ever. In this article, we delve into the intersection of technological 
education and creative thinking, exploring how educators can harness the power of 
technology to cultivate creativity among learners. 

1. Interactive Learning Platforms: 

Interactive learning platforms offer immersive and engaging experiences that 
stimulate creativity and problem-solving skills. Virtual reality (VR) and augmented 
reality (AR) applications, for instance, provide learners with opportunities to explore 
complex concepts in a dynamic and interactive manner. By integrating these 
technologies into educational curricula, educators can create immersive learning 
environments that inspire creativity and exploration. 

2. Project-Based Learning: 

Project-based learning (PBL) is a pedagogical approach that emphasizes hands- 
on, experiential learning. By incorporating technology into project-based activities, 
educators can empower learners to tackle real-world challenges and develop innovative 
solutions. Collaborative online platforms, such as Google Workspace and Microsoft 
Teams, facilitate communication and collaboration among students, enabling them to 
work together on creative projects and share ideas seamlessly. 

3. Coding and Digital Creativity: 
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Coding is not only a valuable technical skill but also a powerful tool for fostering 
creative thinking. Through coding projects and programming exercises, learners can 
unleash their creativity by designing and developing interactive applications, games, 
and digital artworks. Platforms like Scratch, Code.org, and Tinker cad provide intuitive 
interfaces and resources that enable students to experiment with coding and digital 
design in a supportive learning environment. 

4. Design Thinking Workshops: 

Design thinking workshops offer a structured approach to problem-solving and 
innovation. By guiding students through the stages of empathizing, defining, ideating, 
prototyping, and testing, educators can instill a design-centric mindset that emphasizes 
creativity, empathy, and iteration. Online collaboration tools, such as Miro and 
MURAL, facilitate virtual design thinking workshops, allowing students to collaborate 
remotely and co-create solutions to real-world challenges. 

5. Gamification and Creative Challenges: 

Gamification techniques can be employed to gamify learning experiences and 
incentivize creative thinking. By introducing game elements such as points, badges, and 
leaderboards, educators can motivate students to engage actively with course content 
and tackle creative challenges. Platforms like Kahoot! and Quizzes enable educators to 
create interactive quizzes and games that encourage participation and stimulate critical 
thinking skills. 

Conclusion. Incorporating technology into educational practices has the 
potential to revolutionize the way we teach and learn, particularly when it comes to 
fostering creative thinking skills. By leveraging interactive learning platforms, 
embracing project-based learning, integrating coding and digital creativity, facilitating 
design thinking workshops, and incorporating gamification techniques, educators can 
empower learners to think creatively, innovate boldly, and thrive in an increasingly 
digital world. 
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Annotation.This research investigates the parallels and distinctions in noun 
frequencies within English and Uzbek languages. By conducting a comparative 
examination, it seeks to discern recurring patterns, structural disparities, and potential 
cultural factors impacting noun usage in both linguistic contexts. This paper endeavors 
to explore the viewpoints of scholars from both English and Uzbek backgrounds 
regarding this linguistic phenomenon. Through an exploration of pertinent theories and 
utilization of samples from English and Uzbek literary works, we aim to juxtapose and 
analyze the terminologies and methodologies utilized in each language. 

Key words: nouns, Numbers, plural and singular. 

Аннотация. B этом исследовании рассматриваются параллели и различия 
в частотности употребления существительных в английском и узбекском языках. 
Проводя сравнительный анализ, авторы стремятся выявить повторяющиеся 
закономерности, структурные различия и потенциальные культурные факторы, 
влияющие на использование существительных в обоих языковых контекстах. В 
данной статье предпринята попытка изучить точки зрения ученых как 
английского, так и узбекского происхождения на этот лингвистический феномен. 
Изучая соответствующие теории и используя образцы из английских и узбекских 
литературных произведений, мы стремимся сопоставить и проанализировать 
терминологию и методологии, используемые в каждом языке. 

Ключевые слова: существительные, числа, множественное и 
единственное число. 

А 


122 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


tillaridan bo‘lgan olimlarning ushbu lingvistik hodisaga nisbatan nuqtai nazarini 

o‘rganishga qaratilgan. Tegishli nazariyalarni o‘rganish va ingliz va o'zbek adabiy 

asarlaridan olingan namunalardan foydalanish orqali biz har bir tilda qoʻllaniladigan 

terminologiya va metodologiyalarni bir-biriga qo‘shib tahlil qilishni maqsad qilganmiz. 
Kalit soʻzlar: ot, son, ko'plik va birlik. 


Grammar plays a crucial role in effective communication in the English 
language. It provides the structure and rules necessary for clear and coherent 
expression. Studying grammar not only enhances one's writing and speaking skills but 
also contributes to a deeper understanding of the language itself. But learners may have 
difficulties when they need to compare their native language with foreign one, in our 
case with the English. In this article we are going to compare some nouns with negative 
connotation in English and Uzbek languages with grammatical point of view. 

Number is a grammatical category of nouns which denotes the number of objects, 
expressed by a word. In English there are two numbers: singular and plural. The formal 
signal of the singular number is a zero morpheme. [2; 19]. When it is compared with 
Uzbek language it should be similar two number like: ko'plik (plural) va birlik 
(singular) [1;185]. 

"Slowly, Colin got up off the bed and went to close the window" [3:1]. 

“Operatsiya qilish kerak, xola — dedi do kitir — boshqa Ной yuq” [4:4]. As it is 
possible to see from the examples above in both English and Uzbek languages 
adjectives bed, window and do*xtir were used in singular number (birlik soni) with 
zero morphemes. 

“She grabbed the keys from him and pushed him out of the way" [3:9]. 

“Do tirlar ham o'lmasin! Xo p antiga asboblar o'ylab chiqaribdimi, baraka 
topgurlar!” [4; 332]. 

The usual signal of plurality -/e/s. The formation of plural by means -/e/s is 
considered to be productive. [2; 19]. In Uzbek language it is formed by suffix -lar 
[1; 186]. But in Modern English there are some non-productive types of plural 
number, as for instance: a) suffix - en: ox — oxen b) variation of vowels in the root ofa 
word: tooth-teeth; goose-geese; mouse-mice; man-men, c) variation of vowels of the 
root + suffix- "ren" children; d) homonymous forms for both sing and plural: sheep — 
sheep, deer — deer, swine — swine. [2; 20] There are not non-productive types of plural 
numbers in Uzbek languages. So this form is different. 

"The two men were unbelievably alike. ” [3:6]. 

To sum up, it's worth noting that English and Uzbek grammar exhibit variances 
due to their classification as analytical and synthetic languages, respectively. However, 
despite this fundamental contrast, the examples provided highlight certain 
resemblances in the morphological structure of noun plurals. 

References: 
1. Erkaboyeva N. Oʻzbek tilidan ma’ruzalar toʻplami. T.:” Akademnashr”, 2014.432p 
2. Irisqulov А. T. Theoretical grammar of English. T.:” Nashriyot”, 2006.64p 
3. Richard Prescott. “Officially Dead”.” Macmillan Readers”, 2005.120p 


123 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


4. Oʻtkir Hoshimov. “Tushda kechgan umrlar”: Roman. -T.:” Ilm-ziyo-zakovat", 
2019.240p 


ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ ПЕРЕВОДА ТЕРМИНОВ 
БУХГАЛТЕРСКОГО УЧЕТА И АУДИТА 
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Аннотация. В статье описан перевод английской бухгалтерско- 
аудиторской терминологической системы с применением подхода 
прагматической лингвистики. В данной статье выступает ключевым фактором 
при выборе соответствующего перевода английской многозначной учетно- 
аудиторской терминологической системы. 

Ключевые слова: бухгалтерия и аудит, прагматическая, 
терминологическая, лингвистическая, когнитивный аспект, контекст, 
однозначная и многозначная лексика, термин, эквивалентность. 

Abstract. The article describes the translation of the English accounting and 
auditing terminology system using the approach of pragmatic linguistics. In this article, 
it is a key factor in choosing the appropriate translation of the English multivalued 
accounting and auditing terminology system. 

Key words: accounting and auditing, pragmatic, terminological, linguistic, 
cognitive aspect, context, unambiguous and polysemous vocabulary, term, equivalence. 

Annotatsiya. Ushbu tezisda pragmatik tilshunoslik yondashuvidan foydalangan 
holda ingliz buxgalteriya va auditorlik terminologik tizimining tarjimasi haqida fikrlar 
keltirilgan. Tezisda inglizcha ko‘p ma’noli buxgalteriya va auditorlik terminologik 
tizimiga tegishli tarjimalarni to‘g‘ri tanlashga alohida e’tibor qaratilgan. 

Kalit so‘zlar: buxgalteriya hisobi va audit, pragmatik, terminologik, lingvistik, 
kognitiv jihat, kontekst, aniq va ko‘p ma'noli lug‘at, atama, ekvivalentlik. 


В настоящее время классификация и описание терминов в области 
бухгалтерского учета и аудита, лингвистический анализ различных структурных 
языков, определение и разработка методов, методов и методологий 
терминологии являются одними из важнейших задач, стоящих перед 
лингвистами мира. 

Не секрет, что лингвистика уделяет большое внимание переводу 
экономических терминов с английского на узбекский язык, поскольку из года в 
год можно наблюдать развитие экономических отношений между государствами, 
юридическими и физическими лицами, что требует подготовки специалистов, 
отвечающих требования рынка труда. С каждым днем все больше людей 
вступают в рыночные отношения с иностранными компаниями. В результате 
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адекватный перевод экономической лексики становится очень важным для 
предотвращения возможного недопонимания между участниками общения. 

Определенно, учетно-аудиторская терминологическая система в 
английском и узбекском языках несколько сложна и типична, что требует 
интерпретации терминологических единиц с точки зрения их значения и 
толкования. На самом деле этот закон является важным принципом, применимым 
к любым сферам жизни. Кроме того, исследования, посвященные изучению 
терминологических систем разных языков, придали большое значение анализу 
терминологии. 

Несомненно, перевод между языками и культурами играет решающую роль 
в бухгалтерском учете. Эта сфера необходима в международной торговле, в 
управлении и бухгалтерском учете многонациональных предприятий, в 
создании, внедрении и обеспечении соблюдения международных законов и 
стандартов бухгалтерского учета, в предоставлении бухгалтерского образования 
международным группам студентов, а также в проведении международных и 
межкультурных исследований. Финансовые отчеты и годовые отчеты, стандарты 
и дискуссии по установлению стандартов, учебные материалы и публикации 
результатов исследований — все это требует перевода, по крайней мере, 
некоторых составляющих. Бухгалтерские исследования изучают повествование 
годовых отчетов или нормативный дискурс, используют контент-анализ или 
индексы раскрытия информации, проводят интервью, экспериментальные и 
обзорные исследования и опираются на теоретические основы, причем все это 
часто выходит за рамки культурных и языковых границ. 

Именно поэтому при переводе учетно-аудиторской терминологической 
системы, в большинстве случаев, с английского на узбекский языки лингвисты 
пытаются найти эквивалент, что является весьма сложной задачей, так как многие 
термины вошли в узбекский язык совсем недавно и не всегда возможно навязать 
их экономическим реалиям Независимого Узбекистана. 

Когнитивный подход к изучаемому пласту иностранных слов позволяет 
рассмотреть структуру знаний в сознании человека. Следовательно, и процесс 
перевода терминов, и процесс заимствования представляется целесообразным 
рассматривать с позиций когнитивной лингвистики, поскольку они представляют 
собой два аспекта одного и того же явления — межязыкового взаимодействия. 

Адекватный перевод бухгалтерско-аудиторской терминологической 
системы ускоряет процесс обмена информацией между специалистами по всему 
миру. При переводе лексической единицы необходимо учитывать особенности 
экономической лексики в целом, а именно точность информации, отсутствие 
эмоциональной окраски, краткость и систематичност. Таким образом, 
переводчик должен соотносить мир обращающейся и принимающей стороны и 
обладать когнитивным аппаратом экономики. 

Основная проблема заключается в том, что большое количество 
лексических единиц, относящихся к учетно-аудиторской терминологической 
сфере, имеют несколько вариантов перевода и в большинстве случаев это 
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касается He всех слов, а отдельных слов. Этот факт позволяет подразделить 
экономическую лексику на однопереводную и многопереводную. Переводные 
термины — это термины, имеющие один эквивалент на языке перевода, а 
переводы, соответственно, имеют несколько эквивалентов в переводе. Например, 
термин «аккаунт» имеет несколько вариантов перевода: 

1) счет; вход в аккаунт; 

2) отчет (финансовый); 

3) период совершения биржевых сделок, заключенных с закрытием позиции в 
отчетный день; 

4) брокерский учет сделок, совершенных от имени клиента; 

5) отчетность; 

6) счета; 

7) бизнес-книги. 

Переводные термины в большинстве случаев представляют собой 
выражения и словосочетания, имеющие один вариант перевода, но, если говорить 
отдельно, они могут быть многозначными. 

Чтобы преодолеть различный перевод при переводе бухгалтерско- 
аудиторских терминов с английского на узбекский язык, необходимо учитывать 
когнитивные модели, лежащие в основе того или иного текста [9]. Так, в 
узкоспециализированных бухгалтерско-аудиторских текстах обычно приводятся 
факты и отчеты о состоянии фондовых PbIHKOB, анализируются отчеты O 
прибылях и убытках компаний. 

Заключение 

Подводя итог, можно предположить, что при работе с бухгалтерско- 
аудиторскими терминологическими текстами переводчику необходимо 
учитывать особенности перевода, присущие двум описанным выше типам текста. 
В этом заключается основная трудность работы, поскольку необходимо 
учитывать не только тип текста, но и контекст, контекстуальные детерминанты 
(лексико-синтаксические, морфологические и лексико-фразовые), а также 
экономические и политические факторы. реалии страны, на которые 
ориентируются читатели издания. 
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Abstract. This article includes information about comparative research of 
accounting and auditing terms in English and Uzbek languages. 

Key words: accounting balance sheet, liability, revenue, expenses, audit, fraud 
detection. 

Аннотация. Данная статья содержит информацию O сравнительном 
исследовании терминов бухгалтерского учета и аудита в английском и узбекском 
языках. 

Ключевые слова: бухгалтерский баланс, обязательства, доходы, расходы, 
аудит, выявление мошенничества. 

Аннотация. ушбу маколада бухгалтерия хисоби ва audit атамаларини 
инглиз ва ўзбек тилларида қиёсий ўрганиш бўйича маълумотлар келтирилган. 

Калит сўзлар: баланс, мажбуриятлар, даромадлар, харажатлар, audit, 
фирибгарликни аниқлаш. 


INTRODUCTION. Uzbekistan опе of the countries which has good conditions 
to develop economy, finance and commercial sphere. These fields are heavily reliant 
on an understanding of both accounting and auditing. Given the rise of global markets, 
being familiar with these disciplines has become a necessity. The aspect of accounting 
and auditing that is intriguing is the multilingual approach to the terminology employed 
in these fields. The following paper will examine the perspective of accounting and 
auditing terminologies in both English and Uzbek to find similarities, differences, and 
cultural implications. 

Accounting Balance Sheet — a financial statement that summarizes a company’s 
assets, liabilities, and shareholders’ equity at a specific point in time. Balans 
to‘g‘risidagi hisob — literally the word-for-word translation of “balance sheet” in 
Uzbek. 

[Accounting Terminologies: Buxgalteriya terminologiyasi: 

1.Balance Sheet (English): A financial |].Balans То ‘g‘risidagi Hisob (Uzbek): 
statement that summarizes a company's |The direct translation of "balance sheet" 
assets, liabilities, and shareholders’ in Uzbek reflects the concept of balancing 


equity at a specific point in time. accounts. 
2.Revenue (English): Income earned | 2.Daromad ( Uzbek): Similarly, 
from the sale of goods or services. "daromad" signifies income or revenue 


generated from business activities. 


127 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 


International scientific conference 


3.Expenses (English): The costs 
incurred in the process of generating 
revenue. 


3.Xarajatlar (Uzbek): Reflecting a 
parallel meaning, "xarajatlar" refers to 
expenses or expenditures in Uzbek 
accounting discourse. 


Auditing Terminologies: 


Audit terminologiyasi 


Audit (English): An independent 


any entity, whether profit-oriented or 
not, irrespective of its size or legal form. 


examination of financial information of 


Nazorat (Uzbek): In Uzbek, "nazorat" 
conveys the idea of oversight or 
supervision, aligning closely with the 
essence of auditing. 


Internal Controls (English): Processes 
put in place by a company to ensure the | Ichki Nazorat Tizimlari (Uzbek): 
integrity of financial and accounting | Translated as "internal | control 


information, promote accountability, | systems," this term | encompasses 
and prevent fraud. mechanisms for internal oversight and 
regulation. 


Fraud Detection (English): The process 
of identifying апа | investigating | Firibgarlikni aniqlash (Uzbek): 
fraudulent activities within an | "Firibgarlikni aniqlash” refers to the 


organization. identification of frauds, underlining the 
importance of detecting fraudulent 
behavior. 
ANALYSIS 


Despite linguistic disparities, the fundamental concepts of accounting and 
auditing remain consistent across English and Uzbek languages. Both languages 
employ terminologies that emphasize financial transparency, accountability, and 
integrity. However, cultural and contextual factors may influence the nuances of 
expression and interpretation. 

For instance, Uzbek accounting and auditing terminologies may incorporate 
cultural elements unique to the region, reflecting historical, legal, and social 
frameworks. Similarly, English terminologies may carry nuances shaped by English- 
American accounting standards and practices. 

Moreover, as Uzbekistan continues to integrate into the global economy, there 
may be a trend towards harmonizing accounting and auditing terminologies with 
international standards, facilitating cross-border communication and collaboration. 

CONCLUSION 
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In conclusion, accounting and auditing terminologies serve as crucial tools for 
financial professionals to communicate complex financial information accurately and 
effectively. While differences exist between English and Uzbek terminologies, the 
underlying principles remain universal. Understanding these terminologies in both 
languages not only facilitates cross-cultural communication but also promotes the 
exchange of knowledge and best practices in the global financial landscape. As the 
world becomes increasingly interconnected, appreciating linguistic and cultural 
diversity in accounting and auditing becomes essential for fostering transparency, 
accountability, and trust in financial markets. 
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NAVIGATING THE COMPLEXITIES OF TRANSLATION IN AN 
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Annotatsiya. Bugungi globallashgan va multi-madaniyatli dunyoda sifatli 
tarima turli til va madaniy jamoalar o‘rtasida muloqot va bir-birini tushunishni 
osonlashtirishda hal qiluvchi rol oʻynaydi. Maqolada tarjima bilan Бор“ 
murakkabliklar va til to'siglarini bartaraf etishda tarjimonlar duch keladigan 
qiyinchiliklar va ularni bartaraf qilish yoʻllari haqida so‘z boradi. Shuningdek, mashina 
tarjimasi va sun'iy intellekt kabi texnologik yutuqlarning tarjimaga ta’siri, ularning 
potensial afzalliklari va noqulayliklari ham zikr etiladi. 
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Kalit soʻzlar: multi-madaniyatli dunyo, muloqot, til to'siglari, tilni bilish 
qobiliyati, madaniy o‘ziga xoslik, moslashish qobiliyati, tillarning dinamik tabiati, 
madaniy nyuanslar, kontekstga bog‘liq ma’nolar 

Abstract. In today’s globalized and multicultural world, effective translation 
plays a crucial role in facilitating communication and understanding among diverse 
linguistic and cultural communities. This article explores the complexities involved in 
translation and the challenges faced by translators in bridging language barriers. The 
article also examines the impact of technological advancements on translation, such as 
machine translation and artificial intelligence, highlighting their potential benefits and 
limitations. 

Key words: multicultural world, communication, language barriers, linguistic 
proficiency, cultural sensitivity, adaptability, dynamic nature of languages, cultural 
nuances, context-dependent meanings. 

Аннотация. В современном глобализированном и мультикультурном мире 
эффективный перевод играет решающую роль в облегчении общения и 
взаимопонимания между различными языковыми и культурными сообществами. 
В этой статье рассматриваются сложности, связанные с переводом, и проблемы, 
с которыми сталкиваются переводчики при преодолении языковых барьеров. В 
статье также рассматривается влияние технологических достижений на перевод, 
таких как машинный перевод и искусственный интеллект, подчеркивая их 
потенциальные преимущества и ограничения. 

Ключевые слова: мультикультурный мир, коммуникация, языковые 
барьеры, владение языком, культурная чувствительность, адаптивность, 
динамическая природа языков, культурные нюансы, контекстно-зависимые 
значения. 

Introduction 

In today’s rapidly globalizing world, where diverse cultures, languages, and 
perspectives intersect more than ever before, the role of translation has become 
increasingly vital. Translation serves as a bridge, facilitating effective communication 
and fostering understanding among people from different linguistic backgrounds. 
However, navigating the complexities of translation in such a multicultural landscape 
presents numerous challenges and requires a deep understanding of language, culture, 
and context. 

The advent of technology and the internet has accelerated the need for translation 
services in various domains, including business, diplomacy, literature, and media. As 
companies expand their operations internationally, governments engage in cross- 
cultural dialogues, and individuals seek to connect with a global audience, the demand 
for accurate and culturally sensitive translation has soared. Yet, the task of translation 
extends far beyond simply substituting words from one language to another; it requires 
a nuanced approach that takes into account cultural nuances, idiomatic expressions, and 
the intended meaning behind the words. 

One of the primary challenges in translation is capturing the essence and cultural 
nuances of the source language while ensuring clarity and comprehension in the target 
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language. Translators must possess not only an exceptional command of the languages 
involved but also a deep understanding of the cultural, historical, and social contexts 
that shape language usage. Each language carries its own unique set of linguistic and 
cultural intricacies, making translation a delicate balancing act between staying faithful 
to the source text and adapting it to resonate with the target audience. 

Moreover, the rise of machine translation and artificial intelligence has 
revolutionized the translation landscape, introducing new tools and approaches. While 
these technologies offer convenience and speed, they often fall short in capturing the 
subtleties of language and cultural references. Human translators, with their ability to 
interpret context, navigate ambiguity, and apply cultural sensitivity, remain 
indispensable in ensuring accurate and meaningful translations. 

The article explores the complexities that translators face in an increasingly 
multicultural society. It also looks at the importance of cultural competence, the art of 
conveying meaning across languages, and the ethical considerations that arise in the 
translation process. By shedding light on these intricacies, the article aims to foster a 
greater appreciation for the role of translation in bridging linguistic and cultural divides 
and promoting effective global communication. 

As we embark on this journey through the fascinating realm of translation, we invite 
readers to gain insights into the challenges, triumphs, and nuances of this indispensable 
practice in our multicultural world. 

The dynamic nature of languages 

Languages, like living organisms, are constantly evolving and adapting to societal 
changes. New words, expressions, and linguistic structures emerge, while others 
become obsolete. This dynamic nature poses unique challenges for translators, as they 
must keep up with these linguistic developments to ensure accurate and relevant 
translations. 

One aspect of language dynamics is the influence of cultural shifts and technological 
advancements. Globalization has led to increased cultural exchange, resulting in the 
integration of foreign words and expressions into different languages. Translators must 
be aware of these borrowings and understand their cultural connotations to convey the 
intended meaning effectively. 

Moreover, languages evolve through generational shifts, regional variations, and 
subcultures, each having its own dialects, idiomatic expressions, and colloquialisms. 
Translators must navigate these variations to capture the essence of the source text and 
convey it appropriately in the target language. 

Additionally, the rise of digital communication and social media has introduced new 
linguistic phenomena such as emojis, hashtags, and internet slang. Translators face the 
challenge of interpreting and translating these unconventional elements while 
preserving their intended impact and cultural relevance. 

To tackle the dynamic nature of languages, translators engage in continuous learning 
and research. They stay updated on linguistic trends, cultural developments, and 
technological advancements, ensuring that their translations are accurate, up-to-date, 
and resonate with the target audience. 
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By acknowledging and adapting to the ever-changing linguistic landscape, 
translators can effectively navigate the complexities of translation in our dynamic, 
multicultural world. 

Cultural nuances and context-dependent meanings 

Translation is not merely a process of converting words from one language to 
another; it is an intricate dance between languages and cultures. Cultural nuances, 
deeply embedded in languages, significantly impact the meaning and interpretation of 
words and phrases. Translators must navigate these nuances to ensure accurate and 
culturally sensitive translations. 

Cultural nuances encompass a wide range of elements, including customs, 
traditions, historical references, idiomatic expressions, and even humor. These nuances 
often lack direct equivalents in other languages, posing a challenge for translators who 
must find appropriate alternatives that convey the intended meaning while maintaining 
cultural authenticity. 

Furthermore, context plays a pivotal role in understanding and translating texts. 
The same word or phrase can carry different meanings depending on its context. 
Translators must carefully analyze the context in which a message is presented to 
capture the intended meaning accurately. This involves considering factors such as the 
target audience, the purpose of the communication, and the cultural background of both 
the source and target languages. 

Translating context-dependent meanings requires a deep understanding of the 
cultural, social, and historical factors influencing the text. It demands meticulous 
research and familiarity with the cultural references, idiomatic expressions, and subtle 
linguistic cues that shape the message's significance. 

Translators must also be aware of potential pitfalls, such as cultural biases or 
stereotypes. They must approach translation with cultural sensitivity, avoiding 
misinterpretations and ensuring that the translated text respects the cultural values and 
norms of the target audience. 

In navigating these cultural nuances and context-dependent meanings, translators 
act as cultural mediators, bridging the gaps between languages and facilitating cross- 
cultural understanding. They must possess a profound knowledge of both the source 
and target cultures, constantly expanding their cultural awareness to provide accurate 
and culturally relevant translations. 

Effective intercultural communication in our increasingly multicultural world 
can be ensured by acknowledging and addressing cultural nuances and context- 
dependent meanings. 

Linguistic proficiency and cultural sensitivity 

Effective translation requires more than just a command of languages; it 
necessitates linguistic proficiency and cultural sensitivity. Translators must possess a 
deep understanding of both the source and target languages, including their grammar, 
syntax, vocabulary, and stylistic conventions. 

Linguistic proficiency enables translators to accurately capture the nuances and 
intricacies of the source text. It allows them to choose the most appropriate words, 
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phrases, and structures that convey the intended meaning while maintaining clarity and 
fluency in the target language. Translators constantly refine their language skills 
through continuous learning, staying updated on language developments and expanding 
their vocabulary. 

Cultural sensitivity complements linguistic proficiency by recognizing and 
understanding the cultural context in which the translation takes place. Translators must 
be attuned to the cultural norms, values, beliefs, and practices of both the source and 
target languages. This sensitivity helps them navigate cultural gaps, avoid 
misinterpretations, and ensure that translations are culturally appropriate and resonate 
with the target audience. 

Cultural sensitivity also involves recognizing the importance of cultural 
adaptation. Translations may require adjustments to reflect the cultural nuances and 
preferences of the target audience. Translators need to strike a balance between 
faithfulness to the source text and adaptability to the target culture, ensuring that the 
translation remains faithful to the original message while resonating with the cultural 
expectations and sensitivities of the target readers. 

Moreover, translators should be aware of potential cultural biases or stereotypes 
that may inadvertently seep into their translations. They must approach their work with 
an open mind, free from preconceived notions, and strive to present an accurate and 
unbiased representation of the source text. 

To enhance linguistic proficiency and cultural sensitivity, translators engage in 
continuous professional development. They participate in language courses, attend 
cultural events, collaborate with native speakers, and immerse themselves in the target 
culture. By actively seeking to improve their language skills and cultural understanding, 
translators can produce translations that are linguistically accurate, culturally sensitive, 
and effective in facilitating cross-cultural communication. 

By combining linguistic proficiency and cultural sensitivity, translators can 
navigate the complexities of translation and bridge the linguistic and cultural gaps in 
our increasingly multicultural world. 

Technological advancements in translation 

In recent years, technological advancements have significantly influenced the 
field of translation, presenting both opportunities and challenges for translators. One 
notable advancement is machine translation, which employs algorithms and artificial 
intelligence to automatically translate text from one language to another. 

Machine translation has made significant strides in terms of speed and 
accessibility, allowing for quick and automated translations. It has become especially 
useful for handling large volumes of text, such as in business or technical 
documentation. However, machine translation still faces limitations in accurately 
capturing the nuances, context, and cultural subtleties of human language. Translators 
must carefully review and edit machine-translated text to ensure its quality and to 
account for any potential errors or mistranslations. 

Artificial intelligence (AI) also plays a role in translation technology. AI-driven 
translation tools can assist translators by providing suggestions, glossaries, and 
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terminology databases, streamlining the translation process and improving consistency. 
These tools can help translators work more efficiently, enabling them to focus on the 
creative and cultural aspects of translation. 

However, translators must be cautious not to rely solely on technology. While 
Al-driven tools can enhance productivity, they cannot fully replace the human touch 
and nuanced understanding required for accurate and culturally sensitive translations. 
Translators must employ their linguistic expertise, cultural knowledge, and critical 
thinking skills to ensure the fidelity and appropriateness of the translated text. 

Another aspect of technological advancements is the emergence of collaborative 
translation platforms, which allow translators to work together in real-time, share 
resources, and collaborate on projects. These platforms facilitate communication and 
knowledge exchange among translators, fostering a sense of community and enabling 
collective problem-solving. 

Translators should embrace and leverage these technological advancements as 
valuable tools in their work. By combining the benefits of technology with their human 
expertise, translators can navigate the complexities of translation more efficiently and 
deliver high-quality translations that meet the needs of an increasingly multicultural 
world. 

Ethical considerations in translation 

Translation carries ethical responsibilities that extend beyond linguistic accuracy. 
Translators play a crucial role in shaping perceptions, facilitating cross-cultural 
understanding, and preserving the integrity of the source text. As such, they must 
navigate a range of ethical considerations to ensure responsible and ethical translation 
practices. 

One primary ethical consideration 15 accuracy. Translators have a responsibility 
to faithfully convey the meaning of the source text while maintaining clarity and 
coherence in the target language. They must strive to avoid mistranslations, omissions, 
or additions that could distort the original intent or mislead the audience. 

Cultural sensitivity is another crucial ethical aspect. Translators should respect 
the cultural nuances, values, and traditions embedded in the source text. They must be 
mindful of potential cultural biases and avoid imposing their own cultural perspectives 
on the translation. By doing so, translators can foster cultural understanding and 
appreciation while preserving the authenticity of the source text. 

Maintaining confidentiality and respecting privacy are also ethical imperatives 
in translation. Translators often work with sensitive or confidential information, such 
as legal documents or personal communications. They must handle such information 
with utmost care, ensuring its security and respecting the privacy rights of individuals 
involved. 

Translators should also be aware of potential conflicts of interest. They must 
disclose any affiliations, biases, or potential conflicts that could compromise their 
objectivity or the integrity of the translation. Transparency and professionalism are 
essential in maintaining the trust of clients and ensuring ethical conduct. 
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Furthermore, translators must consider the impact of their translations on 
marginalized or underrepresented communities. They should strive to promote 
inclusivity, respect diversity, and avoid perpetuating stereotypes or discriminatory 
language. Translators can play a role in challenging biases, promoting social justice, 
and giving voice to marginalized communities through their translations. 

Continuing professional development and ethical reflection are essential for 
translators. They should stay updated on ethical guidelines and best practices 
established by professional organizations and engage in ongoing discussions and 
training to enhance their ethical awareness and decision-making skills. 

Adhering to ethical principles, translators can contribute to a more inclusive, 
respectful, and culturally sensitive global discourse, fostering understanding and 
promoting positive cross-cultural interactions. 

Conclusion 


In conclusion, the dynamic nature of languages, cultural nuances, context- 
dependent meanings, linguistic proficiency, cultural sensitivity, technological 
advancements, and ethical considerations all play significant roles in the field of 
translation. 

Languages are constantly evolving, influenced by cultural shifts and 
technological advancements. Translators must adapt to these changes and stay updated 
to provide accurate and relevant translations. Cultural nuances and context-dependent 
meanings require translators to navigate the intricacies of languages and understand the 
cultural context to convey the intended message effectively. 

Linguistic proficiency and cultural sensitivity are essential qualities for 
translators. Linguistic proficiency enables translators to capture the nuances and 
intricacies of the source text, while cultural sensitivity helps them navigate cultural gaps 
and ensure translations are culturally appropriate. Translators must strike a balance 
between linguistic accuracy and cultural adaptation. 

Technological advancements, such as machine translation and AI-driven tools, 
have impacted translation practices, improving efficiency and productivity. However, 
translators must use these tools judiciously and not rely solely on technology, as human 
expertise and cultural understanding are crucial for accurate and culturally sensitive 
translations. 

Ethical considerations guide translators in their practice. Accuracy, cultural 
sensitivity, confidentiality, and avoiding conflicts of interest are among the ethical 
imperatives. Translators should also consider the impact of their translations on 
marginalized communities and work towards inclusivity and social justice. 

By integrating these aspects into their work, translators act as cultural mediators, 
facilitating cross-cultural communication and understanding. They play a vital role in 
bridging linguistic and cultural gaps, fostering appreciation, and promoting positive 
interactions in our diverse and interconnected world. 

In summary, translation is a multifaceted discipline that requires a deep 
understanding of languages, cultures, and ethical responsibilities. By embracing the 
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dynamic nature of languages, recognizing cultural nuances, honing linguistic skills, and 
practicing cultural sensitivity, translators contribute to effective communication and 
cultural exchange, fostering understanding and unity in our global society. 
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Abstract. In this article, comments on collaboration, that is, students working 
together, learning and strengthening science, are presented. Also, the opinions of 
linguists and methodist scientists on cooperative learning were analyzed. 

Key words: collaborative learning, cognitive search, student interaction, 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada kollaborasiya, ya' ni o*quvchilarni hamkorlikda 
ishlab, fanni o‘rganish va mustahkamlashga oid mulohazalar bayon etilgan. 
Shuningdek, hamkorlikda o'rganish bo*yicha tilshunos va metodist olimlarning firklari 
tahlil etilgan. 

Kalit soʻzlar: hamkorlikda oʻrganish, kognitiv izlanish, o*quvchilarning o‘zaro 
ta'siri, oʻqitish usuli. 

Аннотация. B данной статье представлены комментарии o сотрудничестве, 
то есть совместной работе студентов, изучении и укреплении науки. Также были 
проанализированы мнения лингвистов и ученых-методистов о кооперативном 
обучении. 

Ключевые слова: совместное обучение, познавательный поиск, 
взаимодействие учащихся, метод обучения. 


One of the aspects of 4C model is collaboration. It is very important way of 
learning subject for students in secondary schools, because of their psychological state 
in different ages. That is why, modern textbooks are created according to this model in 
order to form necessary abilities for students” future career [3]. 

In native pedagogical science, as well as in the theory and methodology of 
teaching foreign languages, collaborative learning is associated with the methodology 
of teaching in cooperation based on the recommendations of E.S. Polat [6], which 
argued that studying together is not only interesting, but also effective, and this applies 
not only to academic success, but also to intellectual and moral development. In 
addition, collaborative learning is considered by scientists as an approach, as a model, 
as a method and as an educational technology [8]. Collaborative learning is considered 
as an approach [5], the main fundamental idea of which is the organization of various 
options for active cognitive search, discussion of information and its content, 
understanding its meaning. The implementation of this idea can take the form of 
carrying out group projects, preparing joint seminars, the work of “vortex groups", etc. 
Such work is always extended over time and involves constant contact between students 
and each other and with the teacher, which can be successfully supported through online 
technologies. Collaborative learning is presented as a model for the effective 
organization of the educational process in the articles of N.V. Paveleva, J. McInnerney, 
T. Roberts [5,4]. Collaborative learning is a learning model that is implemented in 
situations where the emphasis is on student interaction in the educational process, and 
the role of the teacher is reduced to that of an assistant, a “guide-on-the-side” [4]. In 
addition, collaborative learning is one of the most popular teaching methods in modern 
world educational practice [6]. L Yu. Tarkhanova argues that it is in the process of 
collaborative learning that group work is used to acquire the necessary skills, therefore, 
a situation of “natural learning" is created, including social interaction and creative 
activity of students [7]. This organization of learning contributes to the acquisition of 
openness, flexibility, and freedom of decision-making. Sh.S. Asilova notes that the 
emotional and social development of the individual that occurs in the process of 
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collaborative learning leads to the formation of important personality qualities and the 
ability to cooperate [1]. 

The main idea of this technology is to create conditions for active collaboration 

educational activities of students in different educational situations [3]. 

As Joltikova notes, the basic principles of collaborative learning are as follows: 

1) interdependence of group members; 

2) personal responsibility of each group member for their own successes and successes 
their comrades; 

3) joint educational, cognitive, creative and other activities of students in a group; 

4) socialization of students’ activities in groups; 

5) a general assessment of the group’s work (descriptive, not always in points), which 
consists of an assessment of the form of communication of students in the group along 
with the academic results of the work [2]. 

All the children in the class are different: some pick it up on the fly, others need 
considerable time to comprehend, it’s difficult for them, they become isolated and soon 
find themselves generally excluded from the educational process. If you unite the guys 
in small groups of 3-4 people and give them one common task, stipulating the role of 
each in completing this task, a situation arises when the student is responsible for the 
result not only for their work, but for the entire group as a whole. Groups are formed in 
such a way that each group contains both “strong” students and "weak". The “weak” 
try to find out from the “strong” questions that they do not understand, and “strong” 
people are interested in ensuring that all group members thoroughly understand in the 
material. In this way, through joint efforts, gaps are closed. Except Moreover, in the 
process of students working in groups, their self-learning and mutual learning occur. 
Self-learning occurs during self-study a fragment of a topic by a student, mutual 
learning - during the exchange of learned information. It should also be noted that group 
work contributes to the formation of a team and collectivism as a moral quality. 
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Annotation. The traditional approach to teaching English for Specific Purposes 
(ESP) has focused mainly on the reading and writing skills required for specific fields. 
However, there is a growing recognition of the importance of developing speaking 
skills in ESP courses, as more and more professionals need to communicate effectively 
in English in their work. This article explores some effective strategies for teaching 
speaking skills in ESP classes and highlights the benefits for learners. 

Key words: main challenges, goals, ESP classes, professional lives, simulations, 
expressions, fluency, accuracy. 

Аннотация. Традиционный подход K преподаванию английского языка для 
конкретных целей (ESP) сосредоточен в основном Ha навыках чтения и письма, 
необходимых для конкретных областей. Однако все большее внимание уделяется 
важности развития речевых навыков на курсах (Е$Р), поскольку все большее 
число специалистов нуждаются в эффективном общении на английском языке в 
своей работе. В этой статье рассматриваются некоторые эффективные стратегии 
преподавания речевых навыков в классах (ESP) и подчеркиваются преимущества 
для учащихся. 

Ключевые слова: основные проблемы, цели, уроки (Е$Р), 
профессиональная жизнь, симуляции, выражения, беглость, точность. 

Annotatsiya. Maqsadlar uchun ingliz tilini o‘qitishning an'anaviy yondashuvi 
asosan ma'lum sohalar uchun zarur boʻlgan oʻqish va yozish ko'nikmalariga qaratilgan. 
Biroq, ESP kurslarida soʻzlashuv koʻnikmalarini rivojlantirish muhimligi tobora 
koʻproq tan olinmoqda, chunki tobora ko'proq mutaxassislar o'z ishlarida ingliz tilida 
samarali muloqot qilishlari kerak. Ushbu maqolada ESP darslarida nutq koʻnikmalarini 
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o‘rgatishning ba'zi samarali strategiyalari koʻrib chiqiladi va oʻquvchilar uchun 
foydalari ta'kidlanadi. 

Kalit so`zlar: asosiy qiyinchiliklar, maqsadlar, ESP darslari, kasbiy hayot, 
simulyatsiyalar, ifodalar, so‘z erkinligi, aniqlik. 


In recent years, there has been a growing recognition of the importance of 
teaching speaking skills in English for Specific Purposes (ESP) classes. Traditionally, 
the focus of ESP courses has been on reading and writing, as these are the skills most 
commonly used in academic and professional contexts. However, with the increasing 
globalisation of business and the rise of English as the international language of 
communication, the ability to speak English fluently and accurately is now seen as an 
essential skill for many students. 

One of the main challenges in teaching speaking skills in ESP classes is that 
students often have very different needs and goals. While some students may need to 
give presentations at conferences or meetings, others may need to negotiate contracts 
or participate in job interviews. To address this issue, teachers can use a range of 
activities and materials that reflect the specific speaking tasks and situations that the 
students are likely to encounter in their future careers. 

One effective approach is to use authentic materials such as recordings of real- 
life business conversations or video clips of business meetings. These materials provide 
students with the opportunity to listen to and imitate the natural rhythms and intonation 
patterns of spoken English. They also expose students to the typical vocabulary and 
expressions used in specific business contexts, which can help them to communicate 
more effectively in their own professional lives. In addition, teachers can use role-plays 
and simulations to recreate the types of speaking tasks that students are likely to face in 
their future careers. For example, students could be asked to act out a job interview or 
a negotiation between two companies. This can help students to develop their fluency 
and confidence in using English in real-life situations. 

Another challenge in teaching speaking skills in ESP classes is that students often 
lack the necessary vocabulary and grammatical structures to express their ideas 
effectively. To address this issue, teachers can use a range of vocabulary-building and 
grammar exercises that are specifically designed for the students’ professional fields. 
For example, students studying English for Business could be asked to complete a gap- 
fill exercise that focuses on the vocabulary and expressions used in business meetings 
or negotiations. In addition, teachers can encourage students to read and listen to 
authentic materials such as business articles or podcasts, and to identify the key 
vocabulary and grammatical structures used in these texts. This can help students to 
develop their awareness of the language and to expand their range of vocabulary and 
expressions. 

Another important characteristic of non-philology students is that they spend less 
time studying English than EFL students. Non-philology students have so many 
subjects that they have to study at the same time, and they don't have the same amount 
of time to devote to each one as philology students. In addition, they need to prepare 
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for the core courses. This means that not only do they have to learn English, but they 
also have to learn vocabulary that is specific to their field of study. So it's very important 
to have a good learning environment. Teachers need to set specific goals for each lesson 
and explain to students what they need to learn. They also need to give students specific 
instructions on how to complete the assignments. This helps students make better use 
of their time and learn as much as possible during each lesson [4;39]. 

One important aspect of teaching speaking skills in ESP classes is the use of 
feedback and assessment. In traditional language classrooms, students are often given 
a grade or score based on their performance in speaking activities. However, this 
approach can be demotivating for students, as it focuses on the final result rather than 
the process of learning. Instead, teachers can provide students with constructive 
feedback on their speaking skills, focusing on both the strengths and areas for 
improvement. For example, teachers can use video recordings of the students' 
presentations or role-plays to highlight specific aspects of their performance, such as 
their pronunciation or use of grammar. In addition, teachers can encourage students to 
reflect on their own speaking skills and to set goals for their future development. This 
can help students to become more self-aware and proactive in their learning. 

In conclusion, teaching speaking skills in ESP classes is an essential part of 
preparing students for their future careers. By using a range of activities and materials 
that reflect the specific speaking tasks and situations that the students are likely to 
encounter, teachers can help students to develop their fluency and accuracy in English. 
By providing students with constructive feedback and encouraging them to reflect on 
their own speaking skills, teachers can also help students to become more self-aware 
and proactive in their learning. Ultimately, by equipping students with the necessary 
speaking skills, teachers can empower them to succeed in their chosen professions. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada loyihalashtirish texnologiyasi haqida ma'lumot 
berilgan. Loyihalashtirish texnologiyasining ta’limdagi ahamiyati, turlari va qoʻllash 
usullari yoritilgan. 

Key words: metod, texnologiya, loyihalashtirish, tadqiqot, rolli loyiha, tajriba, 
bilim, koʻnikma. 

Аннотация. B данной статье представлена информация o технологии 
проектирования. Выделено значение технологии дизайна в образований, виды и 
способы применения. 

Ключевые слова: метод, технология, проектирование, исследование, 
ролевой проект, опыт, знания, навыки. 

Abstract. This article provides information about design technology. The 
importance of design technology in education, types and methods of application are 
highlighted. 

Key words: method, technology, design, research, role project, experience, 
knowledge, skills. 


Hozirgi kunda ilm-fan sohasida ko‘plab yutuqlarga erishildi. O'qitishning yangi 
metodlari, shakl va uslublari qoʻllanilmoqda. Bunga misol qilib loyihalashtirish 
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texnologiyasini misol qilib keltirish mumkin. O*qitishda loyihalashtirish 
texnologiyasining asosiy mohiyati ma’lum bir muammoli vaziyatni vujudga keltirish 
orqali talabalarni dars jarayoniga jalb etish, talabalarda loyihalashtirish faoliyatini 
vujudga keltirish hamda ularning fanlarni oʻzaro aloqadorlikda kerakli bilimlarni 
o'zlashtirishlaridir. 

Loyihlashtirish texnologiyasi talabalarga o‘rganayotgan bilim va ko‘nikmalari 
nima uchun zarurligi, undan qayerda, qay tarzda faydalana olishlari, bilim va 
ko'nikmalarni puxta hamda ongli ravishda o‘zlashtirishlariga yordam beradi. 
Shuningdek, talabalar egallagan bilimlarni amaliyotda qoʻllash taribasiga ega 
boʻladilar. 

Loyihalashtirish texnologiyasi asosida oʻqitish talabalarni o‘zlaridagi mavjud 
imkoniyatlarni his qilishiga yordam beradi. Talabalar ijodiy topshiriqlarni bajarish 
jarayonida mushohada-tafakkur qobiliyatini rivojlantira oladilar, guruh boʻlib ishlab, 
oʻzaro hamkorlik qilishni o‘rganandilar hamda bir-birlari bilan fikr almashish orqali 0‘z 
kamchiliklarini bartaraf etadilar. 

Loyihalashtirish predmeti va mazmuniga koʻra bir fan sohasini yoki bir nechta fan 
sohalarini qamrab olishi mumkin. Shuningdek, loyihlashtirish jarayoni qisqa muddatli 
va uzoq muddatli boʻlishi mumkin. 

Loyihalashirish koʻzda tutilgan faoliyatnng ustunligiga koʻra quyidagi turlarga 
boʻlinadi. 

> Tadqiqot xarakteridagi loyihalar; 

> Ijodiy xarakterdagi loyihalar; 

> Rolli loyihalar; 

> Amaliy xarakterdagi loyihalar; 

> Izlanish va moʻljal olishga moʻljallangan loyihalar. 

Loyihalashtirish texnologiyasini amalga oshirish bir nechta bosqichlardan iborat. 


muammoni 
aniqlash 


attic ity YA muam 
otga moni 
tadbiq tadqiq 
chich etish, 
A ү 
Б 


liklarni 
aniglas 
h va 


variant 
bartara 


lar 


yechim 
ini 
sinab 


variqnt 


Loyihalashtirish texnologiyasi o‘qituvchilardan vaziyatni puxta o‘rganib 
chigishni talab qiladi, shunda, talabalar muammoga individual va differensial 
yondashadilar. 
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Xulosa o‘mida shuni aytish joizki, loyihalashtirish texnologiyasi talabalarga 
bilimlarni puxta egallashlariga yordam beradi. Shuningdek ularning iqtidorlarini har 
tomonlama yuksaltirishga yordam beradi. 
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Аннотация. В данной статье научно исследуются важность 
использования педагогических технологий и информационных технологий в 
обучении иностранному языку, а также аспекты взаимозависимости. 

Ключевые слова: образование, педагогика, инновации, педагогические 
технологии, информационные технологии, дидактика, педагогическое 
мастерство. 

Аннотация. Ушбу мақолада чет тилларини ўрганишда педагогик 
технология ва ахборот технологияларидан фойдаланишнинг аҳамияти, 
шунингдек, ўзаро боғлиқлик жиҳатлари илмий жиҳатдан тадқиқ этилган. 

Калит сўзлар: таълим, педагогика, инновация, педагогик технология, 
ахборот технологиялари, дидактика, педагогик маҳорат 

Abstract. In this article, the importance of using pedagogical technology and 
information technologies in foreign language learning, as well as aspects of 
interdependence, are scientifically researched. 

Key words: education, pedagogy, innovation, pedagogical technologies, 
information technologies, didactics, pedagogical skills 


Известно, что образовательный процесс также является целенаправленной 
системой. Адекватное управление любой системой, в свою очередь, 
осуществляется только посредством обратной связи. Контроль и оценка уровня 
знаний, обучающихся принимаются как обратная связь в образовательном 
процессе. Данный вопрос имеет многовековую историю как неотъемлемая часть 
образовательного процесса, и в этой области проведено достаточное количество 
научных и методических исследований. 

На уроках иностранного языка целесообразно непосредственно 
использовать современные учебно-технические средства, языковые кабинеты, 
мультимедиа, специально программированные темы, многоязычные 
электронные словари. Использование методов дистанционного обучения, 
прессы, телекоммуникаций и интернет-материалов при изучении языков не 
только помогает студентам изучать иностранные языки, но и служит источником 
информации для повышения их интеллекта и интеллектуального уровня. 

Запланированный эффект может быть достигнут, если каждый студент будет 
использовать изданную в зарубежных странах литературу по своей 
специальности, необходимые журналы, газеты и средства распространения 
информации. 

Возможно проведение компьютерных занятий по различным темам, но они 
требуют специальной подготовки и компьютерных программ. Планируя изучать 
термины своей специальности путем изучения общего языка, эту задачу можно 
быстро и эффективно решить с помощью компьютера. В ходе занятия они не 
только совершенствуют свои знания с помощью тем, запрограммированных на 
компьютере, но и осваивают навыки работы на компьютере. Помимо изучения 
иностранных языков, отличное чтение и разговорная речь по своей 
специальности создает для студентов большие перспективы. 
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Организация различных дидактических образовательных мероприятий для 
совершенного овладения иностранными языками и создание языковой среды, и 
обеспечение их связи с необходимыми материалами в ходе урока, организация 
дополнительных занятий вне класса, написание диктантов, изложений, 
сочинений, проведение викторины и дебаты, решение тестов, курсовая работа, 
самостоятельная работа и обучение написанию дипломных работ на иностранном 
языке полезны для улучшения знаний студентов. 

При изучении иностранных языков внедрены интерактивные методы, 
связанные с информационными технологиями, из которых метод 
«Дистанционное образование» представляет собой современную форму 
интерактивных методов, реализуемую посредством прессы H 
телекоммуникационных технологий. 

Компьютерные уроки могут проводиться по самым разным предметам, но 
они требуют специальной подготовки и компьютерного программного 
обеспечения. В ходе занятия, учащиеся изучают программно-программную тему 
и не только совершенствуют свои знания, но и приобретают навыки работы с 
компьютером. Использование новых технологий помогает студентам мыслить 
самостоятельно, приобретать новые знания, развивать свое мировоззрение и 
мышление, становиться высококвалифицированными специалистами- 
персоналами, отвечающими требованиям сегодняшнего времени, и становиться 
всесторонне развитыми личностями. 

Подводя итог, тренинги, проводимые на основе педагогических технологий 
и информационных технологий, дают возможность студентам выразить свое 
отношение к важным жизненным достижениям и проблемам, подумать, 
обосновать свою точку зрения. 

В образовательном процессе Республики Узбекистан основной целью 
является подготовка высококвалифицированных специалистов, освоивших 
основы науки, разносторонних и зрелых специалистов во всех аспектах. Поэтому 
важно использовать педагогические технологии и современные средства 
информационных технологий при изучении иностранных языков в соответствии 
с современными требованиями. 

Поэтому мы, педагоги, должны на каждом уроке постоянно стремиться 
поднять знания и образованность учащихся на более высокий уровень, то есть 
нам необходимо повышать качество уроков. Сегодняшний студент очень 
любознателен, креативен, многоязычен и требователен. Он не пассивный 
слушатель в процессе урока, а активный самоуверенный объект. Для обучения 
таких требовательных учеников необходимы новые педагогические технологии. 
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MASTERING PROFESSIONAL COMMUNICATION SKILLS AMONG 
STUDENTS: EFFECTIVE STRATEGIES FOR DEVELOPMENT 


Magsudova Gulnoz Olimovna, 
PhD, Associate professor at TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Samarali muloqot ko‘nikmalariga ega bo‘lish ilmiy sohada va 
professional kasbiy muhitda muvaffaqiyatga erishish uchun muhim ahamiyatga egadir. 
Ushbu maqolada talabalarning kasbiy nutq faoliyatini rivojlantirishning ahamiyati keng 
yoritiladi. Shu bilan birga, ularning kasbiy nutq faolligini oshirish uchun bir qator 
amaliy strategiyalar taqdim etilgan. 

Kalit soʻzlar: kasbiy nutq, koʻnikma, muloqot, amaliy strategiyalar, yondashuv. 

Аннотация. Приобретение эффективных коммуникативных навыков 
важно для успеха в академической и профессиональной среде. В этой статье 
будет исследовано значение развития профессиональных языковых навыков 
студентов H рекомендован ряд практических стратегических 
усовершенствований и мероприятий по принятию профессиональных решений. 

Ключевые слова: профессиональная речь, навыки, общение, практические 
стратегии, подход, деятельность. 

Abstract. The acquisition of effective communication skills is important for 
success in the academic and professional environment. In this article, the meaning of 
the development of professional language skills of students will be explored and 
recommended a series of practical strategic improvements and professional decision- 
making activities. 

Keywords: professional speech, skills, communication, practical strategies, 
approach, activities. 


Introduction. In today's fast-paced and interconnected world, the ability to 
communicate effectively in a professional context is indispensable. For students 
preparing to enter the workforce, honing their vocational speech activities is not just 
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a desirable skill but a necessity. Professional communication encompasses a range of 
verbal and non-verbal interactions within professional settings, including 
presentations, meetings, negotiations, and written correspondence. This article 
explores the importance of developing professional communication skills among 
students and provides practical strategies for educators to enhance students' vocational 
speech activities. 

The Significance of Professional Communication Skills: 

Modern encyclopedia gives the following definition of the term 
"communication": Communication (Latin communicatio, from communico - make 
common, bind, communicating). Communication, transmission of information from 
person to person - specific form interaction of people in the processes of their 
knowledge, employment activities carried out by mainly through the language [5]. 
Effective communication is the cornerstone of success in any profession. Whether 
conveying ideas to colleagues, interacting with clients, or presenting proposals to 
stakeholders, the ability to articulate thoughts clearly and persuasively is crucial. 
Employers consistently rank communication skills among the top desired qualities in 
job candidates, underscoring the significance of this competency in the workplace. 

Challenges in Developing Professional Communication Skills: 

Despite the recognized importance of communication skills, many students 
encounter challenges in developing them. These challenges may stem from a variety of 
factors, including lack of exposure to real-world communication scenarios, limited 
opportunities for practice, language barriers, and anxiety about public speaking. 
Traditional educational approaches often focus more on theoretical knowledge than 
practical application, leaving students ill-prepared for the communication demands of 
professional environments. 

Strategies for Enhancing Professional Communication Skills: 

Educators play a pivotal role in preparing students for the communication 
challenges they will face in their careers. By implementing targeted strategies, educators 
can create an environment conducive to the development of professional communication 
skills. Here are some effective approaches: 

1. Integration of Practical Exercises: 

- Incorporate role-playing activities, group discussions, and mock presentations into 
the curriculum to simulate real-world communication scenarios. 

- Provide constructive feedback and opportunities for reflection to help students 
identify areas for improvement and build confidence in their communication abilities. 
2. Utilization of Technology: 

- Leverage digital tools and platforms to facilitate communication skill development. 
Video conferencing software, presentation software, and speech analysis apps can be 
valuable resources for students to practice and refine their communication techniques. 

- Encourage the use of online resources and multimedia content to supplement 
traditional instruction and expose students to diverse communication styles. 

3. Individualized Coaching and Feedback: 
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- Provide personalized coaching and feedback to students, addressing their unique 
strengths and areas for improvement in vocational speech activities. 

- Utilize video recordings and self-assessment tools to help students develop self- 
awareness and refine their communication skills over time. 

- Arrange guest lectures, workshops, and networking events to expose students to real- 
world communication challenges and best practices. 
4. Emphasis on Soft Skills: 

- Integrate soft skills development, including active listening, empathy, and 
adaptability, into the curriculum alongside technical competencies. 

- Emphasize the importance of non-verbal communication cues, such as body language 
and tone of voice, in conveying messages effectively. 
5. Cultivation of a Supportive Learning Environment: 

- Create a supportive and inclusive learning environment where students feel 
comfortable expressing themselves and taking risks. 

- Encourage peer collaboration and mutual support, fostering a sense of camaraderie 
and shared learning among students. 
6. Interactive Teaching Methods: 

- Employ interactive teaching methods such as case studies, debates, role-plays, and 
simulations to actively engage students in the learning process. 

- Foster collaborative learning environments where students can exchange ideas, 
provide peer feedback, and learn from each other's experiences. 

Conclusion. Enhancing students' professional communication skills is essential 
for preparing them to navigate the complexities of the modern workplace successfully. 
By adopting targeted strategies that integrate practical experiences, leverage technology, 
and emphasize soft skills development, educators can empower students to communicate 
effectively and confidently in their future careers. Investing in the development of 
professional communication skills not only benefits individual students but also 
contributes to the overall competitiveness and success of the workforce. 
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OVERCOMING CHALLENGES IN DEVELOPING STUDENTS' 
PROFESSIONAL SPEECH ACTIVITIES 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada talabalarning kelgusi kasbiy nutq faoliyatida 
duch keladigan turli muammo va to‘siqlar va ularni bartaraf etish usullari haqida so‘z 
boradi. Shuningdek, professional kasbiy jarayonda muvaffaqqiyatga erishishda kasbiy 
nutq faoliyatining ro‘li keng tadqiq etilgan. 

Kalit soʻzlar: talabalar, kasbiy nutq, til ko‘nikmalari, muammo, yechim, muhit, 
rivojlantirish 

Аннотация. В данной статье говорится о различных проблемах и 
препятствиях, с которыми сталкиваются студенты в будущей профессиональной 
речевой деятельности, и путях их преодоления. Также широко исследуется роль 
профессиональной речевой деятельности в достижении успеха в процессе 
профессиональной карьеры. 

Ключевые слова: студенты, профессиональная речь, языковые навыки, 
проблема, решение, среда, развитие. 

Abstract. This article discusses various problems and obstacles that students face 
in future professional speech activities, and ways to overcome them. The role of 
professional speech activity in achieving success in a professional career is also widely 
studied. 

Keywords: students, professional speech, language skills, problem, solution, 
environment, development. 

Introduction. The development of vocational speech activities among students is 
crucial for their success in the professional world. However, educators often encounter 
various challenges in fostering these skills effectively. In this article, we explore some 
common obstacles faced in the process of enhancing students' vocational speech 
activities and propose strategies to overcome them. Rise of communicative methods in 
language teaching has made speaking skills more important than ever (Oztiirk, 2017). 

Challenges in Developing Vocational Speech Activities: 

1. Limited Real-World Exposure: 

- One of the significant challenges is the limited exposure students have to real-world 
professional communication scenarios within the academic setting. 

- Classroom activities may not fully replicate the complexity and pressure of actual 
workplace interactions, leading to a gap between theory and practice. 
2. Time Constraints: 

- Educators often face time constraints within the curriculum, making it challenging to 
allocate sufficient time and resources to develop vocational speech activities adequately. 
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- Balancing the need for comprehensive content coverage with practical skill 
development can be a daunting task. 
3. Diverse Student Backgrounds: 

- Students come from diverse linguistic and cultural backgrounds, presenting 
challenges in tailoring communication training to meet individual needs. 

- Language barriers, accent variations, and cultural differences may hinder effective 
communication and understanding among students. 

4. Fear of Public Speaking: 

- Public speaking anxiety is a prevalent issue among students, inhibiting their ability 
to express themselves confidently and articulately in professional settings. 

- Fear of judgment, embarrassment, or failure may deter students from actively 
participating in oral presentations or discussions. 

5. Limited Access to Resources: 

- Educational institutions may lack access to adequate resources, such as technology- 
enabled communication tools, professional development workshops, or industry 
partnerships. 

- Limited budgets and infrastructure constraints can impede efforts to provide students 
with opportunities for practical skill development. 

Strategies for Overcoming Challenges: 
1. Experiential Learning: 

- Incorporate experiential learning opportunities, such as internships, co-op programs, 
and industry projects, to expose students to real-world communication contexts. 

- Partner with businesses and organizations to provide students with hands-on 
experiences and mentorship opportunities. 

2. Flexible Curriculum Design: 

- Design flexible curriculum structures that allow for the integration of communication 
skill development across disciplines and courses. 

- Adopt modular approaches that enable students to customize their learning 
experiences based on their interests and career goals. 

3. Cultural Competency Training: 

- Offer cultural competency training to help students navigate diverse communication 
environments and bridge cultural differences effectively. 

- Promote intercultural dialogue and collaboration to foster mutual understanding and 
respect among students from different backgrounds. 

4. Supportive Learning Environment: 

- Create a supportive and inclusive learning environment where students feel 
comfortable taking risks, making mistakes, and receiving constructive feedback. 

- Provide resources and support services, such as public speaking workshops, 
counseling, and peer mentoring, to help students overcome anxiety and build confidence 
in their communication abilities. 

5. Utilization of Technology: 
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- Leverage technology to enhance communication training, incorporating video 
conferencing, multimedia presentations, and online collaboration tools into the 
curriculum. 

- Explore virtual reality simulations and speech analysis software to provide students 
with immersive learning experiences and personalized feedback. 

Conclusion: Effective communication skills are essential for success in both 
academic and professional settings. Despite the challenges inherent in developing 
students' vocational speech activities, educators can employ proactive strategies to 
address these obstacles and foster meaningful skill development. By embracing 
experiential learning, flexible curriculum design, cultural competency training, 
supportive learning environments, and technology integration, educators can empower 
students to communicate effectively and confidently in their future careers. Overcoming 
these challenges requires a collaborative effort among educators, students, and 
stakeholders to create an environment conducive to the cultivation of vocational speech 
skills essential for success in the professional world. The benefits of clear and empathetic 
communication extend to all aspects of life, enhancing relationships, and fostering 
personal growth. By actively practicing communication skills, we can create a positive 
impact on our own lives and the lives of those around us. 
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Chiqchiq Davlat Pedagogika Universiteti, Maktabgacha va boshlang‘ich ta‘imda 
xorijiy til (ingliz tili) yo‘nalishi talabasi 

Ilmiy rahbar: Razakova Shahnoza, 

Boshlangʻich ta’lim nazariyasi kafedrasi oʻqituvchisi 


Annotatsiya. Aslida masofaviy oʻqishni tanlagan talabalarning asosiy qismi 
bu oʻz ishidan voz kechishni istamaydigan, ammo bilim olishni xohlaydiganlardir. 
Onlayn ta'limda dam olish kunlarida, ishdan qaytganda hatto yarim kechada ham o‘qish 
mumkin. Maqolada masofaviy ta’limning afzalliklari va kamchiliklari haqida so‘z 
yurutiladi. Shuningdek, bu muammolarni bartaraf etish boʻyicha tavsiyalar beriladi. 

Kalit soʻzlar: Masofaviy ta’lim, internet, onlayn, talaba, afzallik, kamchilik. 

Abstract. In fact, the majority of students who choose distance learning are 
those who do not want to quit their jobs, but want to study. With online learning, you 
can study on weekends, even in the middle of the night after returning from work. The 
article talks about the advantages and disadvantages of distance education. 
Recommendations for resolving these problems are also given. 

Key words: distance education, Internet, online, student, advantage, 


disadvantage. 
Аннотация. Фактически большинство студентов, выбирающих 
дистанционное обучение, — это те, кто не хочет бросать работу, но хочет 


учиться. В онлайн-обучении можно заниматься по выходным, даже среди ночи 
после возвращения с работы. В статье говорится о преимуществах и недостатках 
дистанционного образования. Также даны рекомендации по устранению данных 
проблем. 

Ключевые слова: дистанционное образование, Интернет, онлайн, 
студент, преимущество, недостаток. 

Mamlakatimiz ta’lim tizimida sezilarli o‘zgarishlar ro‘y berayotgan bugungi 
kunda, turli talim shakllari qatori ayniqsa, masofadan oʻqitish keng 
qo‘llanilayotganligi ham quvonchli hol. Koʻpchilik internetdan faqatgina yangiliklar 
bilan tanishish, axborot qidirish, elektron pochtadan foydalanish yoki gap sotish uchun 
foydalanishi hech birimizga sir emas. Internetning imkoniyatlari kundan - kunga oshib 
bormoqda. Bunga misol qilib: masofadan oʻqitish, elektron kutubxonalar, 
telemeditsina, telemetrologiya, elektron tadbirkorlik, elektron magazinlar va boshqa 
sohalarni aytishimiz mumkin. Ushbu maqolada texnologiyalarning qisqacha, lekin 
asosiy boʻlgan tavsiflarini keltiramiz. Masofaviy o'qitish nazorati. Bu o‘rganilayotgan 
o'quv materiallarini nazariy oʻzlashtirish natijalarini tekshirishdan iborat. Test, 
haqiqatdan ham fan boʻyicha juda kop savollardan tashkil topgan boʻlishi kerak hamda 
har bir savol uchun bir nechta javob variantlari taklif etiladi. Talaba ular orasidan to‘g‘ri 
javobni tanlashi lozim. Testlar oʻz-oʻzini tekshirishga yaxshi moʻljallangan va 
individual mashgʻulotlar uchun juda qulay. 

Masofaviy oʻqitish usuli an'anaviy ta'lim shakllaridan farq qiladi. U o*quvchi- 
talabalarni oʻziga qulay vaqtda, joyda va sharoitda oʻqitish imkonini beradi. Oʻquv 
kursiga bog‘liq bo‘Imagan holda shaxsiy va guruh talabi asosida oʻquv rejalari ishlab 
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chiqiladi. — Ta'lim-tarbiya berish jarayonida eng zamonaviy axborot, 
telekommunikatsiya va texnologiyalardan foydalaniladi. 

Masofaviy oʻqitishning quyidagi afzalliklari mavjud: 

O'gitishning ijodiy muhiti. Mavjud koʻpgina uslublar asosida oʻqituvchi 
(pedagog) ilm beradi, oʻquvchi- talabalar esa faqat berilgan materialni oʻqiydilar. Taklif 
qilinayotgan masofaviy oʻqitish asosida esa o'quvchi-talabalarning oʻzlari kompyuter 
axborotlar bankidan kerak boʻlgan ma’lumotlarni qidirib topadi va oʻzlarining 
tajribalarini boshqalar bilan yaxshi muloqotda boʻlishini ta’minlaydi hamda o'z o‘rnida 
mehnat ta’limi olishini rag‘batlantiradi. 

Mustaqil ta’lim olishning imkoniyati borligi. Masofaviy o‘qitish asosida ta’lim 
berish boshlangʻich, oʻrta, oliy va malaka oshirish bosqichlarini oʻz ichiga qamrab 
oladi. Tayyorgarligi turli darajada boʻlgan inspektorlar oʻzlarining shaxsiy dars 
jadvallari asosida ishlashlari va oʻzining darajasidagi talabalar bilan muloqotda boʻlishi 
mumkin. 

Ish joyidagi katta oʻzgarishlar. Masofaviy oʻqitish asosida ta'lim berish turi 
millionlab insonlarga, hammadan ham ishlab chiqarishdan ajralmagan holda ta'lim 
olayotgan yoshlar uchun qulay shart-sharoitlarni yaratib beradi. Bunday uslub asosida 
oʻqitish kadrlarni tayyorlashda muhim oʻrin tutadi. 

O‘gitish va ta'lim olishning yangi va unumli vositasi. Statistik ma'lumotlar 
shuni koʻrsatadiki, masofaviy oʻqitish asosida ta’lim berish, ishlab chiqarishdan 
ajralgan holda oʻqish kabi unumlidir. Bundan tashqari, masofaviy oʻqitish asosida 
ta'lim olish Oliy o‘quv yurti tomonidan qoʻyilgan chegaradan ham chetga chiqib ketadi. 
Bunday asosda ta’lim olayotgan o‘quvchi-talabalarning boshqalardan ustunligi 
ularning eng yaxshi, sifatli materiallar va oʻqituvchi (pedagog)lar bilan 
ta’minlanishidadir. Ta’lim berish va boshqarish uslubiyotiga asoslangan holda 
oʻqituvchi (pedagog) auditoriyada o‘qitish shartlaridan holi boʻlishi kerak. Masofaviy 
ta’limning afzalliklari va kamchliklari haqida qisqacha tushuncha. 

Onlayn ta’lim oʻqituvchilar uchun o‘quvchilarga dars berishning samarali 
usulini taklif etadi. Onlayn ta'lim — video, PDF, podkast kabi bir qator vositalarga ega, 
oʻqituvchilar ushbu vositalardan dars rejalarining bir qismi sifatida foydalanishlari 
mumkin.Onlayn ta'limning yana bir afzalligi shundaki, u oʻquvchilarga xohlagan 
joyidan oʻqishga imkon beradi. 

Onlayn ta'limning yana bir afzalligi bu moliyaviy xarajatlarni kamaytirishdir. 
Onlayn ta’lim jismoniy oʻrganish bilan taqqoslaganda arzonroq. Buning sababi, onlayn 
ta'lim yoʻl va ovqatlanish harajatlarini olib tashlaydi. Barcha darslar yoki o'quv 
materiallari onlayn rejimida mavjud boʻlib, ular qog'ozsiz ta'lim muhitini yaratadi, bu 
esa arzonroq va atrof-muhit uchun foydali bo‘ladi.Onlayn darslarni uydan yoki qulay 
joydan o'qish mumkinligi sababli, oʻquvchilar dars qoldirish ehtimoli kamroq. 

O'quvchilar har xil oʻquv uslubni ma'qul koʻrishadi. Ba’zi oʻquvchilar vizual 
ravishda, ba'zi talabalar audio orqali oʻrganishni afzal koʻrishadi. Onlayn ta'lim — 
ta'lim tizimi koʻp jihatdan shaxsiylashtirishga va talabaning ehtiyojlariga mos 
keladigan mukammal о‘диу muhitini yaratishga imkon beradi. 
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Ko‘pgina talabalar uchun onlayn ta'limning eng katta muammolaridan biri bu 
uzoq vaqt davomida ekranga e'tibor berib o‘qishni davom ettirish. Shu sababli, 
o'qituvchilar o‘zlarining onlayn darslarini aniq, qiziqarli va interaktiv tarzda o‘tkazib, 
o'quvchilarning diqqatini darsga qaratishga yordam berishlari shart. 

Onlayn darslarning yana bir eng muhim muammosi — bu Internetga ulanish. 
So'nggi bir necha yil ichida Internetning aholiga kirib borishi o‘sib borayotgan bo‘lsa- 
da, kichik shahar va qishloglarda, hali ham internet bilan muammolar mavjud. 
Talabalar oʻz tengdoshlari davrasida Кор narsalarni o'rganishlari mumkin. Biroq, 
onlayn darsda talabalar va oʻqituvchilar oʻrtasida minimal jismoniy shovqinlar mavjud. 
Bu koʻpincha talabalar uchun izolyatsiya tuygʻusini keltirib chiqaradi. 

Koʻpincha o'qituvchilar texnologiyani juda oddiy tushunishadi. Ba’zan, ular 
hatto onlayn darslarni oʻtkazish uchun zarur manbalar va vositalarga ega emaslar. 
Koʻpgina ota-onalar farzandlarini ekranga qarab shuncha soat sarf qilishlari sogʻliq 
uchun zararli ekanligidan xavotirda. Ekran vaqtining koʻpayishi onlayn ta'limning eng 
katta tashvishlari va kamchiliklaridan biridir. Ba’zan oʻquvchilar ekran oldida oʻtirish 
tufayli yomon holat va boshqa jismoniy muammolarga duch kelishadi. Xulosa qilib 
aytganda masofaviy ta'lim tizimi ishlab hamda o'gishini davom ettirmoqchi talabalar 
uchun keng imkoniyatlar yaratib berishi katta ahamiyatga ega. 


Foydalanilgan manbalar roʻyxati: 
Masofaviy ta’lim tizimining afzalliklari nimada? (samdu.uz) 
2. https://www.tami.uz/matnga_qarang.php?id=232/ 
3. https://muhaz.org/ozbekiston-respublikasi-oliy-va-orta-maxsus-talim 
4. https://elyorergashev.medium.com/onlayn-talimning-afzalliklari-va-kamchiliklari- 
2fad64741147. 
5. https://arxiv.uz/uz/documents/referatlar/pedagogik-psixologiya/masofaviy-ta-lim. 


USING DIFFERENT LANGUAGE SKILLS IN TEACHING ENGLISH TO 
FUTURE ECONOMISTS 


Narbayeva Malohat Xudayberdiyevna 
Acting associate Professor of the English Department of the Center for 
Teaching Uzbek and Foreign Languages 


Annotatsiya. Ingliz tilini bilish boʻlajak iqtisodchilarning akademik va 
professional muvaffagiyatlarida hal qiluvchi rol oʻynaydi. O'qituvchilar sifatida, bu 
talabalarni zarur muloqot va til qobiliyatlari bilan jihozlash uchun turli til 
koʻnikmalarini o'z ichiga olgan kompleks yondashuvni qoʻllash juda muhimdir. Ushbu 
maqola boʻlajak iqtisodchilarga ingliz tilini o‘rgatishda turli til koʻnikmalarini qoʻllash 
muhimligini oʻrganadi va ular talabalarni oʻzlarining ilmiy va kasbiy izlanishlariga 
tayyorlashda beradigan imtiyozlarni ta'kidlaydi. 

Kalit soʻzlar: kelajak iqtisodchilari, tushunish, iqtisodchi, iqtisodiy hisobotlar, 
iqtisod podkastlari, iqtisodiy bahslar, tanqidiy fikrlash. 
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Annotation. English proficiency plays a crucial role in the academic and 
professional success of future economists. As educators, it is essential to employ a 
comprehensive approach that incorporates various language skills to equip these 
students with the necessary communication and language abilities. This article explores 
the importance of employing different language skills when teaching English to future 
economists and highlights the benefits they provide in preparing students for their 
academic and professional pursuits. 

Key words: future economists, comprehension, economist, economic reports, 
economics podcasts, economic debates, critical thinking. 

Аннотация. Знание английского языка играет решающую роль B 
академических и профессиональных успехах будущих экономистов. 
Преподавателям важно использовать комплексный подход, который включает в 
себя различные языковые навыки, чтобы вооружить этих учащихся 
необходимыми коммуникативными и языковыми способностями. В этой статье 
исследуется важность использования различных языковых навыков при 
преподавании английского языка будущим экономистам и подчеркиваются 
преимущества, которые они дают при подготовке студентов к академической и 
профессиональной деятельности. 

Ключевые слова: будущие экономисты, понимание, экономист, 
экономические отчеты, экономические подкасты, экономические дебаты, 
критическое мышление. 

One of the fundamental language skills in teaching English to future economists 
is developing strong reading comprehension abilities. Economists must analyze and 
interpret complex texts, academic articles, and economic reports. By utilizing authentic 
materials such as economics textbooks, articles, and case studies, educators expose 
students to specialized vocabulary and concepts used within the field. Engaging 
students in discussions and activities that require critical thinking and application of 
economic principles further enhance their comprehension skills. Effective written 
communication is crucial for economists, who frequently write reports, proposals, 
research papers, and policy briefs. Emphasizing writing skills enables students to 
structure their writing, develop coherent arguments, and use appropriate economic 
terminology. Assignments such as summarizing texts, analyzing data, or composing 
research papers allow students to practice their writing skills and apply economic 
concepts in a written form. Future economists need to understand lectures, 
presentations, and discussions related to their field. Incorporating listening activities 
exposes students to various accents, speeds, and registers of English. Economics 
podcasts, videos of economic debates or TED talks, and classroom discussions or 
debates on economic topics contribute to enhancing listening comprehension skills. 
Additionally, practicing note-taking and summarizing skills facilitates effective 
information retention. The ability to communicate ideas and research findings 
effectively is paramount for future economists. Teachers can provide opportunities for 
students to practice giving presentations, engaging in debates, and participating in 
group discussions. Encouraging students to present their research, analyze economic 
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trends, or discuss economic theories helps them develop their speaking skills and gain 
confidence in expressing their ideas in English. Economics has its own specialized 
vocabulary that students must master. Teachers can introduce and reinforce economic 
terminology through contextualized activities, word puzzles, flashcards, and 
vocabulary-building exercises. Vocabulary expansion should encompass both general 
academic language and specific economic terms relevant to their field of study. 
Economists are trained to think critically, analyze data, and draw logical conclusions. 
Activities that promote critical thinking and problem-solving skills, such as case 
studies, debates on economic policies, and data analysis exercises, should be 
incorporated. These activities enable students to apply economic theories, evaluate 
evidence, and make informed decisions. Future economists are likely to engage with 
professionals from different cultural backgrounds. Integrating cross-cultural 
communication activities exposes students to different cultural perspectives, norms, 
and communication styles. Role-playing scenarios, discussions on global economic 
issues, and group projects that require collaboration among students from diverse 
cultural backgrounds foster effective cross-cultural communication skills. 

While specific online resources and supplementary materials may vary 
depending on the textbook and publisher, many economics textbooks for English 
language learners offer additional online resources to support learning. 

- Companion Websites 

- Audio Recordings 

- Online Practice Exercises 

- Multimedia Content 

- Teacher's Resources 

Textbooks often have companion websites that provide additional resources such 
as interactive exercises, quizzes, downloadable worksheets, and audio recordings. 
These websites can be accessed by students and teachers to complement the content 
covered in the textbook. Some textbooks provide audio recordings of dialogues, 
listening exercises, or pronunciation practice. These recordings can be accessed online, 
allowing students to listen to and practice their listening skills outside the classroom. 
Online platforms associated with the textbook may offer interactive practice exercises, 
quizzes, or self-assessment tools. These resources can help reinforce vocabulary, 
grammar, and comprehension skills covered in the textbook. Some textbooks 
incorporate multimedia elements such as videos, animations, or interactive simulations 
to enhance understanding and engagement. These resources can often be accessed 
online to provide additional visual and interactive learning experiences. They will 
typically provide information on how to access and utilize these resources. 

Additionally, some publishers may offer digital versions or e-books of the 
textbooks, providing further convenience and access to online materials. Moreover, it's 
always a good idea to review the content and structure of the textbooks to ensure they 
align with your teaching objectives and the needs of your students. There are some 
specific resources and tools that can assist in teaching English to future economists: 

e Online Economic Databases 
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Economics Textbooks and Academic Materials 
Economic News Sources 
Online Educational Platforms 
Economic Podcasts and Videos 
Academic Writing Resources 
Language Learning Apps and Online Tools 
Computer-Based Simulations 

Access to online economic databases such as the World Bank's DataBank, 
International Monetary Fund's (IMF) Data, or the United Nations' UNdata can provide 
students with real-world economic data and resources for analysis and research. 
Teachers can incorporate these databases into lessons to enhance students' 
understanding of economic concepts and develop their data analysis skills. 

Utülize specialized economics textbooks and academic materials that are 
specifically designed for English language learners in the field of economics. These 
resources often provide explanations of economic concepts in clear language and offer 
practice exercises to reinforce comprehension and vocabulary acquisition. 

Encourage students to read and analyze articles from reputable economic news 
sources such as The Economist, Bloomberg, Financial Times, or The Wall Street 
Journal. These sources provide current economic insights, terminology, and real-world 
examples that can be used for classroom discussions, reading comprehension activities, 
and writing assignments. 

Numerous online educational platforms offer English language learning 
resources tailored to specific professions, including economics. Websites and platforms 
like Coursera, edX, or Udemy may provide specialized courses or modules that focus 
on English for economists or business English in an economic context. These courses 
can help students develop language skills relevant to their future career. Incorporate 
podcasts and videos related to economics into the curriculum. Podcasts like 
"Freakonomics Radio" or "Planet Money" offer engaging discussions on economic 
topics, while platforms like YouTube provide access to educational channels that cover 
economic concepts and current economic issues. These resources can improve listening 
comprehension and expose students to different accents and perspectives. Share 
resources on academic writing in economics, such as style guides, writing handbooks, 
and sample research papers. These resources can help students understand the 
conventions of academic writing in the field of economics, including citation styles, 
structure, and language usage. 

To sum up, teaching English to future economists necessitates the utilization of 
various language skills to enhance their communication and language abilities. By 
focusing on reading comprehension, writing skills, listening skills, speaking and 
presentation skills, vocabulary development, critical thinking and analytical skills, and 
cross-cultural communication, educators can effectively prepare students for their 
academic and professional endeavors in the field of economics. Equipping future 
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economists with a strong command of English will enable them to thrive in the global 
economic landscape. 
References: 

1. Akromova, N. (2022). The role of innovative technologies teaching English 
languages. Science and Innovation, 1(B8), 1850-1854. 
2. Bill Mascull. Business Vocabulary in Use. 2002. 
3. BUHL Virginie and oth. English for economics. 2015. 
4. Muniskhon, R. (2023). Improving the use of design thinking methodology in 
teaching English for specific purposes (ESP). Genius Repository, 26, 58-60. 
5. Munisxon, R. (2022). Theory of Teaching Skills in Pedagogy. Czech Journal of 
Multidisciplinary Innovations, 12, 31-33. 
6. Nebiev N. English on Economics. 2005. 
7. Pulatbek, S. (2023). Importance of digital educational technologies in teaching 
foreign languages. American Journal of Pedagogical and Educational Research, 18, 
298-304. 
8. Rahmatillaevna, S. G. (2021). Using Educational Information Resources to Develop 
Students' Professional Listening Skills. European Scholar Journal, 2(1), 66-68. 
9. Rajabova Muniskhon Rajabovna. (2022). Modern approach to teaching foreign 
languages and making students interested in the lesson. Web of Scientist: International 
Scientific Research Journal,3(4), 109—113. 
10. Дюканова Н.М. Английский язык для экономистов. — M., 2009. 
11. Миловидов В.А. Новый английский для экономистов. — M., 2006 


MAKTABGACHA TA?LIM FAOLIYATINI TASHKIL ETISHDA O*YINNING 
AHAMIYATI. 


Nuriddinova Ulmasoy Vafoevna, 
Yangi Asr Universiteti. Maktab va maktabgacha ta’lim kafedrasi 


Annotatsiya. Maktabgacha ta'lim muassasalarida oʻyinlar asosida faoliyatni 
tashkil etish oʻyin va interfaol harakatlar atrofidagi oʻquv tajribalarini loyihalash va 
amalga oshirishni oʻz ichiga oladi. Maktabgacha ta'lim muassasalarida oʻyinlar 
asosidagi tadbirlarni tashkil etish bolalarning ijtimoiy, kognitiv va jismoniy 
rivojlanishini rag‘batlantirish orqali oʻqishga jalb qilishning samarali usuli hisoblanadi. 

Kalit soʻzlar: oʻyin, faol, kognitiv, qobiliyat, ijodkorlik, ijtimoiy koʻnikma, 
motivatsiya, yondashuv. 

Annotation. The organization of activities based on games in preschool 
educational institutions includes the design and implementation of educational 
experiences around games and interactive games. Organization of activities based on 
games in preschool educational institutions is an effective way to attract children to 
study by stimulating their social, cognitive and physical development. 

Key words: game, active, cognitive, ability, creativity, social skill, motivation, 
approach. 
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Аннотация. Организация игровой деятельности в дошкольных 
образовательных учреждениях включает разработку и реализацию 
образовательного опыта вокруг игр и интерактивных игр. Организация 
деятельности на игровой основе в дошкольных образовательных учреждениях 
является эффективным способом привлечения детей к учебе путем 
стимулирования их социального, познавательного и физического развития. 

Ключевые слова: игра, активная, познавательная, способность, 
креативность, социальный навык, мотивация, подход. 


Oʻyin bolalikning ajralmas qismi boʻlib, maktabgacha ta’lim muassasalarida 
oʻyinlar asosida faoliyatni tashkil etish bolalarning rivojlanishi uchun katta ahamiyatga 
ega. Oʻyinlar kognitiv, ijtimoiy, hissiy va jismoniy jihatlarni oʻz ichiga olgan 
oʻrganishga yaxlit yondashuvni ta’minlaydi. Maktabgacha ta’lim muassasalarida 
oʻyinlar asosida faoliyatni tashkil etishning ahamiyati va bolalarning umumiy oʻsishiga 
qanday foyda keltirishi haqida Koʻplab fikrlar mavjud. 

Oʻyinlar maktabgacha yoshdagi bolalar uchun oʻrganishni qiziqarli qiladi. 
Bolalar o‘yinlarda faol ishtirok etsa, ular ishtirok etish, kashf qilish va oʻrganishga 
undaydi. Oʻyin davomida ular boshdan kechiradigan quvonch va ishtiyoq ta’lim bilan 
ijobiy bogʻlanish hosil qiladi, va oʻrganishga umrbod muhabbat uygʻotadi. Bolaning 
o‘sishining koʻp jihatlarini hisobga olgan holda oʻyin har tomonlama rivojlanish 
imkoniyatini beradi. Oʻyinlar orqali bolalar muammoni hal qilish, tanqidiy fikrlash va 
qaror qabul qilish orqali oʻzlarining bilim qobiliyatlarini oshiradilar. Ular tengdoshlari 
va oʻqituvchilari bilan muloqot qilish orqali til va muloqot qobiliyatlarini 
rivojlantiradilar. Oʻyinlar, shuningdek, jismoniy rivojlanish, vosita qobiliyatlari, 
ijodkorlik va ijtimoiy-emotsional ko‘nikmalarni, jumladan hamkorlik, almashish va 
empatiyani rivojlantiradi. Oʻyinlar amaliy va tajribali o'rganish tajribasini taklif qiladi, 
bu esa bolalarga amalda oʻrganish imkonini beradi. Ma’lumotni passiv qabul qilish 
oʻrniga, ular faol ishtirok etadilar, sabab-oqibat munosabatlarini o'rganadilar va turli 
strategiyalar bilan tajriba oʻtkazadilar. Ushbu faol ishtirok ularning tushunishini, 
tushunchalarni saqlashini va bilimlarni amaliy kontekstda qo'llashni kuchaytiradi. 
Oʻyinlar ijtimoiy oʻzaro ta'sir va hissiy rivojlanishda hal qiluvchi rol oʻynaydi. 
Hamkorlikdagi oʻyinlar jamoada ishlashga, hamkorlikka, navbatga ega boʻlishga va 
almashishga undaydi. Bolalar samarali muloqot qilishni, muzokaralar olib borishni, 
nizolarni hal qilishni va boshqalar bilan 160aft ab boʻlishni o‘rganadilar. Ushbu 
tajribalar ijtimoiy ko‘nikmalarni, hissiy aqlni, tengdoshlar va kattalar bilan ijobiy 
munosabatlarni rivojlantirishga yordam beradi. Oʻyinlar har bir bolaning turli 
ehtiyojlari va qobiliyatlarini qondirish uchun moslashtirilishi mumkin. Ular individual 
ta'lim tajribasi uchun imkoniyatlar yaratadi, bu bolalarga o'z sur'atida rivojlanishiga 
va oʻziga xos qiziqishlari va kuchli tomonlariga e'tibor qaratishlariga imkon beradi. 
O‘yinga asoslangan faoliyat turli xil ta'lim uslublari, imtiyozlari va tayyorgarlik 
darajalarini o‘z ichiga oladi, bu esa ta'limga individual va inklyuziv yondashuvni 
taminlaydi. Oʻyinlar tilni rivojlantirish uchun ajoyib vosita boʻlib xizmat qiladi. Ular 
so'z boyligini kengaytirish, tinglash qobiliyatlari, koʻrsatmalarga rioya qilish va 
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fikrlarni Мода etishni rag‘batlantiradi. Oʻyinlar orqali bolalar mazmunli suhbatlar, 
hikoyalar va rol oʻynash bilan shug‘ullanadilar, ularning tilni o‘zlashtirishlari, muloqot 
qobiliyatlari va umumiy savodxonligini oshiradilar. Oʻyinlar ichki motivatsiyani va 
oʻrganishga ijobiy munosabatni rivojlantiradi. O*yinlarning quvnoq tabiati qoʻllab- 
quvvatlovchi va xavf tug‘dirmaydigan muhit yaratadi, bu yerda bolalar tavakkal qilish, 
16laft qilish va ulardan saboq olish uchun oʻzlarini qulay his qilishadi. Oʻyinga 
asoslangan tadbirlar kompetentsiya va avtonomiya tuygʻusini tarbiyalash orqali 
bolalarning ichki motivatsiyasini va ularning ta’lim sayohatlarida faol ishtirok etish 
istagini rivojlantiradi. 

Maktabgacha ta’lim muassasalarida oʻyinlar asosida faoliyatni tashkil etish ota- 
onalarni oʻquv jarayoniga jalb qilishi mumkin. Ota-onalar oʻyinga asoslangan 
tadbirlarda ishtirok etishlari, tushunchalarni mustahkamlashlari va oʻrganishni sinfdan 
tashqarida kengaytirishlari mumkin. Ota-onalar va o“qituvchilarning bunday 
hamkorligi ta’lim tajribasini mustahkamlaydi, bolaning uyda oʻqishini mustahkamlaydi 
va kelajakdagi akademik muvaffaqiyat uchun mustahkam poydevor yaratadi. 
O‘yinlarni maktabgacha ta'lim muassasadagi bolalarning l6laft , qobiliyati va 
qiziqishlariga moslashtirish juda ham ahamiyat kasb etadi. Asosiysi, ma’lum 
ko'nikmalar va bilim sohalariga yoʻnaltirilgan holda oʻrganishni qiziqarli va foydali 
qilishdir. Har bir faoliyat uchun oʻquv maqsadlarini aniq belgilash kerak. Oʻyin orqali 
bolalar egallashlarini yoki oshirishlarini xohlagan ko‘nikmalar yoki bilimlarni aniqlash 
muhim. Ushbu maqsadlar tilni rivojlantirish, muammolarni hal qilish qobiliyatlari, 
vosita qobiliyatlari, ijtimoiy oʻzaro ta'sir yoki ijodkorlikni o'z ichiga olishi mumkin. 

Oʻyin elementlarini o'z ichiga olgan va qiziqarli va interaktiv oʻquv muhitini 
yaratadigan tadbirlarni loyihalash bunda ahamiyatli. Amaliy tajriba, kashfiyot, tasavvur 
va faol ishtirokni ta’kidlash lozim. Oʻyinlar yoshga mos va bolalarning qiziqishlariga 
mos boʻlishi kerak. O‘rganishga asos yaratish uchun muayyan mavzular yoki mavzular 
atrofida faoliyatni tashkil qilish kerak. Misol uchun, hayvonlarga bagʻishlangan 161aft 
abo‘lishi mumkin, unda oʻyinlar va mashgʻulotlar hayvonlarning har xil turlari, 
ularning yashash joylari va xususiyatlari atrofida boʻladi. Strukturaviy oʻyin stol 
oʻyinlari yoki boshqariladigan guruh faoliyati kabi muayyan qoidalar va koʻrsatmalarga 
ega boʻlgan faoliyatni oʻz ichiga oladi. Tarkibi bo'lmagan oʻyin bolalarga oʻz 
oʻyinlarini erkin kashf qilish va yaratish imkonini beradi, ijodkorlik va muammolarni 
hal qilish koʻnikmalarini rivojlantiradi. 

O'gituvchi oʻyinga asoslangan mashgʻulotlar davomida yordamchi va rahbarlik 
qiladi. Ular bolalarni qo‘llab-quvvatlaydi, rag‘batlantiradi va yo‘l-yo‘riq beradi. Ular 
oʻyin qoidalarini tushuntirishlari, tegishli xatti-harakatlarni modellashtirishlari, ochiq 
savollar berishlari, muammolarni hal qilish va tanqidiy fikrlash qobiliyatlarini 
rivojlantirishlari mumkin. O'qituvchi shuningdek, bolalarning taraqqiyotini kuzatadi va 
baholaydi va yaxshilash uchun fikr bildiradi. Bolalarning qiziqishini saqlab qolish va 
turli xil ta'lim uslublarini qondirish uchun turli oʻyinlar va tadbirlarni taklif etish 
muhim. Yangi muammolarni kiritish va tajribalarni yangilab turish uchun o‘yinlarni 
muntazam ravishda almashtirish mumkin. Bu monotonlikning oldini olishga yordam 
beradi va doimiy ishtirokni rag‘batlantiradi. Maktabgacha ta’lim muassasasida turli xil 
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o'quv markazlarini tashkil etish ularning har biri muayyan turdagi oʻyin yoki 
ko‘nikmalarni rivojlantirishga bagʻishlangan. Masalan, sizda qurilish bloklari, go‘yo 
oʻyinlar, boshqotirmalar, hissiy tajribalar, san’at va hunarmandchilik va savodxonlik 
faoliyati markazlari boʻlishi mumkin. Bolalar ushbu markazlar o‘rtasida erkin harakat 
qilishlari mumkin, ularning qiziqishlari va rivojlanish ehtiyojlariga mos keladigan 
oʻyinlar bilan shug‘ullanishlari mumkin. O‘yinga asoslangan faoliyatning 
samaradorligi haqida fikr yuritib kuzatish, norasmiy baholash va hujjatlashtirish orqali 
bolalarning taraqqiyoti va o‘rganishini baholash mumkin. Natijalar haqida mulohaza 
yuritish kelajakdagi faoliyatni takomillashtirishga va ularni bolalarning o‘ziga xos 
ehtiyojlarini qondirishga moslashtirishga yordam beradi. 

Xulosa qilib aytganda, maktabgacha ta’lim muassasalarida oʻyinlar asosida 
faoliyatni tashkil etish bolalarning rivojlanishida hal qiluvchi ahamiyatga ega. Oʻyinlar 
kognitiv, ijtimoiy, hissiy va jismoniy sohalarda yaxlit rivojlanishni rag'batlantiradigan 
oʻrganishga qiziqarli, interaktiv va yoqimli yondashuvni ta’minlaydi. O*yinlarni o*quv 
dasturiga kiritish orqali oʻqituvchilar bolalarda qiziqish, ijodkorlik va umrbod ta’lim 
olishga boʻlgan ishtiyoqni rivojlantiruvchi ijobiy va inklyuziv ta'lim muhitini 
yaratadilar. 


Foydalanilgan adabiyotlar: 
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ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННЫМ ЯЗЫКАМ 
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Abstract. In the last few years, advances in computer technology have 
dramatically impacted the methods and approaches used for teaching foreign languages. 
Modern language learning technologies incorporate interactive platforms, chatbots, and 
digital assistants powered by artificial intelligence. These technologies provide novel 
opportunities for students, allowing them to immerse themselves in the target language 
environment without physically being in the country where the language is spoken. 
Chatbots and AI-driven digital assistants are among the most promising tools, as they 
facilitate real-time interactive dialogue practice. However, they cannot entirely replace 
human instructors due to their lack of empathy, emotional intelligence, and intuitive 
situational understanding. 

Key words: interactive learning; neural networks; foreign language teaching; 
chatbots; digital assistants; online platforms. 
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Аннотация: B последние годы прогресс в сфере компьютерных 
технологий оказал значительное влияние на методы и подходы к обучению 
иностранным языкам. Современные технологии обучения иностранным языкам 
включают в себя использование интерактивных платформ, чат-ботов и цифровых 
ассистентов, созданных на базе искусственного интеллекта. Эти технологии 
предлагают новые возможности для обучающихся, позволяя «погрузиться» в 
языковую среду без необходимости физического присутствия в стране 
изучаемого языка. Чат-боты и цифровые ассистенты являются одними из самых 
перспективных инструментов в этой области, благодаря своей способности 
обеспечивать интерактивные диалоговые практики в реальном времени, тем не 
менее, они не могут полностью заменить преподавателя в силу отсутствия 
эмпатии, эмоций и интуитивного понимания ситуации. 

Ключевые слова: интерактивное обучение; нейронные сети; обучение 
иностранным языкам; чат-боты; цифровые ассистенты; онлайн-платформы. 


Чат-боты и цифровые ассистенты, созданные на основе искусственных 
нейронных сетей, представляют собой программные решения, задачей которых 
является автоматизация общения с пользователем на естественном языке. 
Интерактивные платформы, использующие данные технологии, способствуют 
развитию современных методов обучения иностранным языкам, предоставляя 
учащимся возможность для погружения в языковую среду без физического 
присутствия в стране изучаемого языка. 

Одной из ключевых особенностей чат-ботов, особенно таких как ChatGPT 
и других моделей GPTs (Generative Pretrained Transformers), является их 
способность к поддержанию контекстуального диалога. Это позволяет студентам 
практиковать иностранный язык в более естественных условиях разговорной 
речи. Чат-боты могут функционировать как в режиме текстового общения, так и 
обеспечивать восприятие речи на слух, что является ценным при оттачивании 
навыков в различных аспектах языка. 

Цифровые ассистенты, в свою очередь, способны предоставлять 
интерактивную обратную связь, корректировать ошибки и предлагать варианты 
улучшения употребления языковых конструкций, что важно для формирования 
грамотности и расширения словарного запаса. Важным инструментом в их 
арсенале является использование сложных алгоритмов обучения, с помощью 
которых ассистенты выявляют индивидуальные трудности пользователя и 
адаптируют программу обучения для наиболее эффективного усвоения 
материала. Примерами могут служить Gliglish [1], RolePlai [2], Univerbal [3]. 

Преимущества использования GPTs и чат-ботов охватывают различные 
аспекты изучения языка. Они предоставляют обратную связь в режиме реального 
времени, позволяя учащимся быстро исправлять ошибки и практиковать 
правильное использование языковых конструкций. Более того, эти системы 
могут адаптироваться под индивидуальные потребности пользователя, 
подстраивая уровень сложности диалогов и обучающего материала. Особенно 
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заметны преимущества чат-ботов в контексте повышения мотивации. 
Интерактивность и постоянная доступность предоставляют возможность для 
более частой практики, что способствует удержанию интереса к изучению языка. 
Вдобавок, игровые элементы, внедряемые в чат-боты, усиливают вовлеченность 
учащихся в образовательный процесс. 

Применение цифровых ассистентов в изучении иностранных языков имеет 
некоторые недостатки. Существует риск получения недостаточно точных или 
искажённых языковых данных из-за ограничений в программном обеспечении. 
Здесь стоит подчеркнуть ответственность тех, кто создает чат-ботов и 
интерактивные платформы, так как часто нельзя посмотреть базы данных, на 
которых они обучались. Это может привести к формированию у изучающих 
неправильного произношения или использования языковых конструкций, 
которые несвойственны носителям языка. Отсутствие физического или 
эмоционального взаимодействия с живым преподавателем может снизить 
эффективность обучения у некоторых студентов. 

Обобщая изложенные факты, можно утверждать, что современные 
технологии обучения иностранным языкам, в частности интерактивные 
платформы, чат-боты и цифровые ассистенты, начинают занимать значительное 
место в процессе лингвистической подготовки. Они открывают широкое поле 
возможностей для индивидуализации процесса обучения, обеспечения 
непрерывного взаимодействия с обучаемым и имитации естественного общения 
на иностранном языке. 

Необходимо отметить, что искусство языка — это не только грамматика и 
лексика, HO и способность к семантической адаптации, культурная 
осведомленность и творческий подход к общению. В этом контексте функционал 
цифровых ассистентов, наподобие ChatGPT и других GPTs, ограничен 
отсутствием человеческого фактора - эмпатии, интуитивного понимания и 
реального межкультурного опыта. Участие человека в процессе обучения языку 
остается актуальной. Преподаватель не только направляет студента, обеспечивая 
глубокое понимание языковых норм и нюансов, но и вносит коррективы в 
образовательный процесс, исходя из уникальных потребностей и целей каждого 
обучающегося. Чат-боты и цифровые ассистенты, при всех их преимуществах, 
действуют в качестве вспомогательных инструментов, способных дополнить, но 
не заменить, профессионального педагога. 

Образовательный процесс в области иностранных языков должен включать 
симбиоз традиционных методов обучения и инновационных технологических 
решений. Данный подход позволяет эффективно использовать преимущества 
каждого метода, обеспечивая более высокую мотивацию и вовлеченность 
студентов, и, как результат, более качественное и глубокое изучение языка. 
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TRANSFORMING TRANSLATION: EXPLORING THE ROLE OF 
ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN LANGUAGE TRANSLATION 


Pardayev Oʻtkir Ismatullayevich 
SHDPI Xorijiy til amaliyoti kafedrasi oʻqituvchisi 


Abstract. Artificial Intelligence (AI) has reshaped the landscape of translation, 
offering enhanced efficiency, accuracy, and multilingual communication capabilities. 
This article explores the transformative impact of Al-driven translation technologies, 
examining their benefits, challenges, and implications. Al-powered translation tools 
leverage deep learning algorithms to produce accurate translations, streamline 
communication across languages, and enable customization for specialized domains. 

Key words: artificial Intelligence (AI), translation technology, neural machine 
translation (NMT), multilingual communication, customization, human-AlI 
collaboration, ethical considerations, quality control, language barriers, cultural 
sensitivity. 

Annotatsiya. Sun'iy intellekt (AI) yuqori samaradorlik, aniqlik va Кор tilli 
muloqot imkontyatlarini taklif qilib, tarjima ko‘laminini o‘zgartirdi. Ushbu maqola 
sun'iy intellektga asoslangan tarjima texnologiyalarining oʻzgaruvchan ta'sirini 
oʻrganadi, ularning afzalliklari, qiyinchiliklari va oqibatlarini oʻrganadi. Sun'iy 
intellektga asoslangan tarjima vositalari aniq tarjimalarni yaratish, tillar boʻylab 
muloqotni soddalashtirish va ixtisoslashtirilgan domenlar uchun moslashtirishni 
ta'minlash uchun chuqur oʻrganish algoritmlaridan foydalanadi. 

Kalit soʻzlar: sun'iy intellekt (AD, tarjima texnologiyasi, neyron mashina 
tarjimasi (NMT), Кор tilli aloqa, moslashtirish, inson-AI hamkorligi, axloqiy 
mulohazalar, sifat nazorati, til to‘siqlari, madaniy sezgirlik. 

Аннотация. Искусственный интеллект (HH) изменил ландшафт перевода, 
предлагая повышенную эффективность, точность и возможности многоязычного 
общения. В этой статье исследуется преобразующее влияние технологий 
перевода на основе искусственного интеллекта, изучаются их преимущества, 
проблемы и последствия. Инструменты перевода на базе искусственного 
интеллекта используют алгоритмы глубокого обучения для обеспечения точных 
переводов, оптимизации взаимодействия между языками и обеспечения 
возможности настройки для специализированных областей. 

Ключевые слова: искусственный интеллект (ИИ), технология перевода, 
нейронный машинный перевод (ММТ), многоязычное общение, 
индивидуализация, сотрудничество человека и ИИ, этические соображения, 
контроль качества, языковые барьеры, культурная чувствительность. 
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Artificial Intelligence (AI) has revolutionized numerous industries, and translation 
is no exception. With the advent of AI-driven translation technologies, the process of 
converting text from one language to another has become faster, more accurate, and 
increasingly accessible. This article delves into the transformative impact of AI on 
translation, examining its benefits, challenges, and future implications. 

Enhanced Efficiency and Accuracy: Al-powered translation tools, such as neural 
machine translation (NMT) systems, leverage deep learning algorithms to analyze vast 
amounts of linguistic data and generate highly accurate translations. Unlike traditional 
rule-based or statistical machine translation methods, NMT systems can capture 
nuances in language and produce more natural-sounding translations. This enhanced 
efficiency and accuracy streamline the translation process, enabling professionals to 
deliver high-quality translations in less time. 

Multilingual Communication: Al-driven translation technologies break down 
language barriers and facilitate multilingual communication on a global scale. Whether 
it's translating business documents, website content, or social media posts, AI enables 
seamless communication across languages, fostering collaboration and expanding 
market reach. Additionally, real-time translation capabilities in chat apps and video 
conferencing platforms enable instant communication between speakers of different 
languages, driving cross-cultural exchange and collaboration. 

Customization and Adaptability: AI-powered translation tools offer customization 
and adaptability to meet diverse translation needs. These tools can be trained on specific 
terminology, industry jargon, or linguistic preferences, ensuring accurate and 
contextually relevant translations for specialized domains such as legal, medical, or 
technical translation. Furthermore, Al-driven translation platforms learn from user 
feedback and continuously improve their performance, adapting to evolving language 
patterns and user preferences. 

Human-AI Collaboration: While Al-driven translation. technologies offer 
remarkable speed and accuracy, human expertise remains indispensable in certain 
contexts. Human translators bring cultural knowledge, linguistic nuances, and 
contextual understanding that AI may lack. Therefore, a collaborative approach that 
combines the strengths of AI with human expertise is often preferred for high-stakes 
translations requiring precision and cultural sensitivity. Human translators can leverage 
AI tools to enhance productivity, validate translations, and focus on creative aspects of 
language adaptation. 

Ethical Considerations and Quality Control: Despite their advantages, AI-driven 
translation technologies raise ethical considerations and challenges related to quality 
control. AI algorithms may inadvertently perpetuate biases present in training data, 
leading to inaccurate or culturally insensitive translations. Therefore, it is essential to 
implement robust quality control measures, including human oversight, validation, and 
post-editing, to ensure the accuracy and integrity of translated content. Additionally, 
transparency regarding the use of AI in translation processes is crucial for maintaining 
trust and accountability. 
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Abstract. The article analyzes traditional and innovative methods of learning and 
teaching foreign languages in Uzbekistan. The article explains the importance of 
applying innovative technologies and methods to learning and teaching foreign 
languages and their impact on students’ self-development. 

Key words: traditional, innovative, efficient, motivation, comfort, acceleration, 
development, interactive, technologies, intensive, creative. 

Annotatsiya. Maqola, Oʻzbekistonda chet tillarini oʻrganish va o‘qitishning 
an'anaviy va innovatsion usullari haqida tahlil qiladi. Maqola, chet tillarini o‘rganish va 
o'qitishga innovatsion texnologiyalar va usullar qo*llanishning muhimligi va ularning 
oʻquvchilar uchun oʻzlarini rivojlantirishga ta'sirini tushuntiradi. 

Kalit soʻzlar: an'anaviy, innovatsion, samarador, motivatsiya, qulaylik, 
jadallantirish, rivojlanish, interaktiv, texnologiyalar, diferentsiallashtirilgan, intensive, 
kreativ. 

Аннотация. B статье анализируются традиционные H инновационные 
методы изучения и преподавания иностранных языков в Узбекистане. В статье 
объясняется важность применения инновационных технологий и методов в 
изучении и преподавании иностранных языков и их влияние на саморазвитие 
студентов. 

Ключевые слова: традиционный, инновационный, эффективный, 
мотивация, комфорт, ускорение, развитие, интерактивный, технологии, 
интенсивный, творческий. 


After our country gained independence, Uzbekistan began to build a democratic 
life from the first years of independence. The economy was also important. The weight 
of the implemented reforms increased from year to year. Not only fundamental reforms, 
but many changes have taken place in other aspects, including in the education system. 
In particular, interest in teaching foreign languages has increased and many conditions 
have been created for young people. The main goal of this is to increase the level of 
knowledge of young people and increase their interest in foreign languages. 

As our first president Islam Karimov said, "Currently, teaching foreign languages 
is of great importance in our country. Today, foreign languages are important for our 
countries, which are striving to take their rightful place in the world community, and 
for our people, who are building their great future in solidarity and cooperation with 
our foreign partners. There is no need to overestimate the importance of a perfect 
knowledge of languages". In particular, as a continuation of these ideas, the Presidential 
Decision on measures to further improve the system of teaching foreign languages was 
adopted on December 10, 2012. This decision further expanded the possibilities of 
learning foreign languages. Today, the demand for foreign languages is increasing. 
[Methodical magazine of the Ministry of Public Education, 2019.53] The main 
advantage of using innovative technologies in teaching a foreign language is to change 
the focus from traditional oral methods of information transmission to audiovisual 
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methods. The latest developments are often available online and students have the 
option to choose from them. 

Information technology eliminates the problem of duplication and distribution of 
educational material, access to which can be obtained both at the educational institution 
and at home, at a convenient time for the user. According to the new educational 
standards, more than 50% of the total hours are allocated to independent work of 
students. At the same time, the role of person-oriented approach and individualization 
of education is increasing. The Internet and the network community act as 
intermediaries between students and cultural objects. It mainly defines and reflects the 
context of students' lives, which allows teachers to design educational environments, 
build education in terms of students’ professional interests, life prospects and abilities. 
It follows that traditional work methods have much more limited possibilities compared 
to innovative methods. Modern reality presents higher education teachers with the task 
of applying new advanced educational technologies, teaching methods, their potential 
is great and it is necessary to use them effectively. Currently, priority is given to 
communicativeness, interactivity, authenticity of communication, language learning in 
cultural context, autonomy and humanization of education. These principles allow the 
development of intercultural competence as a component of communicative 
competence. New visions of learning outcomes have helped usher in new technologies 
and abandon outdated ones. Today, new methods of using Internet resources are against 
the traditional teaching of foreign languages. The concept of "traditional" is primarily 
related to learning the rules and doing language exercises, in other words, "talking about 
the language instead of communicating in the language." Many teachers are convinced 
that a good vocabulary and correct knowledge, as well as the correct use of the 
grammatical structures of the foreign language, are at the heart of the learning process. 
However, such a belief cannot be considered completely correct, because the 
motivation and emotional component that exists in any communication is often not 
shown in the educational material. To teach communication in a foreign language, you 
need to create real-life situations that stimulate the learning of the material and develop 
adequate behavior. Nowadays, the use of interactive games in the course of lessons has 
become a traditional method in schools. It helps students to improve their various 
abilities, concentrate, and improve their knowledge and skills. At the same time, the 
student learns the subject very quickly together with the games. The main purpose of 
the teacher's use of games during the lesson is to activate the student and increase his 
interest in the lesson. > "Merry Riddles Teaching riddles to students in English is of 
great importance, they study unfamiliar words and try to find the answer to the riddle 
by analyzing them; 

> the game "a chain story" helps to develop oral speech; 

» "Quick answers" increase the efficiency of the taught lesson; 


> "Quiz cards" cards are distributed according to the number of students, and this 
game helps everyone actively participates in the lesson and saves time. 
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The peculiarity of the subject "Foreign language" is that, first of all, the leading 
component of the content of teaching a foreign language is not the basics of subjects, 
but methods of activity - teaching various types of speech activity: speaking, 
listening, reading and writing. Academician L.V. Sherpa shows that teaching a 
foreign language teaches a certain activity, and the uniqueness of the subject consists 
in mastering speech, communication, and forming speech-thinking activities. In the 
second half of the 20th century, it was defined for the first time in the work "General 
Methodology of Teaching Foreign Languages in a General Education School". 

In conclusion, distance learning of foreign languages allows students to choose the 
pace of learning, identify their interests and needs, and personalize their learning 
trajectory, which allows the teacher to use a creative approach and improvisation in 
teaching. helps, which makes it possible to encourage teachers to learn English. Today, 
there are many traditional and innovative pedagogical teaching technologies. This does 
not mean that one of them is better and the other is worse, or that only one and no more 
should be used to get positive results. The best option is to use a mix of technologies. 


R 
1. Дмитриева E. H. Основная методическая проблема дистанционного обучения 
иностранным языкам через компьютерные телекоммуникационные сети 
интернет. // Иностранные языки в школе. — 1998. — Nel 
2. Ikramova Х.М “DARSLARDA AXBOROT TEXNOLOGIYALARIDAN 
FOYDALANISH", T; 2019 e 
3. Щерба Л.В. Преподавание языков B школе. Общие вопросы методики: Учеб. 
Пособие для студ. филол фак. —3-е изд; М.: Издательский центр «Академия», 
2 е 
Siyayeva Gulnora Ashrafovna, CHET TSLLARNI О ‘QITISHDA ZAMONAVIY 
INNOVATSION TEXNOLOGIYA VA METODLARDAN FOYDALANISH VA 
BLARNING SAMARADORLIGI Vol 3,#1,2023 https://sciencepromotion.uz. 


- INGLIZ TILINI SAMARALI O‘RGANISHDAGA YONDASHUVLAR 
@ (texnika yo‘nalishi talabalari misolida) 


Qarshiyeva Bog‘dagul Faxriddinovna 
Pedagogika fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b. 
Termiz davlat universiteti 


Annotatsiya. Ushbu magola texnika yo‘nalishi talabalariga ingliz tilini samarali 
o‘rganishdaga yondashuvlar haqidadir. Maqolada berilgan yondashuvlar texnika 
yoʻnalishi talabalariga ingliz tilini samarali oʻrganish va o‘z sohalarida muvaffaqiyatli 
ishlash imkonini beradi. Ingliz tilini tez va samarali oʻrganish uchun qisqa muddatli 
kurslar va seminarlardan foydalanish. Bu talabalar o'z darajalariga mos ravishda til 
koʻnikmalarini oshirish imkonini beradi. 
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Kalit so‘zlar: interaktiv darslar, texnik loyihalar, kommunikativ yondashuv, 
individual yondashuv. 

Аннотация. Данная статья посвящена подходам K эффективному изучению 
английского языка студентами технических специальностей. Подходы, 
представленные в статье, позволяют студентам технических специальностей 
эффективно изучать английский язык и успешно работать в своих областях. 
Использование краткосрочных курсов и семинаров для быстрого и эффективного 
изучения английского языка. Это позволяет студентам улучшить свои языковые 
навыки в соответствии с их уровнем. 

Ключевые слова: интерактивные уроки, технические проекты, 
коммуникативный подход, индивидуальный подход. 

Abstract. This article is about approaches to effective English language learning 
for technical students. The approaches given in the article allow technical students to 
learn English effectively and work successfully in their fields. Using short-term courses 
and seminars to learn English quickly and effectively. This allows students to improve 
their language skills according to their level. 

Keywords: interactive lessons, technical projects, communicative approach, 
individual approach. 

Bugungi kunda yoshlarga xorijiy tilni o'rgatishda, muhim qoidalarni bilib 
olishadi, lekin fikrlarni shakllantirish, u yoki bu tushunchani uzatishning alohida 
usullari mavjud emas. Gʻarb mamlakatlarida ushbu qonuniyatlar to’g‘risida ko’plab 
olimlarning farazlari keng tarqalgan bo’lib, hozirgi sharoitda u juda muhim hisoblanadi. 
Ular tomonidan ilgari surilgan mazkur farazning mohiyati shundan iboratki, til 
tafakkurni shakllantiradi va u o'z navbatida, turli xil tillar, turli xil fikrlash usullarini 
keltirib chiqaradi. 

Texnika yoʻnalishi talabalariga ingliz tilini samarali oʻrganishda quyidagi 
yondashuvlar samarali hisoblanadi: 

Maqsadga yoʻnaltirilgan oʻquv 

Amaliy mashgʻulotlar 

Interaktiv darslar 

Audio va video resurslardan foydalanish 

Texnik matnlar bilan ishlash 

Qisqa muddatli kurslar va seminarlardan foydalanish 
. Individual yordam va konsultatsiyalar 

Maqsadga yoʻnaltirilgan о иу: Talabalar oz mutaxassisligi bo‘yicha kerak 
boʻlgan ingliz tilini o‘rganishlari uchun maqsadga yoʻnaltirilgan o'quv rejalari ishlab 
chiqish. Bu talabalar o*z sohasida ishlatiladigan maxsus so‘z boyligini o'rganishlari va 
texnik matnlarni tushunishlari uchun yordam beradi. 

Amaliy mashgʻulotlar: Talabalarni ingliz tilini real sharoitlarda qoʻllashga 
oʻrgatish uchun amaliy mashgʻulotlar oʻtkazish. Masalan, texnik loyihalar, laboratsiya 
ishlari yoki muhokama guruhlari orqali ingliz tilini amalda ishlatish. 


NAAR WN > 
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Interaktiv darslar: Talabalarning faolligini oshirish va nutq koʻnikmalarini 
rivojlantirish uchun interaktiv darslar oʻtkazish. Bu suhbatlar, rol o'ynashlar va 
jamoaviy ishlar kabi uslublarni o'z ichiga oladi. 

Audio va video resurslardan foydalanish: Talabalar turli xil audio va video 
materiallar orqali til koʻnikmalarini rivojlantirishi mumkin. Bu resurslar orqali talabalar 
turli lahjalar va talaffuzlar bilan tanishadi. 

Texnik matnlar bilan ishlash: Talabalar oʻz sohalarida ishlatiladigan texnik 
matnlar bilan ishlashlari uchun maxsus darslar oʻtkazish. Bu ularning matn tushunish 
va yozish koʻnikmalarini oshiradi. 

Qisqa muddatli kurslar va seminarlardan foydalanish: Ingliz tilini tez va 
samarali oʻrganish uchun qisqa muddatli kurslar va seminarlardan foydalanish. Bu 
talabalar oʻz darajalariga mos ravishda til koʻnikmalarini oshirish imkonini beradi. 

Individual yordam va konsultatsiyalar: Talabalarni individual tarzda qoʻllab- 
quvvatlash va ularning ehtiyojlariga mos yordam koʻrsatish. Bu talabalar оғ 
kamchiliklarini aniqlash va ularni bartaraf etishga yordam beradi. 

Bu yondashuvlar texnika yoʻnalishi talabalariga ingliz tilini samarali oʻrganish va 
o'z sohalarida muvaffaqiyatli ishlash imkonini beradi. 

Texnika yoʻnalishi talabalariga ingliz tili fanini oʻqitishning joriy holati va 
metodologik yondashuvlar quyidagilarni o'z ichiga oladi: 

1. Kommunikativ yondashuv: Talabalarni turli sharoitlarda turli mavzularda 
suhbatlashishga oʻrgatish uchun darslarda interaktiv va kommunikativ uslublar 
qoʻllaniladi. Bu talabalarning real hayotda qo'llashlari uchun kerak boʻlgan nutq 
koʻnikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. 

2. Texnik soʻz boyligini oʻrgatish: Talabalar oʻzlari tahsil olayotgan sohada 
ishlatiladigan maxsus terminologiyani oʻrgatish muhimdir. Darslarda texnik matnlar 
bilan ishlash, so'zlashuvlar oʻtkazish va maxsus so'z boyligini oʻrganish usullari 
qoʻllaniladi. 

3. Oʻquv materiallari va resurslari: Talabalarning qiziqishlarini oshirish uchun 
audio, video, internet resurslari kabi turli xil oʻquv materiallari qoʻllaniladi. Bu 
oʻquvchilarni real dunyo kontekstida ingliz tilini qoʻllashga yordam beradi. 

4. Katta mashgʻulotlar va amaliyotlar: Talabalar katta mashgʻulotlar va amaliyotlar 
orqali oʻz malakalarini sinab koʻrishlari mumkin. Masalan, texnik loyihalar ustida 
ishlash yoki amaliyotda ingliz tilini qoʻllash. 

5. Individual yondashuv: Har bir talabani o‘rgatishda uning darajasi va ehtiyojlariga 
mos keladigan individual yondashuvni ta'minlash. Bu talabaga darsni toʻliq tushunishga 
va ingliz tilini samarali oʻrganishga yordam beradi. 

Bu yondashuvlar talabalarni texnika yoʻnalishida ingliz tilini samarali o‘rganishiga 
va o'z sohalarida muvaffaqiyatga erishishiga yordam beradi. 
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UNLOCKING THE BENEFITS OF BILINGUALISM: A COMPREHENSIVE 
EXPLORATION 


Qosimov Anvar, 
SHDPI o*qituvchisi 


Abstract. This article delves into the multifaceted advantages of bilingualism, 
examining its cognitive, social, and cultural dimensions. Through a review of existing 
literature and analysis of empirical evidence, it elucidates the profound impact of 
bilingualism on individuals and societies. The research methodology involves 
synthesizing findings from various studies across disciplines, highlighting the cognitive 
benefits, social advantages, and cultural significance of bilingual proficiency. The 
results underscore the importance of promoting bilingualism as a means of fostering 
cognitive flexibility, social cohesion, and cultural preservation. In conclusion, 
recommendations are provided for embracing and supporting bilingualism to harness 
its full potential in an increasingly interconnected world. 

Keywords: bilingualism, cognitive advantages, social benefits, cultural 
enrichment, language preservation. 

Аннотация. В этой статье рассматриваются многогранные преимущества 
двуязычия, исследуются его когнитивные, социальные и культурные аспекты. 
Путем обзора существующей литературы и анализа эмпирических данных 
выясняется глубокое влияние двуязычия на отдельных людей и общества. 
Методология исследования включает в себя синтез результатов различных 
исследований по различным дисциплинам, подчеркивая когнитивные 
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преимущества, социальные преимущества и культурную значимость 
двуязычного владения. Результаты подчеркивают важность продвижения 
двуязычия как средства развития когнитивной гибкости, социальной 
сплоченности и сохранения культуры. В заключение даются рекомендации по 
принятию и поддержке двуязычия, чтобы полностью использовать его потенциал 
во все более взаимосвязанном мире. 

Ключевые слова: двуязычие, когнитивные преимущества, социальные 
выгоды, культурное обогащение, сохранение языка. 

Annotatsiya. Ushbu magola ikki tillilikning ko‘p qirrali afzalliklarini o‘rganadi, 
uning kognitiv, ijtimoiy va madaniy jihatlarini o‘rganadi. Mavjud adabiyotlarni ko‘rib 
chiqish va empirik dalillarni tahlil qilish orqali u ikki tillilikning shaxslar va 
jamiyatlarga chuqur ta'sirini ochib beradi. Tadqiqot metodologiyasi fanlar boʻyicha 
turli tadqiqotlar natijalarini sintez qilishni, ikki tilni bilishning kognitiv afzalliklarini, 
ijtimoiy afzalliklarini va madaniy ahamiyatini ta'kidlashni o'z ichiga oladi. Natijalar 
kognitiv moslashuvchanlikni, ijtimoiy uyg'unlikni va madaniyatni saqlashni 
rivojlantirish vositasi sifatida ikki tillilikni targʻib qilish muhimligini ta'kidlaydi. 
Xulosa qilib aytganda, oʻzaro bog'liq boʻlib borayotgan dunyoda ikki tillilikni toʻliq 
ishlatish uchun uni qoʻllash уа qo‘llab-quvvatlash boʻyicha tavsiyalar berilgan. 

Kalit soʻzlar: ikki tillilik, kognitiv afzalliklar, ijtimoiy imtiyozlar, madaniy 
boyitish, tilni saqlash. 


Introduction. In an era characterized by globalization and multiculturalism, 
bilingualism has emerged as a valuable skill with far-reaching implications. This article 
aims to explore the myriad benefits of bilingualism, spanning cognitive enhancement, 
social integration, and cultural preservation. By delving into existing literature and 
empirical research, we aim to provide a comprehensive understanding of the 
significance of bilingual proficiency in today’s interconnected world. 

Literature Review: A wealth of research has illuminated the cognitive advantages 
of bilingualism. Studies have consistently demonstrated that bilingual individuals 
exhibit enhanced executive functions, including better attentional control, task- 
switching abilities, and problem-solving skills (Bialystok, 2017; Paap et al., 2015). 
Furthermore, bilingualism has been associated with a delayed onset of cognitive decline 
in aging individuals, underscoring its neuroprotective effects (Bak et al., 2014). 
Socially, bilingualism promotes inclusivity and cross-cultural communication, 
facilitating connections in diverse settings (Grosjean, 2010). Additionally, bilingualism 
fosters empathy and understanding by providing insight into different cultures and 
perspectives (Baker, 2011). Culturally, bilingualism serves as a conduit for the 
preservation and transmission of linguistic heritage, enabling individuals to navigate 
their cultural identity in a globalized world (Fishman, 1991). 

Research Methodology: The methodology employed in this article involves 
synthesizing findings from a wide range of studies across disciplines, including 
linguistics, psychology, and sociology. Peer-reviewed articles, books, and empirical 
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research were consulted to gather evidence supporting the cognitive, social, and cultural 
benefits of bilingualism. 

Results: The synthesis of literature reveals a robust body of evidence supporting 
the myriad benefits of bilingualism. From cognitive enhancements such as improved 
executive functions to social advantages including enhanced cross-cultural 
communication, bilingualism offers a wealth of advantages for individuals and societies 
alike. Moreover, bilingualism serves as a vehicle for cultural preservation, allowing for 
the transmission of linguistic heritage and cultural traditions across generations. 

Conclusion: In conclusion, bilingualism emerges as a multifaceted skill with 
profound implications for individuals and societies. By embracing and promoting 
bilingualism, we can harness its full potential to foster cognitive flexibility, social 
cohesion, and cultural enrichment. Recommendations include integrating bilingual 
education programs, supporting linguistic diversity, and fostering inclusive 
environments that celebrate multilingualism. As we navigate an increasingly 
interconnected world, embracing bilingualism is not only advantageous but imperative 
for building bridges across linguistic and cultural divides. 

Recommendations: 

Implement bilingual education programs in schools to promote linguistic 
proficiency from an early age. 

Support initiatives aimed at preserving endangered languages and cultural 
traditions. 

Foster inclusive environments that celebrate linguistic diversity and promote 
cross-cultural understanding. 

Encourage lifelong language learning and provide resources for language 
acquisition and maintenance. 

Promote policies that recognize and accommodate multilingualism in various 
domains, including education, healthcare, and the workplace. 
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DEVELOPMENT AND IMPROVEMENT OF SPEAKING SKILLS IN 
THE PROCESS OF TEACHING ENGLISH 


Qosimov Sunnat Ravshan oʻgʻli, 
Jizzakh State Pedagogical University, EFL Teacher 


Abstract. There are several strategies and techniques that teachers can use to help 
students develop and improve their speaking skills. One approach is to provide ample 
opportunities for students to practice speaking in a supportive and encouraging 
environment. This can be achieved through various activities such as role-plays, 
discussions, debates, presentations, and group projects. Teachers can also use 
technology tools such as video conferencing, voice recording, and speech recognition 
software to enhance students' speaking practice. 

Key words: speaking skills, language education, communication, globalized 
world, strategies, techniques, role-plays, discussions, debates, presentations, group 
projects, technology tools, feedback, correction, pronunciation, grammar, vocabulary, 
fluency, cultural competence, inclusive learning environment, diversity. 

Аннотация. Существует несколько стратегий и методов, которые учителя 
могут использовать, чтобы помочь учащимся развить и улучшить свой 
разговорные навыки. Один из подходов заключается в предоставлении учащимся 
широких возможностей попрактиковаться в разговорной речи в благоприятной и 
ободряющей обстановке. Этого можно достичь посредством различных видов 
деятельности, таких как ролевые игры, дискуссии, дебаты, презентации и 
групповые проекты. Учителя также могут использовать технологические 
инструменты, такие как видеоконференции, запись голоса и программное 
обеспечение для распознавания речи, для улучшения разговорной практики 
учащихся. 

Ключевые слова: разговорные навыки, языковое образование, общение, 
глобализированный мир, стратегии, методы, ролевые игры, дискуссии, дебаты, 
презентации, групповые проекты, технологические инструменты, обратная связь, 
коррекция, произношение, грамматика, словарный запас, беглость речи, 
культурная компетентность, инклюзивный. среда обучения, разнообразие. 

Annotatsiya. O'quvchilarning nutqiy ko‘nikmalarini rivojlantirish va yaxshilash 
uchun o'qituvchilar foydalanishi mumkin bo‘lgan bir qancha strategiya va usullar 
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mavjud. Yondashuvlardan biri talabalarga qo‘llab-quvvatlovchi va rag‘batlantiruvchi 
muhitda nutq so‘zlash uchun keng imkoniyatlar yaratishdir. Bunga rolli o‘yinlar, 
muhokamalar, bahslar, taqdimotlar va guruh loyihalari kabi turli tadbirlar orqali 
erishish mumkin. O‘qituvchilar talabalarning nutq amaliyotini yaxshilash uchun 
videokonferensiya, ovoz yozish va nutqni aniqlash dasturlari kabi texnologiya 
vositalaridan ham foydalanishlari mumkin. 

Kalit soʻzlar: nutq ko‘nikmalari, til ta'limi, muloqot, globallashgan dunyo, 
strategiyalar, uslublar, rolli oʻyinlar, muhokamalar, bahslar, taqdimotlar, guruh 
loyihalari, texnologik vositalar, fikr-mulohazalar, tuzatish, talaffuz, grammatika, lugʻat, 
ravonlik, madaniy kompetensiya, inklyuziv ta'lim muhiti, xilma-xillik. 


The main demand of the society for a modern school is that students who can 
creatively solve scientific, production, social problems independently, think critically, 
develop and defend their own point of view, their beliefs, systematically and 
continuously consists in forming a person who goes and renews. Improving self- 
education skills based on one's own knowledge helps to creatively apply them to reality. 
One of the most convenient and proven ways to increase the efficiency of knowledge 
and activate students in class is the proper organization of independent study work. It 
occupies a special place in the modern lesson, because the student acquires knowledge 
only in the process of personal independent educational activity. 

Nowadays, the relevance of learning and teaching a foreign language is growing 
more and more. In particular, in this regard, large-scale work is being carried out, first 
of all, to study oral speech in a foreign language, to apply it in all aspects and to develop 
it on a large scale. In our country today, the attitude towards foreign languages is 
developing very rapidly. The need for foreign languages is increasing not only in higher 
education, in schools and colleges, lyceums, but also in pre-school education. 
According to the theoretical opinions of foreign language teaching psychologists, 
speech is not a process of communication, it is not speaking or talking, speaking is a 
way of realizing and expressing thoughts during activity. One of the most effective 
means of developing and forming oral speech skills in learning a foreign language is 
the communication process. Today, innovative mechanisms and methods are widely 
used as auxiliary tools in the development of oral speech skills. In general, it is 
important to rely on methodical methods and deep acquisition of lexical skills in the 
development of oral speech. Speech is a complex process, in its study and expression, 
it is necessary to work based on a lot of theoretical and practical knowledge. The issue 
of developing oral speech skills is a high-speed process [1]. 

The need for a foreign language is developing at a high level in our country. In 
particular, under the chairmanship of President Shavkat Mirziyoyev, a video conference 
was held on May 6, 2022 regarding measures to improve the system of teaching foreign 
languages. Many new projects were discussed at the meeting. They discussed the 
development of foreign languages in higher education, schools, colleges, lyceums and 
pre-school educational organizations. Various activities are being carried out in all 
institutions on the development of oral speech skills. In particular, children are taught 
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5 methods in pre-school educational institutions. The most important of these is 
"Speech training". Cultivating speech helps to further increase children's vocabulary, 
develop communication skills, and improve the child's thinking. 

Having the skills of a lively speech helps to achieve success at work, develops self- 
confidence and the ability to formulate thoughts clearly. Many people are interested in 
where to learn and how to take the first steps. The first masters of oratory appeared in 
ancient Greece. They took part in debates, played on theater stages, and gave lectures 
to the people. In the 21st century, the ability to speak well will help you move up the 
career ladder and inspire people with your ideas. This skill is necessary not only for 
actors, journalists and lawyers, but for all people whose work is somehow related to 
public speaking [2]. 

Public and business communication has become an active part of the daily life of 
a modern person. We speak at conferences, attend meetings, communicate via voice 
messengers, and give speeches. This process has become very active and it is important 
for a successful person to work on the presentation of his speech. - "Speech is necessary 
to take a decent place in society, to withstand competition and to create one's own 
image," says Alexander Epstein, the founder of the "Speech Culture" school of speech. 
- I will not be original if I say that the man has become popular. Until recently, 
entrepreneurs, businessmen, and politicians were not trained in the art of public 
speaking. Today, we see a significant increase in demand among them for all types of 
services: corporate training, personal coaching and group work. The spoken word itself 
is only the result. A person's speech begins with his ability to perceive, his intuitive 
knowledge of the world, his deep living of his life. Then comes the ability to process 
the acquired experience, think clearly and express thoughts fully and confidently. 
Public speaking is a deep, holistic work of a person on himself. Such work enriches a 
person and makes him versatile. It affects all aspects of outer and inner life, no less (or 
more) profoundly than, say, reading, drawing, music or dancing. It's a tool for self- 
discovery, and that's important for everyone, I think [3]. 

In the process of learning English, the development of speaking skills is very 
important for effective communication. Here are some tips to help you improve your 
speaking skills: 

]. Practice regularly: The key to improving your speaking skills. Set aside time every 
day to practice English. 

2. Find your conversation partner: Talking to native speakers or fellow English learners 
can greatly improve your speaking skills. Look for language exchange programs or 
online platforms to find conversation partners. 

3. Listen and imitate: Listen to native English speakers and try to imitate their 
pronunciation, intonation and rhythm. This will help you develop a more natural 
speaking style. 

4. Expand your vocabulary: learn new words and phrases regularly. The more words 
you know, the more confident you'll feel when speaking. 
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5. Use English in everyday situations: Try to incorporate English into your everyday 
life as much as possible. This includes thinking in English, talking to yourself, or even 
describing your daily activities in English. 

6. Record and listen to yourself: record and listen to your speech exercises. This will 
help you identify areas for improvement and work on your pronunciation. 

7. Use technology: Use language learning apps, online resources, and language 
exchange platforms to practice speaking English. These tools provide valuable 
feedback and help you track your progress [4]. 

Improving your speaking skills while learning English requires consistent practice and 
dedication. Here are some effective strategies to improve your speaking skills: 

1. Engage in Conversations: Actively seek opportunities to converse in English with 
native speakers or other learners. Join language exchange programs, chat clubs or 
online forums and speak in a supportive environment. 

2. Focus on fluency, not correctness: Don't worry too much about making mistakes. 
Aim to speak fluently and confidently, even if you make some mistakes. Fluency comes 
with practice and you can work on accuracy later. 

3. Use oral prompts: Practice speaking on a variety of topics using prompts or questions. 
This will help you organize your thoughts and express yourself more effectively. You 
can find speaking prompts in textbooks, online resources, or language learning apps. 
4. Record and listen to yourself: record your speech exercises and listen to them. Pay 
attention to pronunciation, intonation and clarity. This self-assessment will help you 
identify areas for improvement. 

5. Imitate native speakers: Listen to English speakers through podcasts, movies or TV 
shows and try to imitate their pronunciation and intonation. This will help you develop 
a more natural speaking style [5]. 

6. Expand your vocabulary: Constantly work on expanding your vocabulary. Learn new 
words and phrases and practice using them in conversation. This will make your speech 
more colorful and interesting. 

7. Ask for feedback: Ask for feedback from native speakers or experienced English 
speakers. They can provide valuable feedback and help identify areas for improvement. 
8. Practice pronunciation: Spend time practicing English pronunciation. Focus on 
difficult sounds and practice them over and over. If possible, use pronunciation 
exercises or work with a pronunciation coach [6]. 

We need to remember that practice is key. The more you talk, the more comfortable 
and confident you will become. 
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EXPLORING THE SYMBIOTIC RELATIONSHIP BETWEEN PRINT 
AND ELECTRONIC MEDIA COMMUNICATION PRODUCT CREATION 


Qosimov Sunnat Ravshan o*g*li 
Jizzakh State Pedagogical University, EFL Teacher 


Abstract. This paper delves into the intricate interplay between print and 
electronic media in shaping media communication products. As the digital age 
continues to revolutionize the media landscape, understanding how these two mediums 
collaborate and complement each other is crucial. Through an analysis of their 
respective strengths, weaknesses, and collaborative potentials, this article explores the 
symbiotic relationship between print and electronic media in the creation of media 
communication products. 

Key words: electronic media, media communication, media landscape, audience 
worldwide, broader audience. 

Аннотация. В данной статье рассматривается сложное взаимодействие 
печатных и электронных СМИ в формировании продуктов медиакоммуникаций. 
Поскольку цифровой век продолжает революционизировать медиа-ландшафт, 
понимание того, как эти два средства взаимодействуют и дополняют друг друга, 
имеет решающее значение. Посредством анализа их сильных и слабых сторон и 
потенциала сотрудничества в этой статье исследуются симбиотические 
отношения между печатными и электронными СМИ в создании продуктов 
медиакоммуникаций. 

Ключевые слова: электронные СМИ, медиакоммуникация, 
медиаландшафт, мировая аудитория, более широкая аудитория. 

Annotatsiya. Ushbu maqola  media-kommunikatsiya mahsulotlarini 
shakllantirishda bosma va elektron ommaviy axborot vositalarining murakkab o'zaro 
ta'sirini oʻrganadi. Raqamli asr media landshaftini inqilob qilishda davom etar ekan, bu 
ikki vosita qanday hamkorlik qilishini va bir-birini to‘ldirishini tushunish juda 
muhimdir. Ularning kuchli, zaif tomonlari va hamkorlik potentsiallarini tahlil qilish 
orqali ushbu maqola media-kommunikatsiya mahsulotlarini yaratishda bosma va 
elektron ommaviy axborot vositalari oʻrtasidagi simbiotik munosabatlarni oʻrganadi. 

Kalit soʻzlar: elektron ommaviy axborot vositalari, media aloqa, media landshaft, 
butun dunyo bo‘ylab auditoriya, kengroq auditoriya. 
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In today’s digital era, the media landscape is constantly evolving, with print and 
electronic media playing pivotal roles in shaping communication products. While the 
rise of electronic media has led some to speculate about the demise of print, the reality 
is far more nuanced. Print and electronic media often collaborate synergistically, each 
leveraging its unique strengths to create compelling communication products. This 
paper examines the dynamic relationship between these two mediums and their 
combined impact on media communication product creation [1]. 


The Strengths of Print Media: Print media has long been a cornerstone of 
communication, offering tangible and enduring content to audiences worldwide. The 
tactile nature of print fosters a sense of intimacy and credibility, with readers often 
perceiving printed materials as more trustworthy than their digital counterparts. 
Additionally, print media allows for precise targeting, as publications can tailor content 
to specific demographics and interests. Furthermore, print offers a break from screen 
fatigue, providing readers with a welcome respite from the constant barrage of digital 
information. 


The Strengths of Electronic Media: Electronic media, on the other hand, offers 
unparalleled immediacy and interactivity, enabling real-time communication on a 
global scale. The internet, social media, and digital platforms have democratized 
content creation, allowing individuals and organizations to share their message with 
audiences worldwide. Electronic media also facilitates multimedia storytelling, 
incorporating text, images, video, and audio to create immersive experiences. 
Moreover, electronic media enables precise audience targeting through data analytics, 
ensuring that content reaches the right people at the right time [2]. 


Collaborative Opportunities: Despite their differences, print and electronic media 
often collaborate to enhance media communication products. Print publications utilize 
electronic media to extend their reach and engage with digital-native audiences. 
Conversely, digital platforms leverage print media to lend credibility and authority to 
their content. For example, newspapers and magazines often repurpose their articles for 
online publication, reaching a broader audience and driving traffic to their websites. 
Likewise, digital platforms may partner with print publications to produce special 
editions or sponsored content, tapping into the publication's expertise and readership 
base. 


Case Studies: To illustrate the collaborative potential between print and electronic 
media, we examine two case studies: the New York Times and National Geographic. 
The New York Times, a venerable print publication, has successfully transitioned to 
the digital age, leveraging its brand reputation to build a thriving online presence. 
Through multimedia storytelling and interactive features, the Times engages readers 
across multiple platforms, extending its reach far beyond its traditional print audience. 
Similarly, National Geographic, known for its stunning photography and in-depth 
reporting, has embraced electronic media to showcase its content to a global audience 
[3]. Through its website, social media channels, and digital editions, National 
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Geographic reaches millions of readers worldwide, complementing its print offerings 
with multimedia experiences. 


Challenges and Considerations: While the collaboration between print and 
electronic media presents exciting opportunities, it also poses challenges and 
considerations. Print publications must adapt to the changing media landscape, 
investing in digital infrastructure and talent to remain relevant. Likewise, digital 
platforms must uphold journalistic integrity and ethical standards, particularly as they 
partner with traditional print publications. Moreover, both mediums must navigate 
issues of misinformation and disinformation, ensuring that their content is accurate, 
credible, and trustworthy [4]. 


Future Directions: Looking ahead, the collaboration between print and electronic 
media is likely to continue evolving, driven by technological advancements and 
changing consumer behaviors. As new mediums and platforms emerge, media 
organizations must remain agile and adaptable, embracing innovation while staying true 
to their core values. By leveraging the strengths of print and electronic media, media 
communication products can deliver compelling content that informs, educates, and 
inspires audiences worldwide [5]. 


The symbiotic relationship between print and electronic media is a testament to the 
adaptability and resilience of the media industry. By working together, these two 
mediums can create media communication products that resonate with audiences across 
diverse channels and platforms. As technology continues to reshape the media 
landscape, collaboration and innovation will be essential for driving the future of media 
communication product creation. 


REFERENCES 


E 


. Andersson, M. and Jansson, A. (1998) *Media use and the progressive cultural 
lifestyle’, Nordicom Review, 19 (2): 63—77. 

2. Bakker, P. (2002) ‘Free daily newspapers — business models and strategies’, 
International Journal on Media Management, 4 (3): 180-7. 

3. Dahlberg, L. (2004) *Cyber-publics and corporate control of online communication', 
Javnost, 11 (2): 77-93. 

4. https://www.geeksforgeeks.org/difference-between-print-media-and-electronic- 
media/ 

5. https://www.javatpoint.com/print-media-vs-electronic-media 


CULTURAL AND NATIONAL ASPECTS OF COMPUTER TERMINOLOGY 


Qosimov Sunnat Ravshan oʻgʻli, 
Jizzakh State Pedagogical University, EFL Teacher 


182 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


Abstract. The following work attempts to determine whether students’ proficiency 
in English and its culture influenced their intuitive understanding of computer concepts, 
that is, whether there was a conversion, similar to SLA, of languages the student knows 
to visual languages, that is. Knowledge of computer concepts, which is regarded as the 
transition from Language to Computer Science. 

Key words: social communication; computer terminology; internet slang; lexical 
sub-language; Uzbek culture and association with English. 

Аннотация. B следующей работе предпринята попытка определить, 
повлияло ли знание студентами английского языка и его культуры на их 
интуитивное понимание компьютерных концепций, то есть произошло ли 
преобразование, аналогичное SLA, языков, которые знает студент, в визуальные 
языки, то есть. Знание компьютерных концепций, которое рассматривается как 
переход от языка к информатике. 

Ключевые слова: социальная коммуникация; компьютерная терминология; 
интернет-сленг; лексический подъязык; Узбекская культура и связь с английским 
ЯЗЫКОМ. 

Annotatsiya. Quyidagi maqola talabalarning ingliz tilini bilishi уа uning 
madaniyati ularning kompyuter tushunchalarini intuitiv tushunishiga ta'sir qilgan yoki 
yo'gligini aniqlashga harakat qiladi, ya'ni talaba biladigan tillarning SLA ga oʻxshash, 
ya'ni vizual tillarga oʻzgarishi bor yoki yoʻqligini oʻrganadi. IT sohasiga tegishli termin 
va tushunchalarni bilish va ularni go‘llay olish. 

Kalit soʻzlar: ijtimoiy muloqot; kompyuter terminologiyasi; internet jargon; 
leksik pastki til; Oʻzbek madaniyati va ingliz tili bilan aloqasi. 

The great poet Alisher Navoi, the founder of literary Uzbek, wrote about the 
importance of the language for the state’s historical and cultural development. In his 
works, the outstanding writer sang love for the Motherland: creating samples of high 
lyrics, the ancestor demonstrated all the elegance, richness and flexibility of the 
language. That is why it is especially significant that as part of the implementation of 
the Development Strategy of New Uzbekistan for 2022—2026, a new university will 
open in the country — the International Institute, named after the great master of the 
word. The institution is called upon to ensure the wide popularization of our national 
traditions, culture and language in foreign countries and to strengthen humanitarian ties 
[1]. 

The term computer is often based on words with related root meanings in English 
and is rooted in the Western tradition. Therefore, students from other cultures and 
students who are not native English speakers will not be supported by language and 
culture to understand computer concepts. In this work, the authors examine the 
correlation between language, cultural context, and computer learning. A comparative 
study is being prepared to examine this relationship. The study will compare the visual 
understanding of computer concepts among groups of Saudi students with different 
levels of English and different levels of maturity. A test designed to reveal differences 
in perception of computing concepts may be due to these fundamental differences. This 
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study will serve as a starting point for further work on how to improve computer science 
education for students whose native language is not English. 

The semantic adaption of various computer terminologies is investigated in depth 
using a free-associative experiment. The study's importance originates from the active 
development of English and Uzbek language terminological systems, as well as the 
prospects for computer terminology development. Computers, mobile phones, and 
Internet technologies are used in a wide range of human activities; the flow of 
documents on paper and electronic media is increasing; new types of technical devices 
(smartphones, communicators, netbooks, and so on) and modes of communication 
(portals, blogs, chats, forums, and so on) are emerging; and new types of technical 
devices (smartphones, communicators, netbooks, and so on) are emerging. Each new 
advancement in information technology necessitates a revision of the computer 
terminological system, as well as the introduction of new terminological units and the 
transformation of current terminological units [2]. 

With the help of a free-associative experiment, the semantic adaptation of some 
computer terms is studied in detail. The relevance of the study is due to the active 
development of the terminological systems of the English, Uzbek language and, 
accordingly, the prospects for the development of computer terminology. Computer 
equipment, mobile and Internet technologies are used in various fields of human 
activity, the flow of documents on paper and electronic media is increasing, and new 
types of technical devices (smartphones, communicators, netbooks, etc.) and types of 
communication (portals, blogs, chats, forums, etc.) Each new modification of 
information technology is accompanied by an update of the computer terminological 
system, the creation of new and the transformation of existing terminological units [3]. 
Thanks to the processes of interlingual and intercultural interaction, lexical units from 
various world languages penetrate into the Uzbek language, the largest percentage of 
which are scientific and technical Anglicisms, in particular computer terms. Computer 
terminology is becoming an object of active linguistic study, which is confirmed by 
modern dissertation research on computer terminology in English. In particular, IT 
workers themselves in their circles communicate in a new language, which is gradually 
penetrating the masses, because, we are all present in this system because virtually 
everyone uses computer media. With such a course of events, attention would be drawn 
to the culture of communication between people who are losing stability. The events of 
recent years have unwittingly forced us to move away from each other and work 
remotely. Now, we communicate with each other, for the most part, through a computer 
and other devices. However, we should never have feelings for [4]. 

The test consists of two parts. In the first part, students provide general 
information about the term. They also rate their level of computer knowledge and 
provide comparative information on any prior computer training. This helps to exclude 
students with special prior knowledge of computer science. In this section, students also 
provide information about their English level. The second part of the test assesses 
students' understanding of English terms, both in everyday usage and in their use of 
computer terms [5]. Since students are not required to know how to use a calculator, 
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they are asked to use their intuitive understanding of the word to deduce the meaning 
of the computer. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada опа tili ta'limi mazmunini zamonaviy 
yondashuvlar asosida takomillashtirishning ilmiy- nazariy lingvodidaktik asoslari va 
talabalarning lingvistik, nutqiy kompetensiyalarini dars jarayonida rivojlantirish, 
uning mazmun mohiyati hamda oʻzbek adabiy til me’yorlari orqali ilmiy, mustaqil 
mantiqiy fikrlash, leksik, morfologik, nutqiy birliklar bilan ishlashga tilshunos 
metodist olimlarning ilmiy fikr, qarashlari keltirilib, tahlil qilingan. 

Kalit soʻzlar: ta'lim mazmuni, ona tili ta’ lim mazmuni, uning tarkibiy qismlari 
zamonaviy yondashuvlar, nutqiy kompetensiya, ona tili oʻqitishning maqsad, vazifalari, 
lingvistik kompetensiya, nutqiy faoliyat, og‘zaki va yozma savodxonligini oshirish, 
nutqiy birliklar, ilmiy,rasmiy matn ustida ishlash, mantiqiy fikrlash, xulosa chiqarish. 

Abstract. In this article, the scientific-theoretical linguo-didactic foundations of 
improving the content of mother tongue education based on modern approaches and the 
development of students’ linguistic and speech competences in the course of the lesson, 
its content-essence and the norms of the Uzbek literary language through scientific, 
independent logical thinking, lexical, morphological , the scientific opinions and views 
of Methodist linguists on working with speech units were presented and analyzed. 

Key words: educational content, native language educational content, its 
components, modern approaches, speech competence, goals and tasks of mother tongue 
teaching, linguistic competence, speech activity, improving oral and written literacy, 
speech unit, work on scientific, official text, logical thinking, drawing conclusions. 


185 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


Аннотация. В данной статье рассмотрены научно-теоретические 
лингводидактические основы совершенствования содержания родного языка на 
основе современных подходов и развития языковых и речевых компетенций 
учащихся в ходе урока, его содержательная сущность и нормы учебного 
процесса. Узбекский литературный язык через научность, самостоятельное 
логическое мышление, лексику, морфологию, представлены и проанализированы 
научные мнения и взгляды лингвистов-методистов на работу с речевыми 
единицами. 

Ключевые слова: содержание образования, содержание образования на 
родном языке, его компоненты, современные подходы, речевая компетентность, 
цели и задачи обучения родному языку, языковая компетентность, речевая 
деятельность, повышение устной и письменной грамотности, речевые единицы, 
работа над научным, официальным текстом, логическое мышление, делать 
ВЫВОДЫ. 

It is known that in recent years, a new approach to the educational content of the 
mother tongue, using innovative, modern pedagogical technologies and foreign 
teaching methods in accordance with international standards, teaching students' speech 
and linguistic competences. organization based on the requirements specified in the 
curriculum is one of the most important functions of today's education. In this, the 
development of logical coherent thinking, oral and written speech of the subjects of the 
educational process takes the main place. "Since the main goal of native language 
classes is to teach students to think, to express the product of thought correctly and 
fluently in oral and written form in accordance with the conditions of speech, then the 
teaching assignments are directly related to practical goals, that is, it should be 
subordinated to the development of students’ speech activity. To increase the students' 
vocabulary, to form the skills of correct and appropriate use of words, to expand and 
narrow sentences, to change the form while preserving the content of the sentence, the 
same event, event or production process is also simple , to be able to give both an artistic 
and a scientific image; educational assignments aimed at describing the events and 
phenomena seen, observed, read, and heard are among the assignments aimed at 
developing speech activity," he admits. Therefore, it is necessary to control the topics 
in the native language textbooks, the students' independent performance of the 
exercises, tasks, textual questions presented in the didactic educational tools, expressive 
reading and writing skills, careful consideration of the conclusions drawn from the read 
text, and the main meaning of the text. It is important to check to what extent he has 
understood the subject, whether he can express his opinion orally and in writing based 
on the knowledge, skills, and qualifications acquired on the subject. At this point, the 
opinion of Q. Yoldashev is important and significant. "The system of knowledge and 
practical skills imparted to students is reflected in certain documents, textbooks and 
manuals. These things express the concept of the content of education." It is important 
to note that in recent years, the educational content of the newly created mother tongue 
textbooks and field-related training manuals is aimed at the formation of basic linguistic 
competences in pupils and students, as well as the development of more specific 
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competences. It is important to acquire knowledge, skills and qualifications regarding 
orthographic, orthoepic, syntactic, and methodological norms. 

"Methodology of Uzbek language teaching" compiled by Methodist scientists B. 
Tokhliyev and a number of scientists "Contents of mother tongue teaching - phonetics, 
lexicology, grammar (morphology and syntax), methodology, correct pronunciation, 
correct writing, word choice and sentence construction; includes creative thinking, 
correct and clear expression of thoughts, expressive reading, working on the text and 
creating a text. Continuous development of students' speech in oral and written form is 
considered one of the main tasks in mother tongue education. The main goal of this 
lesson is to develop their speech activity, regular work on exercises and tasks related to 
vocabulary expansion will improve their communicative, informative, competence, and 
integrative approaches. The integrative approach implies taking into account the 
knowledge, skills, qualifications and experience gained from various disciplines, 
relying on them, i.e. integration and continuous improvement of professional, 
communicative and social competence in a foreign language. mutual integration 
between them in the teaching of each academic subject is the basis for improving the 
educational content. 

In the content of mother tongue teaching, it is important to use the methods of 
integrated educational process based on interdisciplinarity in order to expand the 
pedagogical and methodical knowledge of students and prepare them for professional 
activities, to develop their speech. On the basis of such works, it is necessary to pay 
attention to the effect of axiological, integrative, creative potential. In integrated 
education, it is natural to increase the level of approaches through the material of the 
educational subject in terms of linguo-didactic and methodological content. 

"Any problem solution requires integrated knowledge. The social pedagogical- 
educational process requires deepened integration of knowledge, not only the field of 
scientific knowledge related to the researched problem, but also knowledge of the 
partner's national and cultural characteristics, his knowledge and understanding of the 
world, his views. 

In the context of integrated education, scientific-theoretical information, the 
study and analysis of information and its application, as well as the synthesis of 
integrative concepts and terms related to science, serve as the basis for their 
transformation into knowledge. 
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IMPORTANCE OF LEARNING INTERCULTURAL COPMETENCE FOR 
FOREIGIN LANGUAGE TEACHERS 


Qurbonboyeva Dilfuza Shukur Qizi, 
Stajyor o‘qituvchi. JIzzax davlat pedogogika universiteti 


Annotatsiya Ushbu maqola madaniyatlararo kompetensiyaning ahamiyati chet 
tili o*qituvchilari uchun madaniyatlararo muloqot kompetensiyasining ahamiyati turli 
xil madaniyatga ера boʻlgan talabalar uchun qo*llab quvvatlovchi muhitni nyaratishda 
hamda inkluziv ta'limni yaratishda muhim ahamiyatga ega. Madaniy farglarni 
tushunish chet tili o*qituvchilari oʻrtasida madaniy me’yorlar qadriyatlar ba muloqot 
me'yorlarini tushunishlari va tan oilshlarini yaqqol yoritib berilgan. 

Kalit soʻzlar: madaniyatlararo kompetentsiya, madaniy tafovutlar, madaniy 
ziddiyatlar, kasbiy rivojlanish, talabalarning ta'lim natijalari, madaniyatni qamrab 
oluvchi ta'lim muhiti. 

Аннотация. Важность межкультурной компетентности: подчеркивание 
важности межкультурной компетентности для учителей иностранного языка в 
создании благоприятной и инклюзивной среды обучения для учащихся из разных 
культур. Понимание культурных различий: подчеркивание необходимости того, 
чтобы учителя иностранного языка признавали и понимали культурные нормы, 
ценности, убеждения и стили общения среди своих учеников, чтобы 
соответствующим образом адаптировать свои подходы к обучению. 

Ключевые слова: межкультурная компетентность, культурные 

различия, культурные конфликты, профессиональное развитие, результаты 
обучения студентов, культурно-инклюзивная среда обучения. 


188 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


Annotation. Importance of Intercultural Competence: Highlighting the 
significance of intercultural competence for foreign language teachers in creating a 
supportive and inclusive learning environment for students from diverse cultural 
backgrounds. Understanding Cultural Differences: Emphasizing the need for foreign 
language teachers to recognize and understand cultural norms, values, beliefs, and 
communication styles among their students to tailor their teaching approaches 
accordingly. 

Key words: intercultural competence, cultural differences, cultural conflicts, 
professional development, student learning outcomes, culturally inclusive learning 
environment. 

Learning intercultural competence is essential for foreign language teachers because 
it allows them to effectively navigate and understand the cultural differences that exist 
between themselves and their students. By developing intercultural competence, teachers 
can create a more inclusive and supportive learning environment for their students, leading 
to improved communication, understanding, and respect among all individuals involved. 
Furthermore, intercultural competence enables foreign language teachers to better address 
the diverse needs and backgrounds of their students, allowing for more personalized and 
effective teaching strategies. This can lead to increased student engagement, motivation, 
and success in language learning. In addition, understanding and valuing different cultures 
can help foreign language teachers promote global awareness and appreciation among 
their students, fostering a more open-minded and tolerant society. By incorporating 
intercultural competence into their teaching practices, teachers can help prepare students 
to thrive in an increasingly interconnected and diverse world. Overall, learning 
intercultural competence is crucial for foreign language teachers to create a positive and 
enriching learning experience for their students, as well as to promote mutual 
understanding and respect across cultures. Intercultural competence refers to the ability to 
effectively communicate, interact, and collaborate with individuals from different cultural 
backgrounds. For foreign language teachers, this skill is essential in creating a supportive 
and inclusive learning environment where students feel valued and respected regardless 
of their cultural heritage. One key aspect of intercultural competence for foreign language 
teachers is the ability to recognize and understand cultural differences among their 
students. This includes being aware of cultural norms, values, beliefs, and communication 
styles that may influence students' learning experiences. By acknowledging and respecting 
these differences, teachers can create a more culturally responsive curriculum that meets 
the diverse needs of their students. Moreover, intercultural competence enables foreign 
language teachers to navigate potential misunderstandings or conflicts that may arise due 
to cultural differences. By fostering open communication and promoting empathy and 
understanding, teachers can help bridge cultural divides and build stronger relationships 
with their students. Developing intercultural competence also involves self-reflection and 
continuous learning. Foreign language teachers can benefit from engaging in professional 
development opportunities that focus on cultural competence, such as workshops, training 
sessions, or cross-cultural exchanges. By expanding their own cultural awareness and 
knowledge, teachers can enhance their ability to connect with students from diverse 
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backgrounds. Incorporating intercultural competence into teaching practices can have a 
positive impact on student learning outcomes. Research has shown that students who are 
taught by culturally competent teachers demonstrate higher levels of academic 
achievement, engagement, and motivation. By fostering a culturally inclusive learning 
environment, foreign language teachers can help students develop a deeper appreciation 
for diversity and global perspectives. 

In conclusion, intercultural competence is a critical skill for foreign language teachers 
to effectively engage with diverse student populations and promote cross-cultural 
understanding. By developing this skill, teachers can create a more inclusive and enriching 
learning experience for their students, ultimately preparing them to thrive in an 
interconnected and multicultural world. 
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Annotatsiya. Ingliz tilida biologiyani oʻqitish koʻplab afzalliklarga ega, 
jumladan, tilni bilish darajasini oshirish va global ilmiy manbalarga kirishni ta'minlash. 
Biologiya darsiga maxsus maqsadlar uchun ingliz tili (ESP) sifatida dizayn tafakkurini 
integratsiyalash oʻquvchilarning oʻrganish tajribasini yanada boyitadi. Ushbu maqolada 
ESP sifatida dizayn fikrlash yordamida ingliz tilida biologiyani oʻqitishning afzalliklari 
va amalga oshirilishi koʻrib chiqiladi. 

Kalit soʻzlar: biologiya oʻqitish, biologiya tushunchalari, ilmiy tadqiqotlar, 
biologiya bilimlari, tafakkur dizayni, ona tili, biologiyaga oid sohalar. 
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Annotation.Teaching biology in English has numerous benefits, including 
enhancing language proficiency and providing access to global scientific resources. 
Integrating design thinking as English for Specific Purposes (ESP) into biology 
instruction further enriches students' learning experiences. This article explores the 
advantages and implementation of teaching biology in English with the aid of design 
thinking as ESP. 

Key words: teaching biology, biology concepts, scientific research, biology 
knowledge, design thinking, native language, biology-related fields. 

Аннотация. Преподавание биологии Ha английском языке имеет 
множество преимуществ, включая повышение уровня владения языком H 
предоставление доступа к глобальным научным ресурсам. Интеграция дизайн- 
мышления как английского для специальных целей (ESP) в преподавание 
биологии еще больше обогащает учебный опыт учащихся. В данной статье 
рассматриваются преимущества и реализация преподавания биологии на 
английском языке с помощью дизайн-мышления как ESP. 

Ключевые слова: преподавание биологии, концепции биологии, научные 
исследования, знания биологии, проектное мышление, родной язык, области, 
связанные с биологией. 

Teaching biology in English refers to the practice of instructing students in the 
field of biology using the English language as the medium of instruction. It involves 
delivering lessons, conducting discussions, and assessing students' understanding of 
biological concepts and principles using English as the primary means of 
communication. Teaching biology in English can take place in various educational 
settings, such as schools, colleges, and universities. It is particularly common in 
countries where English is either the native language or a widely spoken second 
language. The benefits of teaching biology in English include: 

- Language proficiency 

- Access to resources 

- Global communication 

- Standardization 

These help students develop their English language skills, including reading, 
writing, listening, and speaking, while simultaneously learning biology concepts. This 
can be valuable for students who wish to pursue higher education or careers in biology- 
related fields where English proficiency is essential. English is the dominant language 
in scientific research and publications. Teaching biology in English provides students 
with access to a wealth of scientific literature, research papers, and educational 
resources, allowing them to stay updated with the latest advancements in the field. 
English is widely used as a lingua franca in the scientific community. Teaching biology 
in English enables students to communicate and collaborate with scientists, researchers, 
and scholars from different countries, facilitating knowledge exchange and 
participation in international scientific endeavors. English provides a standardized 
language for teaching biology across diverse regions and cultures. It ensures 
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consistency and facilitates the sharing of educational materials, enabling students and 
educators to connect and learn from each other more easily. 

Teaching biology in English with the use of design thinking as ESP promotes 
language development. Students engage in research, interviews, and data analysis 
related to real-world problems, offering opportunities to strengthen their scientific 
literacy and language skills. Design thinking, a problem-solving methodology 
emphasizing empathy, creativity, and collaboration, empowers students to apply their 
biology knowledge in real-world contexts. They acquire discipline-specific vocabulary, 
learn to express ideas clearly, and develop language precision in defining problems and 
proposing solutions. Through collaborative discussions and presentations, students 
enhance their oral communication and presentation skills, vital for future scientific and 
professional contexts. Design thinking cultivates critical thinking and problem-solving 
skills in biology education. By identifying and empathizing with stakeholders affected 
by real-world problems, students develop a deeper understanding of the social and 
ethical implications of biology. They analyze data, challenge assumptions, and think 
creatively to generate multiple solutions. The iterative process of prototyping, testing, 
and refining their ideas fosters scientific inquiry, logical reasoning, and evidence-based 
decision-making. 

When applied to teaching biology in English, it can enhance students’ language 
proficiency while fostering critical thinking and problem-solving skills. There are some 
ways to incorporate design thinking into the ESP context of teaching biology in English: 

Identify a Real-World Problem 

- Empathize and Research 

- Define the Problem 

- Ideation and Brainstorming 

Introduce students to a real-world problem related to biology, such as 
environmental conservation, healthcare, or genetic engineering. This problem should 
be relevant and engaging, allowing students to see the practical applications of biology. 
Encourage students to empathize with the stakeholders affected by the problem and 
conduct research to understand the underlying biology and its implications. This stage 
involves gathering information, interviewing experts, and analyzing data, which helps 
students develop their scientific literacy and language skills. Based on their research, 
guide students to define the problem statement clearly. This step requires them to 
synthesize information, identify gaps, and articulate the problem in a concise and 
specific manner. It helps students develop their analytical thinking and language 
precision. Facilitate brainstorming sessions where students generate multiple ideas and 
possible solutions to the defined problem. Encourage them to think creatively, 
challenge assumptions, and consider different perspectives. This stage promotes 
collaboration, critical thinking, and the use of English to express and justify ideas. 

Design thinking as ESP encourages students to approach complex biological 
issues from multidisciplinary perspectives, promoting holistic problem-solving skills. 
Integrating design thinking into biology instruction makes the learning experience more 
engaging and relevant to students’ lives. Real-world problems, such as environmental 


192 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


conservation or healthcare challenges, provide a context for applying biology concepts. 
Students become active participants in their learning, conducting research, 
collaborating with peers, and presenting their solutions. This student-centered approach 
fosters autonomy, motivation, and a sense of ownership over their learning. By 
connecting biology to their immediate surroundings, design thinking as ESP instills a 
sense of purpose and relevance, increasing students’ intrinsic motivation to learn. 
Design thinking encourages collaboration and interdisciplinary connections in biology 
education. Students work in teams, engaging in discussions, brainstorming sessions, 
and prototype development. Through collaboration, they learn to value diverse 
perspectives, communicate effectively, and negotiate ideas. Design thinking facilitates 
connections with other disciplines, such as technology, engineering, or social sciences, 
allowing students to explore interdisciplinary approaches to biological problems. This 
collaborative and interdisciplinary mindset prepares students for future work 
environments, where teamwork and integration of diverse knowledge are essential. 

When teaching biology in English, educators need to consider the language 
proficiency levels of their students and adopt appropriate instructional strategies to 
support their learning. This may involve using visual aids, simplified explanations, and 
providing extra language support when necessary. It's worth noting that teaching 
biology in English doesn't necessarily exclude the use of students’ native languages. In 
bilingual education settings, teachers may incorporate both English and the students' 
native language to facilitate comprehension and reinforce learning. Teaching biology 
in English plays a significant role in equipping students with scientific knowledge, 
language skills, and the ability to navigate the global scientific community effectively. 

In conclusion, teaching biology in English with the help of design thinking as 
ESP offers a dynamic and innovative approach to biology education. By integrating 
language development, critical thinking, problem-solving skills, student engagement, 
and collaboration, this approach prepares students to become scientifically literate and 
adaptable individuals. The combination of English language proficiency and design 
thinking empowers students to tackle real-world problems, apply biology knowledge 
creatively, and communicate effectively. Through this approach, students develop the 
skills necessary to thrive in an increasingly interconnected and complex world. 
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GAMIFYING GERMAN GRAMMAR: ENGAGING WAYS TO TEACH 
LANGUAGE RULES THROUGH PLAY 


Rasulova Surayyo Farhod qizi, 
SHDPI xorijiy til amaliyoti kafedrasi o*qituvchisi 


Abstract. This article proposes innovative and engaging methods for teaching 
German grammar through fun games and activities. By incorporating interactive 
elements into lessons, educators can create a dynamic learning environment that 
enhances student engagement and retention. Several creative game ideas, including 
Verb Conjugation Relay Race, Grammar Bingo, Sentence Building Jenga, Grammar 
Charades, and Grammar Jeopardy, are presented as effective tools for reinforcing 
grammar rules while fostering enjoyment in language learning. 

Keywords: german grammar, language learning games, interactive activities, 
student engagement, fun learning, verb conjugation, noun genders, sentence structure, 
kinesthetic learning, peer interaction. 

Аннотация. B этой статье предлагаются инновационные H увлекательные 
методы обучения немецкой грамматике с помощью веселых игр и занятий. 
Включая интерактивные элементы в уроки, преподаватели могут создать 
динамичную среду обучения, которая повышает вовлеченность и удержание 
учащихся. Несколько творческих игровых идей, в том числе «Эстафета на 
спряжение глаголов», «Грамматическое бинго», «Дженга для построения 
предложений», «Грамматические шарады» и «Грамматика: игра», представлены 
как эффективные инструменты для закрепления грамматических правил и 
одновременного получения удовольствия от изучения языка. 

Ключевые слова: грамматика немецкого языка, игры для изучения языка, 
интерактивные занятия, вовлечение учащихся, увлекательное обучение, 
спряжение глаголов, род существительных, структура предложений, 
кинестетическое обучение, взаимодействие со сверстниками. 

Annotatsiya. Ushbu maqola qiziqarli oʻyinlar уа mashgʻulotlar orqali nemis tili 
grammatikasini o‘rgatishning innovatsion va qiziqarli usullarini taklif qiladi. Darslarga 
interfaol elementlarni kiritish orqali oʻqituvchilar oʻquvchilarning faolligini va 
o'zlashtirishini kuchaytiruvchi dinamik oʻquv muhitini yaratishi mumkin. Bir nechta 
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ijodiy oʻyin gʻoyalari, jumladan, fe'l konjugatsiyasi estafetasi, grammatika bingo, jumla 
qurish Jenga, grammatika charades va grammatika xavf-xatarlari til oʻrganishda 
zavqlanishni kuchaytirishda grammatika qoidalarini mustahkamlash uchun samarali 
vositalar sifatida taqdim etilgan. 

Kalit soʻzlar: nemis tili grammatikasi, til oʻrganish o‘yinlari, interfaol tadbirlar, 
oʻquvchilarning faolligi, qiziqarli oʻrganish, fe’l konjugasiyasi, ot jinslari, jumla 
tuzilishi, kinestetik oʻrganish, tengdoshlarning oʻzaro munosabati. 


Grammar instruction often conjures images of dry textbooks and monotonous 
drills. However, teaching German grammar can be both effective and enjoyable when 
approached creatively. By incorporating fun games and activities into lessons, 
educators can engage students, reinforce language rules, and cultivate a positive 
learning environment. This article explores several interactive and entertaining games 
that make learning German grammar a playful experience for students of all ages. 

Verb Conjugation Relay Race: To reinforce verb conjugation skills, organize a 
relay race where teams compete to correctly conjugate verbs under time pressure. Each 
team member takes turns conjugating a verb aloud before passing the baton to the next 
player. The team that completes the most conjugations accurately within the time limit 
wins. This game not only encourages quick thinking and teamwork but also reinforces 
verb forms in a dynamic way. 

Grammar Bingo: Adapt the classic game of Bingo to reinforce various grammar 
concepts such as noun genders, adjective endings, or sentence structure. Create Bingo 
cards with different grammar rules or examples, and call out sentences or words in 
German. Students mark the corresponding squares on their Bingo cards, aiming to 
achieve a line or full card for Bingo. This game encourages active listening and 
recognition of grammar patterns in context. 

Sentence Building Jenga: Transform the popular game of Jenga into a language- 
building activity by writing different sentence components (e.g., subjects, verbs, 
objects) on each Jenga block. As students take turns removing blocks from the tower, 
they must use the sentence components to construct grammatically correct sentences in 
German. Knocking down the tower adds an element of excitement, making learning 
grammar a thrilling experience. 

Grammar Charades: Put a linguistic twist on the classic game of Charades by 
having students act out grammatical concepts or language rules. For example, a student 
might mime the action associated with a specific verb conjugation or demonstrate the 
difference between two prepositions using gestures. Classmates guess the grammatical 
concept being portrayed, reinforcing understanding through kinesthetic learning and 
peer interaction. 

Grammar Jeopardy: Create a Jeopardy-style quiz game with categories covering 
different aspects of German grammar, such as cases, word order, and irregular verbs. 
Students form teams and take turns selecting questions of varying point values. They 
must respond with the correct grammar rule or example in German to earn points. This 
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competitive yet collaborative game encourages students to review grammar concepts 
while having fun. 

By infusing German grammar instruction with interactive games and activities, 
educators can foster a dynamic and engaging learning environment. These fun games 
not only make language learning enjoyable but also reinforce grammar rules and 
concepts in memorable ways. Whether it's Verb Conjugation Relay Races, Grammar 
Bingo, Sentence Building Jenga, Grammar Charades, or Grammar Jeopardy, 
incorporating playful elements into lessons encourages active participation, boosts 
retention, and instills a lifelong love for learning German. 
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IMPLEMENTATION OF COMPUTER TECHNOLOGY OPPORTUNITIES 
IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES 


Rasulova Z.Kh., 
senior teacher Tashkent State Transport University 


Annotation. The article is about the relevance of the usage of information and 
communication technologies that makes it possible to solve the main contradiction of 
the modern education system - the contradiction between the rapid rate of increase in 
knowledge in the modern world and the limited possibilities of their assimilation by the 
individual. Now everyone understands that the Internet has colossal information 
capabilities and no less impressive services. But we must not forget that, no matter what 
properties this or that means of education, the information-subject environment 
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possesses, didactic tasks, the features of the cognitive activity of students, due to certain 
goals of education, are primary. The Internet, with all its capabilities and resources, is 
one of the means of realizing these goals and objectives. 

Key words: information, communication technologies, educational process. 

Аннотация. В статье говорится об актуальности использования 
информационно-коммуникационных технологий, позволяющих решить главное 
противоречие современной системы образования - противоречие между 
быстрыми темпами роста знаний в современном мире и ограниченными 
возможностями их усвоения индивидуумом. Сейчас все понимают, что Интернет 
обладает колоссальными информационными возможностями и не менее 
впечатляющими услугами, но нельзя забывать, что какими бы свойствами ни 
обладало то или иное средство обучения, информационно-предметная среда, 
дидактические задачи, особенности познавательной деятельности учащихся в 
силу определенных целей обучения являются первичными. Интернет со всеми 
его возможностями и ресурсами является одним из средств реализации этих 
целей и задач. 

Ключевые слова: информация, коммуникационные технологии, 
образовательный процесс. 

Annotatsiya. Maqolada zamonaviy ta'lim tizimining asosiy qarama-qarshiligini - 
zamonaviy dunyoda bilimlarning tez oʻsish sur'ati va ularni o‘zlashtirishning 
cheklangan imkoniyatlari oʻrtasidagi ziddiyatni hal qilishga imkon beradigan axborot- 
kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalanishning dolzarbligi haqida. shaxs 
tomonidan. Endi hamma Internet ulkan axborot imkoniyatlariga va undan kam 
bo'lmagan ta'sirchan xizmatlarga ega ekanligini tushunadi. Lekin shuni unutmasligimiz 
kerakki, u yoki bu ta’lim vositalari, axborot-sub’ekt muhiti qanday xususiyatlarga ega 
boʻlishidan qat'i nazar, didaktik vazifalar, ta’limning ma'lum maqsadlaridan kelib 
chiqqan holda oʻquvchilarning bilish faoliyatining xususiyatlari birlamchi hisoblanadi. 
Internet oʻzining barcha imkoniyatlari va resurslari bilan ana shu maqsad va vazifalarni 
amalga oshirish vositalaridan biridir. 

Kalit soʻzlar: axborot, kommunikatsiya texnologiyalari, o*quv jarayoni. 


At the present stage of higher education reforms, serious changes are associated 
with the introduction of information and communication technologies in the 
educational process. The implementation of the reform is carried out by higher 
education through the solution of methodological and organizational tasks. It is the use 
of information and communication technologies that makes it possible to solve the main 
contradiction of the modern education system - the contradiction between the rapid rate 
of increase in knowledge in the modern world and the limited possibilities of their 
assimilation by the individual. Many students prefer to use a computer in the process 
of performing "great" tasks (writing an essay, term paper, abstract) associated with 
writing large texts. In this situation, the computer is used as an activity partner and at 
the same time an information as well as technical support tool. Using computer tools, 
students: 
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1) enter new textual information; 

2) get access to extensive information in their native and foreign languages, due to 
reference and networks, using, if necessary, machine translation systems; 

3) edit and improve written works with the help of programs such as "text editor", 
spellers and document templates; 

4) work with interactive text generation programs and automatic text processing 
systems (abstract summarizing, etc.); 

5) systematize and supplement textual information with tables, graphs, diagrams and 
drawings. 

The main purpose of the computer as a tool for educational and cognitive activity 
is to provide maximum support in mastering the language, which allows the student to 
move on to more rational forms of learning that bridge the gap between acquiring 
knowledge and their actual assimilation. Students use a PC as an activity tool not only 
to receive information and technical support, but also to organize distance learning 
communication using computer telecommunication networks. The computer makes it 
possible to implement various forms of interpersonal mediated communication; verbal 
contact communication (net-conferences) and written distant communication (e-mail); 
individual communication (personal correspondence) and group communication 
(zoom). Only modern computer technologies make it possible to implement part-time 
language teaching in the form of distance learning (learning at a distance), which is 
successfully carried out both within the framework of individual inter-university 
programs and on the scale of entire educational institutions (for example, the Open 
University of London in the UK, the National Technological University of London 
Colorado in the USA). The form of distance learning is also interesting in that it allows 
you to make the process of language acquisition more natural in terms of the conditions 
for its course, since the language is not studied in the classroom at the same time by a 
large number of students within the time allotted for the lesson, but individually, 
moreover, using various organizational forms of work. . Students acquire some 
autonomy, not only physical, but also social and psychological, choosing the most 
comfortable and natural conditions for learning. It can be concluded that the use of a 
computer in the process of mastering a language creates conditions for foreign language 
communication, provides wide access to information and helps in independent learning 
of a foreign language. Today's software corporations understand that the demand for 
training software is growing exponentially. 

Our task is for the convenience of using this material by students and teachers, 
to combine all this as much as possible within the framework of one program. If these 
are large multimedia programs, then describe by topic what grammatical, lexical or 
phonetic material can be found in this program, what exercises this product provides. 
Now everyone understands that the Internet has colossal information capabilities and 
no less impressive services. But we must not forget that, no matter what properties this 
or that means of education, the information-subject environment possesses, didactic 
tasks, the features of the cognitive activity of students, due to certain goals of education, 
are primary. The Internet, with all its capabilities and resources, is one of the means of 
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realizing these goals and objectives. At the moment, there are a large number of sites 
dedicated to the teacher of foreign languages. On such sites you can find: ready-made 
lessons, newspaper articles, various thematic texts, exercises, grammar explanations, 
audio books. However, interactive educational computer-mediated communication of 
a teacher and a student, when the acquired knowledge becomes the most active, is often 
opposed to passive acquisition of knowledge. Mediated communication changes not 
only the structure, but also the nature of traditional communication. It should be noted 
that real ways to solve problems associated with a huge amount of educational material 
to be mastered and controlled, as well as with differential learning is the intensification 
and individualization of learning, carried out in three directions: 

* development of new teaching methods and techniques; 

* introduction of new forms of organization of the educational process (taking into 
account the requirement to increase the proportion of students' independent work); 

* more intensive use of LLP in the practice of teaching, including computer. 

Recently, scientific research and publications that examine the experience of 
teachers and methodologists indicate that the effectiveness of teaching foreign 
languages can be significantly improved through the introduction of new pedagogical 
technologies, in particular, information and communication technologies. Thus, almost 
every discipline should use computer technology to increase the level of student 
knowledge, speed up and improve the presentation of material, and enhance learning. 
This will increase the efficiency of both full-time and, in particular, part-time education, 
where a large amount of material is required to be submitted in the shortest possible 
time. 
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Annotatsiya. Hozirgi tez o‘zgarib borayotgan zamonda chet tillarini o‘rganishga 
bo'lgan ehtiyoj tobora ortib bormoqda. Globallashuv insonlarga turli madaniyatlarni 
olib kelishda va odamlarni birlashtirishda davom etar ekan, bir nechta tillarda muloqot 
qilish qobiliyati qimmatli mahoratga aylandi. Texnologik yutuqlar va rivojlanayotgan 
oʻqitish metodologiyasi bilan chet tillarini o‘rgatishning zamonaviy tendentsiyalari 
bizning oʻrganish va yangi til koʻnikmalarini egallash usulini inqilob qilmoqda. Ushbu 
maqolada tillarni o‘rgatishdagi zamonaviy tendentsiyalar, jumladan, texnologiyadan 
foydalanish, kommunikativ yondashuv va madaniy cho‘kish koʻrib chiqiladi. 

Kalit soʻzlar: tillarni oʻrgatish, zamonaviy tendentsiyalar, texnologiya, 
kommunikativ yondashuv, madaniy cho‘kish, tilni bilish. 

Аннотация. В современном быстро меняющемся мире необходимость 
изучения иностранных языков становится все более актуальной. Поскольку 
глобализация продолжает объединять людей разных культур и происхождения, 
способность общаться на нескольких языках стала ценным навыком. Благодаря 
технологическим достижениям и развивающимся методикам преподавания 
современные тенденции в преподавании иностранных языков коренным образом 
меняют способы обучения и приобретения новых языковых навыков. В данной 
статье рассматриваются современные тенденции в преподавании языков, в том 
числе использование технологий, коммуникативного подхода и культурного 
погружения. 

Ключевые слова: обучение языкам, современные тенденции, технологии, 
коммуникативный подход, культурное погружение, владение языком. 

Annotation. In today’s rapidly changing world, the need of learning foreign 
languages has become increasingly important. As globalization continues to bring 
people from different cultures and backgrounds together, the ability to communicate in 
multiple languages has become a valuable skill. With technological advancements and 
evolving teaching methodologies, modern trends in instructing foreign languages are 
revolutionizing the way we learn and acquire new language skills. This article discusses 
the modern trends in teaching languages, including the use of technology, 
communicative approach, and cultural immersion. 

Key words: teaching languages, modern trends, technology, communicative 
approach, cultural immersion, language proficiency. 

INTRODUCTION. 

Although learning foreign languages has always been vital for education, in 
recent years it has become even more significant. With the increasing 
interconnectedness of the world, multilingualism has become indispensable. This 
article explores the modern trends in teaching foreign languages and how they are 
impacting the students’ language proficiency. 

One of the prominent trends in recent years is the integration of technology into 
language learning. The use of interactive software, apps, and online platforms allows 
students to practice language skills outside of the traditional classroom setting. These 
tools provide engaging and personalized learning experiences, enabling learners to 
practice listening, speaking, reading, and writing at their own pace. This trend has also 


200 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


given rise to virtual classrooms, where students and teachers from different parts of the 
world can interact through video conferencing, thereby exposing learners to native 
speakers and authentic cultural experiences. 

In line with technological advancements, gamification has also become a popular 
method in language teaching. Game and educational apps designed specifically for 
language learning purposes help make the process more enjoyable and interactive. By 
incorporating elements of competition, rewards, and challenges into language learning, 
students are motivated and engaged in the learning process. Gamification not only 
enhances their language skills but also fosters critical thinking, problem-solving, and 
teamwork. 

Collaborative learning has gained traction as another modern trend in teaching 

foreign languages. In this approach, students work together in pairs or groups to practice 
and improve their language skills. Through collaborative activities such as role-playing, 
discussions, and debates, students actively participate and learn from their peers. This 
approach encourages students to communicate, discuss meaning, and express their 
ideas, leading to a deeper understanding and application of the language. 
In addition to integrating technology and collaboration, cultural immersion has emerged 
as a key element in modern language teaching. Recognizing the importance of cultural 
context in language learning, educators are implementing immersive techniques to 
expose students to different cultures and societies. This may include cultural outings, 
field trips, or virtual tours, where students can experience the language in authentic 
settings. By immersing themselves in target culture, students not only improve their 
language skills but also develop cultural sensitivity and global awareness. 

CONCLUSION. 

Learning a foreign language is a dynamic field where the most recent 
developments are in the areas of technology, communication, and cultural immersion. 
Teachers may design dynamic and captivating learning experiences that provide 
students the language proficiency and cultural awareness they need to succeed in our 
globalised society by adopting these trends. Foreign language learning is expected to 
become increasingly more inventive and successful in the future as educational 
techniques and technology advance. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada ingliz tili leksikasining lingvodidaktik taxlili 
va iqtisodiyot yo‘nalishida taxsil oluvchi talabalarga ingliz tili potensial leksikasini 
o'rgatish usuli to'g'risidagi masalalar ko'rilgan. 

Kalit so‘zlar: potensial leksika, reproduktiv leksika, suffiksatsiya, retseptiv 
leksika, so'z yasash. 

Abstract. This article deals with the linguo-didactic analysis of the English 
lexicon and the method of teaching potential lexicon of the English language to students 
studying economics. 

Key words: potential lexicon, reproductive lexicon, suffixation, receptive 
lexicon, word formation. 

Аннотация. В данной статье речь идет O лингводидактическом анализе 
английской лексики и методике преподавания потенциальной лексики 
английского языка студентам, изучающим экономику. 

Ключевые слова: потенциальная лексика, репродуктивная лексика, 
суффиксация, рецептивная лексика, словообразование. 

Jahonda tillarni o'qitishga oid islohotlarda ingliz tilini o‘rganish muhim bo‘lgan 
tillar qatorida bo‘lganligi, tildan foydalanish darajasi yuqori reytingga ega bo‘lgan til 
sifatida e'tirof qilinishi, ushbu tilni o‘qitishda zamonaviy ta'lim texnologiyalaridan 
foydalanish dolzarbligini yuzaga chiqardi.Bundan tashqari, aksariyat rivojlangan 
mamlakatlarning oliy ta'lim muassasalarida kredit-modul tizimi asosida ta'lim 
jarayonining amalga oshirilishi, ingiliz tili yoʻnalishida mustaqil ta'limning o'quv 
uslubiy mazmunini doimiy yangilab borish va takomillashtirishni taqozo etadi. 

Dunyoning rivojlangan mamalakatlarida, jumladan, Angliyaning “Pearson 

Education”, “Gatehouse Awards” va Italiyaning “Global Hippo Assosiation” 
tashkilotlari tomonidan ingliz tili ta’limini rivojlantirish va bunda ingliz tilidan ta'lim 
oluvchilarning mustaqil ta'lim olishga moʻljallangan dasturiy vositalardan 
foydalanishga e'tibor qaratilgan. 
Respublikamizda ingliz tilini oʻrgatishga boʻlgan e’tibor va bu sohada amalga 
oshirilgan siyosiy islohotlar yoshlarimizni dunyoga tanitish va shu orqali, 
mamlakatimizni dunyo hamjamiyatida e’tirof etilishiga asosiy vosita boʻlib xizmat 
qiladi. Hozirgi kunda, ingliz tili fani o‘quv mazmunini ilgʻor pedagogik uslub va 
texnologiyalar asosida zamonaviylashtirish, elektron pedagogik dasturiy vositalar 
yaratish va undan samarali foydalanish muhim ahamiyat kasb etmoqda 
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Web-questlarni ishlab chiqish texnologiyasi murakkab jarayon boʻlib, u 
oʻqituvchining ko'p vaqtini, kuch-g'ayratini va energiyasini talab qiladi, u vazifalarni 
yaratish uchun ma’lum mavzu boʻyicha internet resurslaridan keng miqyosdagi 
axborotni qoʻllaydi. Boshqa tomondan, mustaqil ishning bu turidagi faoliyatida talaba 
jamoada yoki yakka tartibda ishlashidan qat’iy nazar, topshiriqni bajarish uchun eng 
qulay sur'atni tanlashi mumkin. Qolaversa, talabalarga mavzu boʻyicha qoʻshimcha . 
ma’lumotlarni qidirish imkoniyati beriladi, lekin oʻqituvchi tomonidan belgilangan 
таит chegaralar doirasidagina, xolos. Bu shuni anglatadiki, oʻqituvchi 
tasdiqlanmagan, noto‘g‘ri ma'lumotlardan foydalanish imkoniyatini istisno qilish 
uchun saytlarni oldindan tanlaydi. Oʻqituvchi ma’lumotlarni ta’lim jarayonida 
foydalanish mumkin boʻlgan nuqtayi nazardan baholab, internet resurslarini tanlab 
olishi, talabalarning til tayyorgarligining turli darajalariga e’tibor qaratishi lozim. 

Shunday qilib, zamonaviy kvest texnologiyasining xususiyatlariga oid ilmiy 
ishlarni nazariy tahlil qilish, shuningdek, ta’lim kvestlarini ishlab chiqish va amalga 
oshirish boʻyicha oʻz tajribamiz bizga kvest texnologiyasini ta'lim muhitini tashkil 
etish uchun oʻquv jarayoniga joriy etish eng zamonaviy talablarga javob berishini 
ta‘kidlash imkonini beradi, chunki: o'quv jarayoni ishtirokchining mustaqilligiga 
qaratilgan; oʻqituvchining vazifalari repetitor, yordamchi funktsiyalarga aylanadi; 
oʻqituvchi bilan muloqot qilish vaqti ortadi; tafakkurni rivojlantirish va bilimlarni 
passiv egallashdan faollikka oʻtish amalga oshiriladi; axborot va ta'lim muhiti ochiq 
tizimga aylanadi, yangi axborot manbalari doimiy ravishda, qayta ishlash, saqlash va 
taqdim etish imkoniyatlari bilan boyib boradi; axborot texnologiyalari ta'lim jarayoniga 
yanada faolroq jalb etiladi; talabalarning ma’lumotlarni mustaqil ravishda izlash, 
toʻplash, tahlil qilish va u yoki bu shaklda taqdim etish qobiliyati shakllanadi va 
rivojlanadi; talabalarning umumiy ta’lim va kasbiy koʻnikma va malakalari rivojlanadi, 
ularning ixtisoslashtirilgan fanlar boʻyicha bilimlari mustahkamlanadi. 

-Web-quest vositasida mustaqil ta'limni tashkil qilish quyidagi pedagogik 
imkoniyatlarni beradi: 

-boshqa pedagogik texnologiyalardan farqli oʻlaroq, oʻqitishning o‘yin texnologiyalari 
har qanday yoshdagi shaxs uchun umumiy faoliyat shakli ekanligi bilan farq qiladi; 
-kognitiv, aqliy faoliyatni faollashtirishning samarali usuli; 

zarur fandan yuqori bilim va ko‘nikmalarni shakllantirishni ta‘minlaydi; 

-ko‘p funksiyali boʻlib, uning oʻquvchiga ta’sirini bir jihat bilan cheklab boʻlmaydi; 
-individual, ham guruh ishida amalga oshiriladi; tegishli pedagogik natijaga ega. 

Til o‘rganuvchilarning mustaqil ishlari mazmuni ikki yoqlama mazmunga 
egadir. Bir tomondan, u oʻquv jarayonida talabalar bajarishi lozim boʻlgan o'quv 
(nazariy yoki amaliy) vazifalar majmui yoki ularning faoliyat ob’ekti hisoblanadi. 
Boshqa tomondan, talabalarning tegishli oʻquv vazifasini bajarishlari uchun oʻziga xos 
uslubdir. Bu mazmun talabalar mustaqil ishi turlari va tashkiliy shakllarida oʻzining 
tashqi ifodasini topadi. Talabalarining mustaqil ish turlarini quyidagilarga ajratish 
mumkin: ta’limni tashkil etish shakli (sinfdan va maktabdan tashqari), oʻquv faoliyati 
shakli (individual va guruh), ish hajmi (alohida vazifani bajarish va yaxlit kursni 
oʻzlashtirish), faoliyat mahsulotlarini roʻyxatga olish usuli (yozma, og‘zaki, amaliy), 
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ta’lim bosqichi (yangi material bilan tanishish bosqichida, yangi materialni ta’minlash 
bosqichida), idrok etish jarayoni darajasi (idrokni qo‘zg‘atuvchi, konstruktiv-variativ, 
evristik, tadqiqiy). Talabalar mustaqil ishlarining har bir turi faoliyat uslubi 
strukturalarini ifodalovchi muayyan tashkiliy shakllarda mujassamlashadi. 

Pedagogik kasbni egallaydigan talabalarning turli mustaqil ishlari bir xil tashkiliy 
shakllarni o*z zimmasiga olishi mumkin. Masalan, individual yoki guruh koʻrinishidagi 
mustaqil ish loyihasini olaylik; amaliy mashqlarni yangi materialni mustahkamlash 
bosqichida boʻlganidek, uni qoʻllash bosqichida ham qoʻllash mumkin; konkret 
pedagogik vaziyatlar tahlilini sinfda, hamda sinfdan tashqari mustaqil ishlarga ham 
kiritish mumkin. 

Web-questlar ikki asosiy turga boʻlinadi: Qisqa muddatli (bir-uch soatga 
moʻljallangan) va uzoq muddatli (mashgʻulotlar bir necha oy, semestr va yaxlit oʻquv 


yiliga moʻljallangan) [5]. 
Web-quest 


Qisqa muddatli Uzoq muddatli 


— р р 


& Magsad: bilimlarni » G Maqsad: talabalarning 
chuqurlashtirish va ularni bilimlarini chuqurlashtirish 
integratsiyalash. va isloh qilish. Uzoq 
muddatga mo‘ljallangan — 
semester yokj o'quv yili 


Bir —uch darsga 
mo‘ljallangan 


w mu ws uchun — 


2-rasm. Web- questning muddati va maqsadi 

Web-quest strukturasi qoidaga ko‘ra, to‘rt majburiy bo‘limdan quriladi: 

1) kirish (Introduction) - muammoning qurilishi, web-quest loyihasi mavzusi va 
maqsadi bayoni, qiymatining asoslab berilishi; 

2) topshiriq (Task) - rollar, loyiha ishtirokchilari majburiyatlarining taqsimoti, yakuniy 
natija, optimal muvaffaqiyatining shartlari tasavvuri shaklini aniglash; 

3) bajarish (Process) - topshiriqni (internet-manba va axborotning har qanday manbayi, 
hamda web-quest bilan ishni yanada samarali tashkil etish imkonini beruvchi 
ko‘makchi materiallarga havola) bajarish uchun zarur ish, manbalar jarayoni 
(bosqichlari) tasviri; 

4) baholash (Evaluation) — web-quest bilan ishlashda mezonlar haqidagi tasavvur va 
baholash parametrlari [6]. 

Web-quest vositasida mustaqil  ta'limni tashkil qilishga oʻrgatish 
kompetentsiyalarini shakllantirishning. Web-quest bajarilishi sifatini baholash uchun 
mezonlar ishlab chiqildi (1-jadval). 

Natijalarni sarhisob qilish uchun beshta mezon boʻyicha olingan barcha ballar 

jamlanib eng yaxshi ko‘rsatkichlarni qoʻlga kiritgan guruhni aniqlash imkoni 
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yaratildi. 

Ta‘lim jarayonida web-questlardan faol foydalanish talabalarda ilmiy-tadqiqot 
ishlari, o‘z-o‘zini tarbiyalash, ijodiy salohiyatini amalga oshirish va qoʻllash, mustaqil 
yoki bir guruh qismi sifatida vazifalarni echish qobiliyatini shakllantirish va 
rivojlantirish bilan bogʻliq ta'lim maqsadlariga erishishda hissa qoʻshadi. Mustaqil 
ta’limni to‘g‘ri va maromida tashkil etish belgilangan maqsadga erishish, talabalarda 
ma'lum koʻnikma va qobiliyatlarni shakllantirish, mustahkamlash va bilimli, etuk 
kadrlar yetishib chiqishiga xizmat qiladi. 

1-jadval 
Web-questni bajarilish sifatini baholash mezonlari 


Mazmunga doir komponent | Berilgan mavzu boʻyicha taqdimotning 
mazmundorligi, web-quest maqsadining mosligi. 
Taklif etilgan havolalarning samarali 
qoʻllanilishi. 

Nutqning savodliligi Leksikani to‘g‘ri tanlash, grammatik, orfografik 
xatolarning mavjudligi/yo ‘qligi. 

Mantiqiylik Ifodalarning mukammalligi, axborotning aniq va 
ketma-ketlikdagi farazi. 

Jamoada ishlash Taqdimot ustida butun guruhning ishlashi va 
topshiriqni birgalikda bajarishi. 

Ishni jihozlash Jihozlashda oʻziga xoslik, talablarga javob 
berishi. 


Ingliz tili darslarida qoʻllaniladigan web-quest texnologiyasi innovatsion va 
interactive texnologiyalardan boʻlib, o*quv jarayonining maqsad va vazifalarini amalga 
oshirishni ta^minlaydi, til o‘rgatishning barcha bosqichlarida qoʻllanilishi mumkin. 
Web-quest talabalarni ingliz tilini oʻrganishga undash, muayyan mavzu boʻyicha 
tizimli tadqiqot shaklida o'quv ishlarni tashkil etish va web-questni yaratishda yakka 
tartib yoki guruhda ishlashga undash kabi afzalliklarga ega. 

Ingliz tili darslarida axborot-kommunikatsiya texnologiyalari, ya‘ni web-quest 
texnologiyalari yordamida, yanada aniqrog‘i internet manbalari yordamida jonli tilga 
imkon qadar yaqin muloqot muhitini yaratish mumkin. Bu chet tilini o‘rgatishning eng 
muhim omillaridan biri boʻlib, jonli til muhitini yaratish og‘zaki va yozma muloqot 
koʻnikmalarini rivojlantirishga, chet tilini yaxshiroq tushunishga va umuman uni 
egallashga yordam beradi. 

Boʻlajak ingliz tili o‘qituvchilarini web-quest vositasida mustaqil ta'limni 
tashkil qilishga oʻrgatish modelini loyihalashda (3-rasm), talabaning metakognitiv 
qobiliyatlarini rivojlantirish nuqtayi nazaridan eng muhim bosqichlardan biri, 
metakognitiv tajribani rivojlantirish va toʻplash uchun eng kuchli salohiyatga ega 
boʻlgan tadqiqot bosqichini koʻrib chiqamiz, buning natijasida shaxsning 
boshqariladigan mustaqil faoliyati shakllanadi [5]. 

Bizning nazariy tadqiqotlarimiz shuni ko‘rsatdiki, web-quest texnologiyasidan 
foydalanish talabalarning chet tili kommunikativ kompetentsiyasini, shuningdek, 
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ularning metakognitiv qobiltyatlari va ko‘nikmalarini rivojlantirishning eng samarali 
pedagogik vositalaridan biri bo‘lib, ularsiz bilish va anglash jarayonini amalga 
oshirish mumkin emas. 

Shunday qilib, biz talabaning muvaffaqiyatli mustaqil faoliyati va kognitiv 
jarayonda oʻzini oʻzi boshqarish qobiliyatini rivojlantirish uchun web-quest 
texnologiyasi bilan ishlashda uning chet tilini oʻqitish jarayoniga integratsiyalashuvi 
strategiyasini uslubiy jihatdan to‘g‘ri tuzish muhim degan xulosaga keldik. Oʻquv 
faoliyati jarayonida web-questlardan foydalanish talabalarning qiziqishi, o‘quv 
jarayonining interaktivligi, qulay sur’atda ishlash qobiliyatini rivojlantirishga yordam 
berishini koʻrsatadi, shuningdek, axborotni izlash va unga tanqidiy munosabatda 
boʻlish qobiliyatini rivojlantirishga imkon beradi. 
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XORIJIY TIL TA’LIMIDA MADANIYATLARARO MULOQOTNING FAN 
SIFATIDA O'QITILISHI 


Ruzmetova D.A., 

Toshkent xalqaro moliyaviy boshqaruv va texnologiyalar universiteti (PhD) 
Djumaniyazov T.A., 

Toshkent xalqaro moliyaviy boshqaruv va texnologiyalar universiteti magistri 


Annotatsiya. Ushbu maqolada madaniyatlararo muloqotning fan sifatida 
o'qitish maqsad vazifalari berilgan. Chet tillarni o‘rganish nafaqat tilning grammatik 
tuzilmasini egallashni, balki tili o'rganilayotgan mamlakatlarning madaniyatini 
oʻrgangan xolda muloqot qilish vazifasini ham o'z ichiga oladi. 
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Kalit so*zlar: madaniyat va muloqot, muloqot shakllari, badaviy yoki sahroiy 
turmush, madaniy turmush, axborot almashinuvi, yondashuvlar. 

Аннотация. В данной статье представлены цели преподавания 
межкультурной коммуникации как предмета. Изучение иностранных языков 
включает в себя не только освоение грамматического строя языка, но и задачу 
общения при изучении культуры стран, где изучается язык. 

Ключевые слова: культура и общение, формы общения, бедуинская или 
пустынная жизнь, культурная жизнь, информационный обмен, подходы. 

Abstract. This article presents the objectives of teaching intercultural 
communication as a subject. Learning foreign languages includes not only mastering 
the grammatical structure of the language, but also the task of communicating while 
learning the culture of the countries where the language is being studied. 

Key words: culture and communication, forms of communication, bedouin or 
desert life, cultural life, exchange information, approaches. 


Korijiy tillarni o'qitish va o‘rganish uzoq tarixga ega ekanligi, insoniyat 
o'ziyashab turgan hududiy chegaralarini kesib o‘tgach, xorijiy tillarni o‘rganishni 
boshlagani barchamizga ma'lum. Chunki boshqa jamiyat vakillari bilan muloqot qilish 
uchun til bilish zarurat edi. Taraqqiyot davomida xorijiy tillar tezda o'zlashtirila 
boshlandi. “Dastlab chet tilni oʻrganish pragmatik va kosmopolit maqsadlarni 
koʻzlagan” [1]. 

Madaniyatlararo muloqotni fan sifatida shakllanish tarixini oʻrgangan E.V. 
Kolyanikovaning yozishicha, “XVIII asrgacha ta'lim muassasalarida asosan qadimgi 
yoki “oʻlik” til deb atalgan tillar, xususan, lotin va yunon tillari o‘qitilgan. Ushbu 
tillarni oʻzlashtirish boshqa fanlar, masalan, falsafa, adabiyot, din yoki tibbiyotni 
oʻrganish uchun asos boʻlgan. Zamonaviy tillar oʻquv dasturiga kiritilmagan. 
Zamonaviy chet tillari xorijda boʻlish yoki shaxsiy aloqalar orqali oʻrganilgan. Chet 
tillarni oʻrganishda realistik yondashuv XIX asrning oxiriga qadar Evropada ta'lim 
islohotlari amalga oshirilib, zamonaviy xorijiy tillar maktab talim dasturiga 
kiritilgunga qadar davom etdi. Oʻsha davrda zamonaviy chet tillarni oʻqitish an'analari 
va oʻqitish metodikasi mavjud emas edi. Shu sababdan “oʻlik” tillarni oʻqitish 
didaktikasi, ya’ni ma’lum sohaga oid yozma matnni qoʻllash, zamonaviy tillarni 
oʻrganishga oʻtkazildi. Lekin zamonaviy tillarni oʻzlashtirish jonli muloqotga 
asoslangan boʻlishi kerakligini sedan chiqarmaslik kerak” [6] 

Chet tillarni o‘qitishda muayyan maqsadlarga muvofiq turli yondashuvlar 
ishlab chiqilgan boʻlib, mazkur yondashuvlar asosida talabalarning u yoki bu alohida 
kompetensiyalarini shakllantirish va rivojlantirish maqsad qilinadi. Shunga asoslanib 
tobora modernizatsiya qilinayotgan milliy ta’lim tizimida ham maktab o‘quvchilarida 
shakllanishi talab etiladigan tayanch kompetensiyalar ishlab chiqildi. 

Madaniyatlararo muloqot - bu madaniyatning barcha sohalarida har bir 
madaniyatning oʻziga xosligini hurmat qilish asosida amalga oshiriladigan aloqa 
vositasi, axborotni bir madaniyatdan boshqasiga oʻtkazish. 
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Madaniyatlararo muloqot - bu turli madaniyat vakillari o‘rtasidagi muloqot. Shu 
sababli, uni tushunish uchun madaniyat nima ekanligini va madaniyatning muloqot 
jarayonida qanday rol o‘ynashini tushunish muhimdir. 

Ma'daniyat inson faoliyati va shu faolliyatning ahamiyatini belgilovchi ramziy 
qurilmalar va asarlar majmuidir. Madaniyat musiqa, adabiyot, badiiy tasvir, 
me'morchilik, teatr, kinematografiya, turmush tarzi kabi faoliyatlarda namoyon 
boʻlishi mumkin. Antropologiyada “madaniyat“ atamasi ostida mahsulotlar va ularni 
ishlab chiqarish, estetik ma’no berish hamda shu jarayonlarga bog‘langan ijtimoiy 
munosabatlar tushuniladi. Bu ma'noda madaniyat o'z ichiga san'at, fan va ma'naviy 
tizimlarni oladi [4]. 

Madaniyat - jamiyat, inson ijodiy kuch va qobiliyatlari tarixiy taraqqiyotining 
muayyan darajasi. Kishilar hayoti va faoliyatining turli ko‘rinishlarida, shuningdek, 
ular yaratadigan moddiy va ma’naviy boyliklarda ifodalanadi. „Madaniyat“ 
tushunchasi muayyan tarixiy davr, ma'lum bir jamiyat, elat va millat, shuningdek, inson 
faoliyati yoki turmushining oʻziga xos sohalarini izoxlash uchun qoʻllaniladi. Tor 
ma’noda „Madaniyat“ atamasi kishilarning faqat ma’naviy hayoti sohasiga nisbatan 
ishlatiladi. „Madaniyat“ arabcha madina (shahar) soʻzidan kelib chiqqan. Arablar 
kishilar hayotini ikki turga: birini badaviy yoki sahroiy turmush; ikkinchisini madaniy 
turmush deb ataganlar. Badaviylik - koʻchmanchi holda dashtu sahrolarda yashovchi 
xalqlarga, madaniylik — shaharda o*troq holda yashab, oʻziga xos turmush tarziga ega 
boʻlgan xalqlarga nisbatan ishlatilgan [4]. 

Yevropada „Madaniyat“ deyilganda dastlab insonning tabiatga koʻrsatadigan 
maqsadga muvofiq ta’siri, shuningdek, insonga ta’lim tarbiya berish tushunilgan (lot. 
cultura - yerni ishlash, parvarishlash; ruschadagi „kultura“ soʻzi ham shundan olingan). 
Madaniyat faqat mavjud norma va urf-odatlarga rioya qilish qobiliyatini rivojlantirishni 
emas, balki ularga rioya qilish istagini rag'batlantirishni ham o‘z ichiga olgan [5]. 

Madaniyatlararo muloqot sohasida muloqot shakllarini tanlashda siz bir qator 
qoidalarga amal qilishingiz kerak: 
og'zaki shakl suhbatdoshning shaxsiy, yangi, noaniq va hissiy xabarni (shaxsiy 
uchrashuv, telefon suhbati) etkazishi kerak boʻlgan hollarda samarali boʻladi; 

'oddiy, shaxsiy bo'lmagan, oddiy уа uzoq xabarni (rasmiy xat, elektron pochta) 
etkazish uchun yozma shakl eng maqbuldir. 

Samarali shaxslararo muloqot uchun ikkala usulni birlashtirish tavsiya etiladi. 
Hozirgi vaqtda og‘zaki va yozma muloqot shakllari oʻrtasidagi chegaralarni 
xiralashtiradigan planshetlar, faks mashinalari, mobil telefonlar va kompyuter 
tarmoqlarining katta assortimenti mavjud boʻlib, ularning har birini yanada samaraliroq 
qiladi. 

Shaxslararo muloqot jarayonida toʻsiqlar paydo boʻlishi mumkin, bu esa o'z 
navbatida muloqotda tushunmovchilik va xatolarga olib keladi [5]. Muvaffaqiyatli va 
samarali axborot almashinuvi uchun har bir kishi shaxslararo muloqot tamoyillari va 
jarayonlarini bilishi kerak. Muloqotda inson o'z suhbatdoshlariga ma'lum bir ta'sir 
koʻrsatadi va shuning uchun oʻzining individual xulq-atvorini rivojlantiradi. 
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Shaxslararo muloqot bir-biriga yaqin bo'lgan uchta elementni o'z ichiga olgan 
tuzilishga ega: 

- kommunikativ — suhbatdoshlar o‘rtasida axborot og'zaki xabarlar almashish, fikr 
va his-tuyg‘ularni uzatish va olishdan iborat; 

- pertseptiv — muloqotda ishtirok etuvchi tomonlarni idrok etish va tushunish 
jarayoniga ta’sir qiladi, bu esa muayyan shaxslararo munosabatlarning 
rivojlanishiga yordam beradi; 

- interaktiv - bu aloqada sheriklar oʻrtasidagi harakatlar almashinuvidan iborat 
(masalan, rozilik yoki rad etishni so‘rash) [5]. 

Sohaga ой adabiyotlar tahlilidan ma’lum boʻladiki, mazkur 
kompetensiyalarning har biri oʻziga xos ahamiyatga ega boʻlib, ularni talabalarda 
shakllantirish uchun, dastavval, ularni batafsil yoritish talab etilsa-da, tadqiqotimiz 
predmetidan kelib chiqib milliy va umummadaniy kompetensiyaga to‘xtalamiz. 

Xalq ta'limi vazirligining 2021 yildagi 406-son buyrugʻiga ko‘ra “Umumiy 
oʻrta ta'limning umumta’lim fanlari boʻyicha malaka talablari'da “Milliy va 
umummadaniy kompetensiya - vatanga sadoqatli, insonlarga mehr-oqibatli hamda 
umuminsoniy va milliy qadriyatlarga e’tiqodli boʻlish, badiiy va san’at asarlarini 
tushunish, orasta kiyinish, madaniy qoidalarga va sog‘lom turmush tarziga amal qilish 
layoqatlarini shakllantirishni nazarda tutadi? — deya qayd etilgan. Shuni ham 
unutmaslik kerakki, oliy ta’lim tizimida biz koʻproq [4]“ Madaniyatlararo muloqot 
kompetensiyasi” tushunchasini uchratamiz. Oʻtgan asrning 80-yillari boshlaridan 
madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi xorijiy tillarni oʻqitishning yangi maqsadi 
sifatida vujudga kelganligi sohaga oid manbalarda qayd etiladi. Kommunikativ 
kompetensiya bilan taqqoslaganda madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi 
rivojlantirish jarayonida keng va chuqur ahamiyat kasb etadi. 

“Kommunikativ kompetensiyada til konstruksiyalarining nutqda to“ gri 

qoʻllanilishi nazarda tutilsa, madaniyatlararo muloqot kompetensiyasida esa tili 
o‘rganilayotgan mamlakat madaniyatiga xos boʻlgan aniq hayotiy vaziyat, haqiqiy 
an’analar, mentalitet, hattoki odatlar va qarashlar, shuningdek, kundalik xatti- 
harakatlar, noverbal muloqot shakllari o‘zlashtiriladi” [4]. Garchi xorijiy tillarni 
oʻqitish metodikasi va didaktikasi bilan shugʻullanuvchi olimlar 30 yildan ortiq vaqt 
davomida madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi bilan shugʻullangan bo‘lishsa-da, 
hali hamon bir toʻxtamga kelinmagan turli xil qarashlar mavjud. Biroq ushbu 
yondashuvning ikkita muhim yoʻnalishini farqlash mumkin: 
1. Mavzuga yoʻnaltirilgan yondashuv. Bu yondashuv 80-yillarda keng tarqalgan boʻlib, 
bunda madaniyatni oʻqitish darsning asosiy yoʻnalishi boʻlmogʻi zarur edi. 
Madaniyatlararo muloqot tushunchasi bu yondashuvda til boʻyicha bilim va 
ko‘nikmalarni mamlakatshunoslikka oid bilimlar bilan toʻldirish deb tushunilgan [6]. 
Bunda darslar uchun materiallarni tanlashda ularning aynan o‘rganilayotgan til egalari 
madaniyati haqida ma’lumot berishi muhim hisoblanadi. Bu yondashuvda butunlay 
kommunikativ yondashuv an’analari davom ettiriladi, bunda kommunikativ 
kompetensiya mamalakatshunoslikka urg‘u beradi. 
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2. Oʻquvchi, ta’lim oluvchiga, uning shaxsiyatiga yoʻnaltirilgan yondashuv. Bu 
yondashuvda oʻqituvchi tomonidan olib boriladigan chet til mashgʻulotlari ikki (o‘zaro 
notanish bo‘lgan) madaniyat, madaniy olam uchrashadigan, oʻzaro to‘qnashadigan 
“makon” sifatida qaraladi. Dars jarayonida til oʻrganuvchi o'z va oʻzga madaniyati 
oʻrtasidagi farq hamda o‘xshashliklarni taqqoslash orqali anglashi muhim hisoblanadi. 
Bunda faqatgina mamlakatshunoslikka oid bilimlar bilan cheklanib qolinmaydi, balki 
oʻzga madaniyat vakili bilan uchrashganda, u bilan muloqotga kirishganda unga 
muvafaqqiyat qozonishga yordam beradigan mavzu va materiallar oʻrganiladi. Shuni 
ham alohida ta’kidlab oʻtish joizki, muvaffaqiyatli muloqot uchun tayanch 
kompetensiyalar (grammatik, lingvistik, kommunikativ va madaniyatlararo muloqot 
kompetensiyalari) juda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Xorijiy tillarni oʻrganishga boʻlgan hozirgi kundagi talabni inobatga olgan holda 
yurtimizda o*quv muassasalarida tillarni oʻqitish jarayonida madaniyatlararo 
muloqot kompetensiyasini rivojlantirishga alohida ahamiyat qaratilishi lozim. 

Chunki hozirgi kunda til bilishning o*zi kommunikatsiya ishtirokchilari bir-birini 
tushunishlari uchun etarli bo‘lmaydi. Bolalar bog'chalarida, maktablarda, oliy ta'lim 
muassasalarida bolalar va yoshlar globallashuv jarayoni mohiyatini anglashi va boshqa 
madaniyat vakillari bilan samarali muloqot qilish qobiliyatini rivojlartirishlari uchun 
xorijiy til darslarida muhit yaratilishi va qoʻyilgan maqsad ham shularni nazarda 
tutmog*i lozim. 

Madaniyatlararo muloqot kompetensiyasining lingvodidaktik ahamiyatini 
yoritish, dastavval, ushbu sohada qo*llanuvchi termin va tushunchalarni tahlil etish 
orqali ularni tartiblashni taqozo etadi. Xususan, “kommunikativ” va “madaniyatlararo 
muloqot kompetensiyasi” terminlari mazkur mavzuni tadqiq etishda alohida oʻringa 
egadir. “Men uchun eng muhimi, shogirdlarim o'zlarining noto‘g‘ri qarashlarini уо“ 
qilishlari va boshqa xorijiy mamlakatlardan kelgan insonlarni shunchaki ma’lum bir 
millat vakillari sifatida emas, balki inson sifatida idrok qilishlaridir” [5] — kabi fikrlar 
24 yillik kasbiy tajribaga ega boʻlgan nemis va ingliz tili oʻqituvchisi tomonidan 
aytilgan va xorijiy tillarni oʻrganish uchun turli 
xil kompetensiyalarning ahamiyati haqida yuzaga kelgan savollarga qisqa javob boʻla 
oladi. Xorijiy til oʻqituvchisi uchun oddiy soʻzlar bilan ifodalanishi mumkin 
bo‘lgan oddiy fikr ham akademik adabiyotlarda muhokama qilish uchun sabab boʻlishi 
ma’lum. Madaniyatlararo muloqot muammosi yoritilgan manbalarda kommunikativ, 
madaniyatlararo, multimadaniy va transmadaniy kabi tushunchalar 
turli aspektlarda yoritiladi, shuningdek, bunda o'zgalarni tushunish, madaniyatlararo 
tushunish, madaniyatlararo mamlakatshunoslik asosiy maqsad sifatida tilga olinadi. 

Bu xilma-xillikni zamonaviy xorijiy tillarni oʻqitish didaktikasi boshqa bir 
qancha turdosh fanlar bilan aloqadorlikda ekanligi bilan izohlash mumkin. Soʻnggi 
tadqiqotlarda ta'lim va xorijiy tillarni oʻqitish didaktikasi tushunchalaridan kelib 
chiqqan va madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi atamasini aniqlashda muhim 
tamoyillar sifatida quyidagilar keltiriladi: 

-o'zgalarni tushunish; 
-madaniyatlararo tushunish; 
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-kommunikativ kompetensiya; 
-madaniyatlararo muloqot kompetensiyasi [4]. 

Oʻz va oʻzga madaniyat oʻrtasidagi qarama-qarshilik muammolari bilan 
shugʻullanuvchi fan — “madaniyatlararo germenevtika” ta’siri ostida “o‘zgalarni 
tushunish” yondashuvi xorijiy tillarni oʻqitish maqsadlaridan biri sanaladi. Bunda 
“tushunish“ diqqat markazda boʻlib, u til ta’ limi maqsadiga aylanadi. “Oʻzga, begona” 
tushunchalari bu erda o‘zlashtiriladigan kategoriya sifatida qaraladi. “Ushbu jarayonda 
“oʻzga, begona” haqidagi bilimlarni oʻzlashtirish talab etilib, buning natijasida oʻzga 
madaniyat vakilining nuqtai nazariga yaqinlashishga, ya’ni 
uning qarashlarini anglash imkonini tug'diradi". Bu jarayon o‘z-o‘zini reflex qilish 
orqali sodir boʻladi. Oʻzgalar haqida bilimlarni oʻzlashtirib, tushunish orqaligina 
o'zinikini, ya'ni oʻzlikni ham anglash va bu haqida mulohaza yuritish mumkin. Shu 
oʻrinda, nemis faylasufi va yozuvchisi V.Gyotening quyidagi fikrlarini keltirishni joiz 
deb bildik: “Kimda kim xorijiy tillarni o‘rganmas ekan, u oʻz tilini (oʻzligini) ham 
anglay olmaydi”. O‘zgalarni, boshqalarni tushunish bu — oʻzining oʻziga xosligi va 
shunga monand xususiyatlarini yo‘qotmaydigan ikki yoki undan ortiq madaniyatning 
oʻzaro boyitilishi ekanligi qator tadqiqotlarda ta’kidlanadi [6]. Bu erda muhim jihat 
shundaki, tushunish jarayoni muloqot jarayoni sifatida anglanilishi va bu 
jarayonlarning o'zaro hamohangligidir. 
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Annotation. This scientific article explores the didactic possibilities offered by 
digital technologies in the field of teaching foreign languages. With the increasing 
advancement of technology, digital tools have become integral in language education, 
providing new avenues for language learning and transforming traditional instructional 
practices. The article examines the current state of teaching foreign languages using 
digital technologies and investigates the benefits, challenges, and considerations 
associated with their implementation. 

Keywords: didactic possibilities, teaching foreign languages, Digital 
technologies, Language learning, Language learning apps, Online courses, Virtual 
reality simulations, blended learning, flipped classrooms, Multimedia resources, 
Learning outcomes. 

Аннотация. B данной научной статье исследуются дидактические 
возможности, которые открываются цифровыми технологиями в сфере обучения 
иностранным языкам. С развитием технологий, цифровые инструменты стали 
неотъемлемой частью языкового образования, открывая новые возможности для 
изучения языка и трансформируя традиционные методы обучения. В статье 
рассматривается современное состояние преподавания иностранных языков с 
использованием цифровых технологий, а также исследуются преимущества, 
проблемы и соображения, связанные с их внедрением. 

Ключевые слова: дидактические возможности, преподавание иностранных 
языков, Цифровые технологии, Изучение языков, Приложения для изучения 
языков, Онлайн-курсы, Моделирование виртуальной реальности, Смешанное 
обучение, Мультимедийные ресурсы, Результаты обучения. 

Annotatsiya. Mazkur maqolada xorijiy tillarni oʻqitish sohasida raqamli 
texnologiyalar tomonidan ochiladigan didaktik imkoniyatlar koʻrib chiqiladi. 
Texnologiyaning rivojlanishi bilan raqamli vositalar til ta`limining ajralmas qismiga 
aylandi, til oʻrganish uchun yangi imkoniyatlar ochdi va an'anaviy oʻqitish usullarini 
oʻzgartirdi. Maqolada raqamli texnologiyalardan foydalangan holda xorijiy tillarni 
oʻqitishning hozirgi holati koʻrib chiqiladi va ularni amalga oshirish bilan bogʻliq 
afzalliklar, muammolar va mulohazalar oʻrganiladi. 

Kalit soʻzlar: didaktik imkoniyatlar, chet tillarini oʻrgatish, raqamli 
texnologiyalar, til oʻrganish, til oʻrganish ilovalari, onlayn kurslar, virtual reallikni 
simulyatsiya qilish, aralash ta’lim, multimedia resurslari, ta’lim natijalari. 

In today's fast-paced world, the use of digital technologies has become 
increasingly prevalent in various fields, including education. When it comes to teaching 
foreign languages, digital technologies offer a wide range of didactic possibilities that 
can enhance the learning experience for students. In this article, we will explore the 
benefits and potential of using digital technologies in language education, and how they 
can contribute to effective language learning. 

The integration of digital technologies in foreign language instruction opens up a 
wide range of opportunities for both teachers and learners. From interactive language 
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learning platforms to online communication tools, digital technologies provide access 
to authentic language resources, promote active engagement, and facilitate meaningful 
interactions with the target language and culture. With the rapid evolution of 
technology, it is crucial to explore the current state of teaching foreign languages using 
digital tools and to examine the benefits and challenges associated with their 
implementation. 

The Role of Digital Technologies in Language Education 

Interactive Learning Platforms: Digital technologies provide interactive learning 
platforms that go beyond traditional textbooks and worksheets. These platforms offer 
various multimedia resources, such as videos, audio recordings, and interactive 
exercises. By engaging with these resources, students can actively practice their 
language skills in a dynamic and immersive environment. The interactive nature of 
these platforms allows for immediate feedback, enabling learners to identify their 
strengths and weaknesses and make targeted improvements. This personalized 
feedback helps students track their progress and stay motivated throughout their 
language learning journey. Digital technologies provide interactive learning platforms 
that engage students in active participation. These platforms often offer multimedia 
content, such as videos, audio recordings, and interactive exercises, which allow 
learners to practice their language skills in a dynamic and engaging manner. With 
interactive learning platforms, students can receive immediate feedback on their 
performance, enabling them to identify areas for improvement and track their progress. 

Online Language Resources: The internet is a treasure trove of language resources, 
ranging from online dictionaries and grammar guides to language learning websites and 
apps. These resources offer learners the opportunity to access authentic materials, 
practice their listening and reading skills, and learn from native speakers through online 
communities and language exchange platforms. By leveraging these resources, students 
can immerse themselves in the target language and develop their linguistic competence. 

Virtual Reality (VR) and Augmented Reality (AR): Virtual reality and augmented 
reality technologies have revolutionized language education by creating virtual 
environments that simulate real-life situations. Through VR and AR applications, 
students can practice their speaking and listening skills in realistic scenarios, such as 
ordering food at a restaurant or navigating through a foreign city. These immersive 
experiences provide learners with valuable opportunities to apply their language 
knowledge in practical contexts, boosting their confidence and fluency. 

Gamification: Gamification is a powerful tool that can make language learning 
more enjoyable and motivating. By incorporating game elements, such as rewards, 
challenges, and leaderboards, into language learning platforms and apps, students are 
encouraged to engage actively with the material and track their progress. Gamification 
also fosters a sense of competition and collaboration among learners, creating a 
supportive and interactive learning environment. 

Online Language Tutoring: Digital technologies have made it possible for learners 
to connect with language tutors from around the world through online platforms. Online 
language tutoring allows for personalized and flexible learning experiences, as students 
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can schedule lessons at their convenience and receive one-on-one instruction tailored 
to their specific needs. This individualized approach to language learning can 
significantly enhance students’ language proficiency and confidence. 

Effective Implementation of Digital Technologies in Language Education 

To fully harness the didactic possibilities of digital technologies in language 
education, it is essential to consider the following factors: 

Pedagogical Approach: The pedagogical approach should align with the use of 
digital technologies. Educators need to plan their lessons strategically, integrating 
digital tools in a purposeful and meaningful way. The use of digital technologies should 
complement and enhance traditional teaching methods, rather than replace them 
entirely. 

Digital Literacy: Both teachers and students need to develop digital literacy skills 
to make the most of digital technologies in language education. Educators should 
receive training on how to effectively integrate technology into their teaching practices, 
while students should be guided on how to navigate online resources and use digital 
tools responsibly. 

Continuous Evaluation: Continuous evaluation is crucial to monitor the 
effectiveness of digital technologies in language education. Educators should collect 
data on students' progress, engagement, and satisfaction with digital tools, and use this 
information to refine their teaching strategies and improve the learning experience. 

The didactic possibilities of teaching foreign languages through digital 
technologies are vast and transformative. Interactive learning platforms, online 
resources, virtual reality and augmented reality technologies, gamification, and online 
language tutoring all contribute to a more engaging, immersive, and effective language 
learning experience. By embracing these digital tools, educators can empower students 
to become proficient and confident language learners in the modern digital age. Digital 
technologies offer vast didactic possibilities for teaching foreign languages, 
revolutionizing language education and enhancing the learning experience for students. 
Through interactive learning platforms, online resources, virtual reality and augmented 
reality technologies, gamification, and online language tutoring, learners can engage 
actively with the target language, practice in realistic contexts, and receive personalized 
instruction. However, effective implementation requires careful consideration of 
pedagogical approaches, digital literacy development, and continuous evaluation. By 
embracing digital technologies, educators can empower students to become proficient 
and confident language learners in the digital age. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada O‘zbek shevalari qanday metodlarga asoslangan 
holda tahlil qilinishi hamda qanday qonun-qoidalarga Кота talaffuz qilinishi haqida fikr 
yuritilgan. Shuningdek bu borada izlanishlar olib borgan olimlar fikri hamda fonetik 
qonunlar asosida shevalardagi tallafuz variantlariga misollar keltirilgan. 

Kalit soʻzlar: assimilyatsiya, dissimilyatsiya, singarmanizm, qiyosiy-tarixiy 
usul, spirantlanish, germinatsiya, eliziya, undosh, unli. 

Аннотация. B данной статье говорится о методах анализа узбекских 
диалектов и правилах произношения узбекских диалектов. Также приведены 
мнения учёных, проводивших исследования по этому поводу, примеры 
вариантов произношения в диалектах, основанных на фонетических законах. 

Ключевые слова: ассимиляция, диссимиляция, сингарманизм, 
сравнительно-исторический метод, спирантизация, прорастание, элизия, 
согласная, гласная. 

Annotation. This article discusses the methods by which Uzbek dialects are 
analyzed and the rules of pronunciation of Uzbek dialects. Also, the opinions of 
scientists who have conducted research on this matter and examples of pronunciation 
options in dialects based on phonetic laws are presented. 

Key words: assimilation, dissimilation, sinharmanysm, comparative- 
historical method, spirantization, germination, elysia, consonant, vowel 

Local dialect is a manifestation of our national (national) language related to a 
specific territory and is a unique manifestation. Uzbek dialectology deals with the study 
of local dialects, dialects and dialects. and different from dialects, it is formed on the 
basis of people of a certain group giving a special meaning to words in the national 
language based on their own interests, or on the basis of the use of the lexicon and 
terminology of a certain field - professional profession only by the people of this field. 
They are not equivalent to any dialect or dialect feature. In the social dialect, words 
related to the dialect can also sometimes participate. In other words, the social dialect 
does not have its own phonetic and grammatical features, but it may have some lexical 
features [Ashirboyev.S. 2016, p. 56]. 

If we pay attention to the theory of Professor Polivanov, in his works he 
expressed the theory that the Uzbek language is rich in many dialects and presented his 
works entitled "Uzbek dialectology and the Uzbek literary language" to science in 1933. 
According to his theory, the main reason why the Uzbek language consists of many 
dialects is its connection with many sister nations and the influence of neighboring 
nations. Studying and classifying Uzbek dialects on a scientific basis, we will pay 
special attention to the theory of E. D. Polivanov. They created more than 250 large 
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and small works and scientific works on the Uzbek language and dialects with different 
names and topics. To date, more than 150 of his works have been published. E. D. 
Polivanov on Uzbek dialects "Uzbek dialectology and Uzbek literary language" (1933), 
"Sound system of the Tashkent dialect" (1922), "Examples of dialects of the Uzbek 
language that have lost " (1928) there are works like E.D. Polivanov created the first 
scientific classification of Uzbek dialects. Dialectologists of the later period put forward 
the opinion that E. D. Polivanov classified Uzbek dialects taking into account 2 
principles: 1) metisation (crossing of related languages) and 2) hybridization (mixing 
of non-related languages). This is not an overlooked point, but E. D. Polivanov's 
classification cannot be connected with metisization and hybridization, but E. D. 
Polivanov took into account such cases as Turkic languages, Uzbek language and its 
relationship with Iranian languages. In fact, he personally studied almost all Uzbek 
dialects, classified them in terms of their history of development, the preservation of 
features of the clan-tribe period, and determined the existence of three major dialects 
in the Uzbek language: 

1. Chigatai dialect. This dialect is divided into 7 types: 1. Samarkand-Bukhara, 2. 
Tashkent. 3. Margilan-Kokand. 4. Andijan-Shahrikhan. 4-Chortaq or umlaut dialects. 
5. Kokand, Andijan, Norin rural dialects with synharmonic language. 6. Northern 
Uzbek city (Shymkent, Turkestan) dialects. 7. Northern Uzbek rural (Mankent) 
dialects. 

2. Oguz dialect. It includes 2 types of dialects: 1. Southern Khorezm (Khiva, Yangi 
Urganch, Shavot, Ghazavot, Khazorasp, Yangiariq) dialects. 2. Dialects of the Northern 
Oghuz group (Ikon, Karabulok). 

3. Kipchak dialect. It is divided into several types: 1. Khorezm Kipchak dialects: a) 
Northern Khorezm ("dj" speaker); b) Middle Khorezm ("ft" dialects). 2. Composite 
dialects. 3. Kazakh-Naiman, Ferghana- Karakalpak dialects. 4. Northern Uzbek 
Kipchak dialect (Sozoq, Cholakurgan). 

The fact that dialects are strongly differentiated in the Uzbek language is due to the 
strong influence of the Turkic and Persian languages since the time when the Uzbek 
language began to develop independently from other languages. For example, 
Karakalpak and Kazakh languages to Uzbek dialects in Karakalpakstan, Turkmen to 
Tashkhovuz Uzbek dialects (Khorazm dialects), Kazakh to northern Uzbek dialects, 
Kyrgyz to Uzbek dialects in Kyrgyzstan, Samarkand, Bukhara, the influence of the 
Tajik language on the Uzbek dialects of Namangan, Sariosia and Tajikistan is strong. 
Because of this, these dialects are different from other dialects and create their own 
identity. that is, most dialects can follow the same language laws, for example, 
synharmonism is found in all three dialects (except for the dialects of the Central City), 
and primary vowel lengthening is also noted in the Qarluq and Oghuz dialects 
[Ashirboyev. S .2016, p.80]. 

As for the methods of learning dialects, descriptive, comparative, comparative- 
historical, linguistic geography methods are used. Studying the phonetic, lexical and 
grammatical features of a particular dialect based on a description based on a structured 
questionnaire is a visual (descriptive) method. In this, the features of the Uzbek literary 
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language are taken as a basis. The comparative method is to study the characteristics of 
the dialect by comparing it with neighboring dialects and related dialects. In the study 
of Uzbek dialects, descriptive and comparative methods were mainly used and rich 
material was collected. In the study of Uzbek dialects, the comparative-historical 
method, which appeared at the end of the 19th century, is used more. According to this 
method, the materials of Uzbek dialects were compared to the analysis of other Turkic 
languages, "Devonu Lugatit Turk", "Kutadgu Bilig", the language of Alisher Navoi's 
works and other sources of language history, but this method the main method is not 
calculated, but the analysis is found only in the required places and in some articles and 
theses on the history of the language [Ashirboyev.S. 2016, 82-b]. 

The variety of pronunciation in dialects is related to some phonetic rules, which are 
included in the science with special terms. We can give examples of syngarmanism, 
assimilation, dissimilation, umlaut and e.g. Synharmonism means harmony of Latin 
vowels. According to the well-known linguist I.A. Bogoroditsky, synharmonism is the 
harmony of vowels, but it also applies partially to consonants. The law of 
synharmonism has two forms: 1. Lingual or palatal (palatal) synharmonism. According 
to this law, if the first syllable of a word has vowels in the first row, then in the following 
syllables row vowels are involved, if the back row vowels are involved in the first 
syllable of the word, the back row vowels are also involved in the following syllables. 
Some affixes may not obey synharmonism: for example: in Kipchak dialects, bor, 
baragay, barayaj, kela kal, kelegay, kelayaj, because the affix ajak does not have a front 
row variant, it does not obey synharmonism. Umlaut is also known as the regressive 
assimilation of vowels in science. According to this law, the front row vowel in the 
affix adapts the back row vowel to its character (in most cases it is monosyllabic): son 
~ son ~ date, date ~ sene ~ date, age ~ age ~jasa, jasha ~ yeshe ~ jasa. The next law is 
assimilation. Usually, assimilation is recorded in the system of vowels and consonants, 
but it is more a phonetic law related to consonants. Assimilation is first divided into 
progressive and regressive assimilation, and then into complete and incomplete 
assimilation. In progressive assimilation, the previous sound resembles the next sound, 
while in regressive assimilation, the next sound resembles the previous sound. in direct 
assimilation, sounds that are absorbed into each other are understood. Examples: oldi ~ 
olls ~ alii (Against, Shahrisabz), suvvi - суввъ ~ suvvi (Tashkent), боа ~ ~ боддъ' 
~ boddi (Shahrisabz). In incomplete assimilation, the sounds are not exactly absorbed 
into each other, but may partially resemble each other due to sonorousness and other 
conditions: Ishga (to work) ~ ъшкэ ~ Ishka (Toshkent), o‘zimdan (from my self) 
~огъмнт ~ dzimnan(Xorazm). Dissimilation is the fact that consonants in a word have 
a sound variant without other sound effects. In this case, during the pronunciation of 
two words, the consonant in the previous word adapts to the next (initial word) sound: 
menga ber (give me) ~ Maram 6ep- mayamber, devor (wall) ~ дувол- duval, anjir (fig) 
~ энджьр- anjir, qimmat ~ цыймат-дтутае. In the process of speech, having a sliding 
variant of an explosive sound is spirantization: yubordi (sent)- джувэрдъ ~ 
zuvardi(Qipchoq), sabr qildi (was patient) ~ савьр цьлдъ ~ savi'r q'ildi(Xorazm), gapi 
(sentence) ~ гзвъ -ivi(Qipchoq). Spontaneous changes (exacerbation). It does not occur 
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under the influence of any sound, but is related to the historical development of the 
dialect: suyak ~ с y ro г ~ siijag (Namangan), qarg ‘a ~ rapra~ уагуа(дірсһод). 
Metathesis. It is the exchange of consonants in the word structure. In Kipchak dialects: 
Faryod (cry) пэйрэт ~pajrat, qo'shni (neighbor)~ цоцшь ~ qorsi, qumursqa (ant)~ 
курмусца ~ qyrmysqa, tekshir (check)~ тешкэр- tester. Reduction. A word is a 
weakening of the position of some sounds: kishi (а man) ~ к(ъ)ш(ъ) ~ k(1)s(1), кета бер 
(go) ~ кет(ъ)вур ~kcl(h)vur. Elysia. It is a sound drop, which has two forms, that is, in 
the pronunciation of two words (compound words), the vowel sound in the preceding 
word is dropped: bora oldi (was able to go) ~ боролдъ(э) ~ baraldi(a), ko‘ra oldi (was 
able to see) ~ квролдъ(э) ~ kdraldi(a) and the position in the word structure is the 
dropping of the weak consonant: bo‘lsang (if you are) ~ 60:ca(1) ~ bo.sat], bersang (if 
you give) ~ бе: сщ(г) ~ be: sar\(rj), ushlat (hold on) ~y: шат(л) ~ и: за). Vowel gain 
(prosthesis): loy (mud) ~ ьлай - ilaj, lof (a joke) ~ ьларь ~ ilap'i(qipchoq). Repetition 
of consonants (gemination): qari (old) ~ царръ ~ qarri, ariq (ditch)~ аррьц~ arr'iq, 
ashula (a song) ~ ашулла~ asulla, saqich (chewing gum) ~ сащьз ~ saqq’iz, for some 
dialects, the addition of the x; h consonant also means the word itself. For example, in 
the Mangit dialect, this condition means damage to the eyes: ayyor (cunning)~ хаййар 
~ hayyar, ayol (a woman) ~ хайал ~hayal, olis (a long way from) ~ auc ~ hal'is Falling 
of consonants at the beginning of words: hatla (to jump) ~ atma ~ atla, hurkdi (to growl) 
~ урктъ ~ шкі, hisob (account) ~ ьсап ~ hsap, ho‘kiz (an ox) ~ вкьз ~ okiz, yog'och 
(wood) ~ агач(ш)- ayac(s). Primary, secondary and emphatic length of vowels. 
Primary length. In the period of Turkic languages, vowels in the first syllable of words 
were pronounced long. Such lengthening is not due to the influence of other sounds, 
but is related to the nature of the Turkish language. Such lengthening of vowels remains 
in modern Khorezm, Farish and North Uzbek dialects: tush (dream) ~ туш ~tu: s, ot 
(ism) (name)- а:а ~ a:d, bosh (head)- ба:ш ~ ba:s, tuz ( salt) ~ ду:з ~ du:z, to ‘g ‘ri 
(correct) ~ ду:рь ~ ditri The study of the Uzbek language and its dialects usually begins 
in the 20s. Dialectal words encountered in the chrestomaties compiled from the works 
of some writers until this period have been commented on in certain places. 
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Abstract. This article explores the integration of artificial intelligence (AI) into 
German language education, highlighting its potential to revolutionize learning 
methodologies. AI offers personalized learning paths, intelligent tutoring systems, 
language assessment tools, immersive experiences, natural language processing 
capabilities, and adaptive content creation. By harnessing AI, educators can create 
dynamic and effective learning environments that cater to individual student needs, 
fostering fluency and proficiency in the German language. 

Keywords: artificial intelligence, german language education, personalized 
learning, intelligent tutoring, systems, language assessment, immersive experiences, 
natural language processing, adaptive content creation 

Annotatsiya. Bu maqola nemis inson sun'iy intellektini (SI) o‘zbek tilini 
o‘rganishga integratsiya etishni tadqiq etadi va uni oʻrganish metodlarini 
rivojlantirishda potentsialini koʻrsatadi. SI shaxsiy oʻrganish yo‘nalishlarini, 
ma’lumotlar bilan ishlash, tili tushunish imkoniyatlarini va adaptiv kontent yaratishni 
taqdim etadi. SI-ni foydalanish orqali, oʻqituvchilar har bir oʻquvchi zaruratlariga mos 
ta'lim yoʻnalishlarini yaratish orqali, nemis va ishonchli oʻzbek tilini oʻrgatish uchun 
dinamik va samarali o'qish muhitini yaratishlari mumkin. 

Kalit soʻzlar: sun'iy intellekt, nemis tili ta'limi, moslashtirilgan oʻrganish, aqlli 
repetitorlik, tizimlar, tilni baholash, immersiv tajribalar, tabiiy tilni qayta ishlash, 
moslashuvchan kontent yaratish 

Аннотация. Эта статья исследует интеграцию искусственного интеллекта 
(HH) в обучение немецкому языку, выделяя его потенциал для революции в 
методиках обучения. HH предлагает персонализированные учебные пути, 
интеллектуальные системы обучения, инструменты оценки языковых навыков, 
иммерсивные опыты, возможности обработки естественного языка и создание 
адаптивного контента. Пользуясь HH, педагоги могут создавать динамичные и 
эффективные учебные среды, которые соответствуют индивидуальным 
потребностям каждого ученика, способствуя формированию владения немецким 
языком на уровне свободного общения. 

Ключевые слова: искусственный интеллект, образование немецкого языка, 
персонализированное обучение, интеллектуальное обучение, системы, оценка 
языка, иммерсивный опыт, обработка естественного языка, создание адаптивного 
контента 


In the digital age, artificial intelligence (AI) has become а powerful tool 
transforming various aspects of our lives, including education. When it comes to 
learning languages like German, AI offers innovative solutions that enhance 
accessibility, personalization, and effectiveness. This article explores the integration of 
artificial intelligence into German language education, highlighting its potential to 
revolutionize the way students learn, practice, and master the language. 

Personalized Learning Paths: Al-powered language learning platforms analyze 
students' proficiency levels, learning styles, and preferences to tailor personalized 
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learning paths. Through adaptive algorithms, these platforms provide customized 
lessons, exercises, and feedback, catering to each student's unique needs and pace of 
learning. Whether it's vocabulary drills, grammar exercises, or conversational practice, 
Al adapts content to optimize learning outcomes. 

Intelligent Tutoring Systems: AI-based tutoring systems offer virtual language 
tutors that provide real-time assistance and guidance to students. These systems 
leverage natural language processing (NLP) to engage students in interactive 
conversations, correct pronunciation, and offer explanations of grammar rules. With AI 
tutors available 24/7, students have access to immediate support and feedback, fostering 
continuous learning outside the classroom. 

Language Assessment and Progress Tracking: AI enables automated language 
assessment tools that accurately evaluate students' language proficiency across various 
skills, including reading, writing, listening, and speaking. These assessment tools 
employ machine learning algorithms to analyze student responses, provide detailed 
performance metrics, and track progress over time. By identifying strengths and areas 
for improvement, AI empowers students and educators to focus on targeted skill 
development. 

Immersive Language Experiences: Virtual reality (VR) and augmented reality 
(AR) technologies powered by AI offer immersive language learning experiences. 
Students can explore virtual environments set in German-speaking countries, engage in 
simulated conversations with virtual characters, and participate in interactive cultural 
activities. These immersive experiences enhance language acquisition by providing 
context-rich environments for language practice and cultural immersion. 

Natural Language Processing for Language Understanding: AlI-driven natural 
language processing (NLP) technologies enable advanced language understanding and 
generation capabilities. Language learning applications equipped with NLP can analyze 
and generate text, translate between languages, and provide contextualized language 
explanations. By harnessing NLP, students can access comprehensive language 
resources, interactive exercises, and real-world language use examples. 

Artificial intelligence is reshaping the landscape of German language education, 
offering innovative solutions that enhance personalized learning, tutoring support, 
assessment, immersive experiences, language understanding, and curriculum design. 
By harnessing the power of AI, educators can create dynamic and effective learning 
environments that empower students to achieve fluency and proficiency in the German 
language. As AI continues to evolve, its integration into language education holds 
promise for a future where language learning is more accessible, engaging, and 
effective than ever before. 
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FOSTERING COGNITIVE COMPETENCE: IMPLEMENTING 
STRATEGIES FOR TEACHING FOREIGN LANGUAGES TO PRIMARY 
STUDENTS. 
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Annotatsiya. Mazkur maqolada boshlang'ich sinf o'quvchilariga chet tilini 
o'qitishda kognitiv kompetensiyani rivojlantirish strategiyalari yoritilgan. Shu bilan 
birga, kognitiv kompetensiyaning chet tilini sifatli o‘rganishdagi ahamiyati batafsil 
ochib berilgan. 

Kalit soʻzlar: boshlangʻich ta'lim, kognitiv kompetensiya, strategiya, mantiqiy 
fikrlash, TPR, PBL. 

Аннотация. В данной статье описаны стратегии развития познавательной 
компетентности при обучении иностранному языку учащихся начальной школы. 
При этом подробно раскрывается значение когнитивной компетентности в 
качественном изучении иностранного языка. 

Ключевые слова: начальное образование, когнитивная компетентность, 
стратегия, логическое мышление, TPR, PBL. 
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Abstract. This article explores strategies for developing cognitive competence 
of teaching a foreign language to primary school students. At the same time, the 
importance of cognitive competence in high-quality learning of a foreign language is 
analyzed in detail. 

Key words: primary education, cognitive competence, strategy, logical thinking, 
TPR, PBL. 


Introduction. Teaching foreign languages to primary students presents a unique 
opportunity to not only introduce them to linguistic diversity but also to enhance their 
cognitive competence. Cognitive competence encompasses various mental abilities, 
including memory, problem-solving, critical thinking, and creativity, all of which are 
essential for academic success and lifelong learning. In this article, we will explore 
effective strategies for implementing cognitive competence in teaching foreign 
languages to primary students, focusing on engaging activities and methodologies that 
foster cognitive development alongside language acquisition. 

1. Immersive Language Exposure. Immersion in the target language is key to 
stimulating cognitive processes in primary students. Create an immersive environment 
where students are exposed to the language through authentic materials, such as songs, 
stories, and games. Use visuals, gestures, and real-life contexts to enhance 
comprehension and memory retention. 

2. Total Physical Response (TPR) Method: The Total Physical Response (TPR) 
method is highly effective for engaging primary students in language learning while 
stimulating cognitive development. Incorporate TPR activities where students respond 
to commands or instructions in the target language by performing physical actions. This 
kinesthetic learning approach reinforces vocabulary and grammar while enhancing 
memory and cognitive processing skills. 

3. Story-Based Learning. Stories are powerful tools for language acquisition and 
cognitive development. Engage primary students with interactive storytelling activities 
that encourage critical thinking, problem-solving, and imaginative expression. 
Encourage students to predict outcomes, analyze characters’ motivations, and retell 
stories in their own words to promote cognitive engagement. 

4. Interactive Games and Activities: Integrate language learning with interactive 
games and activities that challenge primary students cognitively. Word puzzles, 
memory games, and scavenger hunts not only reinforce vocabulary and grammar but 
also promote cognitive skills such as problem-solving, attention to detail, and strategic 
thinking. Encourage cooperative learning and peer interaction to enhance cognitive 
engagement further. By exposing language learners to storytelling tasks, the teacher 
devises various tasks that entail learners’ engagement in thinking skills. It is believed 
that storytelling naturally engages young learners in learning and thereby arouses and 
maintains their interest (Alvarenga, 2012) 

5. Project-Based Learning (PBL). Implement project-based learning tasks where 
primary students collaborate on language-focused projects. For example, students can 
create multimedia presentations about a topic of interest, write and perform skits in the 
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target language, or conduct research on a cultural aspect of a country where the 
language is spoken. PBL fosters inquiry, creativity, and critical thinking while 
reinforcing language skills and cognitive development. 

6. Critical Thinking Tasks. Design language learning tasks that require primary 
students to analyze, evaluate, and synthesize information in the target language. 
Encourage students to express their opinions, justify their reasoning, and engage in 
meaningful discussions about language-related topics. This promotes higher-order 
thinking skills and cognitive competence in language learning. 

7. Metacognitive Reflection. Foster metacognitive reflection by encouraging primary 
students to reflect on their language learning process. Help students set language 
learning goals, monitor their progress, and evaluate their strategies for language 
acquisition. By fostering metacognitive awareness, students become more self- 
regulated learners, which enhances their cognitive competence and overall language 
proficiency. 

Conclusion. Implementing cognitive competence in teaching foreign languages to 
primary students involves integrating engaging activities and methodologies that 
stimulate cognitive development alongside language acquisition. By creating an 
immersive learning environment, incorporating Total Physical Response (TPR) 
activities, leveraging storytelling and interactive games, implementing project-based 
learning (PBL), fostering critical thinking, and promoting metacognitive reflection, 
educators can nurture cognitive competence and language proficiency in primary 
students, empowering them to become confident language learners and critical thinkers 
in an increasingly interconnected world. 
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NURTURING YOUNG MINDS: A DESCRIPTIVE EXPLORATION OF 
TEACHING ENGLISH TO ELEMENTARY SCHOOL STUDENTS 


Sharipova Mukhabbat Erkinovna 
Senior English Teacher, at TSPU named after Nizami 


Annotatsiya. Ushbu maqolada boshlang‘ich sinf o‘quvchilariga ingliz tilini tez, 
oson o‘qitishning samarali, zamonaviy va innovatsion metodlari atroflicha yoritilgan. 
Shuningdek, bolalarga ingliz tilini mazmunli va qiziqarli oʻrgatish usullari bilan 
tanishishingiz mumkin. 

Kalit soʻzlar: boshlangʻich sinf, oʻquvchi, ingliz tili, metod (usul), 
yaratuvchanlik, sahna harakatli oʻyinlar. 

Аннотация. B этой статье подробно описаны эффективные методы 
быстрого и легкого обучения английскому языку учащихся младших классов. Вы 
также сможете познакомиться с содержательными и интересными методами 
преподавания английского языка детям. 

Ключевые слова: начальный класс, ученик, английский язык, метод 
(метод), творчество, игровые действия. 

Abstract. This article analyses effective methods for quickly and easily teaching 
English to primary school students. You will also be introduced to meaningful and 
interesting ways to teach English to children. 

Key words: primary class, student, English language, method, creativity, game 
actions. 


Introduction. Teaching English to elementary school students is a delicate art that 
requires creativity, patience, and a deep understanding of child development. In the 
early years of education, students are like sponges, eagerly soaking up knowledge and 
experiences. This article provides an immersive exploration of methodologies and 
techniques employed in teaching English to elementary school students, focusing on 
fostering a love for language learning and laying the foundation for future proficiency. 
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Creating a Stimulating Learning Environment. The classroom environment 
plays a crucial role in shaping students’ attitudes towards learning English. Brightly 
colored posters adorned with vocabulary words, interactive learning centers, and cozy 
reading corners evoke a sense of wonder and excitement, inviting students to explore 
the English language with curiosity and enthusiasm. 

Incorporating Play-Based Learning. For young learners, play is not just a 
pastime but a powerful tool for language acquisition. Through games, songs, and 
playful activities, students engage with English in a natural and enjoyable way. Whether 
it's a game of "Simon Says" to practice vocabulary or a catchy song about the alphabet, 
play-based learning captivates students’ attention and reinforces language skills 
effortlessly. 

Utilizing Storytelling and Visual Aids. Storytelling is a timeless method for 
captivating young minds and igniting their imagination. English language classrooms 
are transformed into realms of adventure and discovery as students immerse themselves 
in captivating tales and colorful illustrations. Visual aids such as storybooks, flashcards, 
and multimedia presentations bring stories to life, helping students make meaningful 
connections between words and images. 

Integrating Technology. In today's digital age, technology serves as a valuable 
resource for enhancing English language instruction. Interactive whiteboards, 
educational apps, and multimedia resources offer endless opportunities for engaging 
and interactive learning experiences. From virtual field trips to interactive quizzes, 
technology adds a dynamic dimension to English language lessons, catering to diverse 
learning styles and preferences. 

Fostering Collaborative Learning. Collaborative learning fosters a sense of 
community and camaraderie among students as they work together to achieve common 
goals. Pair and group activities encourage peer interaction and communication, 
providing opportunities for students to practice English in authentic social contexts. 
Whether it's a group project, a role-play exercise, or a peer tutoring session, 
collaborative learning cultivates cooperation, communication, and confidence in 
English language skills. 

Encouraging Creativity and Self-Expression: Every child is unique, with their 
own interests, talents, and ways of expressing themselves. English language instruction 
celebrates individuality and encourages students to express themselves creatively 
through writing, art, drama, and music. Creative projects such as writing poems, 
illustrating stories, or staging short plays empower students to use English as a tool for 
self-expression and creativity. 

Conclusion. Teaching English to elementary school students is a journey of 
discovery, innovation, and inspiration. By creating a stimulating learning environment, 
incorporating play-based learning, utilizing storytelling and visual aids, integrating 
technology, fostering collaborative learning, and encouraging creativity and self- 
expression, educators ignite a passion for English language learning that will 
accompany students on their lifelong language journey. Through the nurturing guidance 
of dedicated teachers, elementary school students embark on а transformative 
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educational adventure that prepares them for a future of boundless possibilities in the 
global community. 
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MASOFAVIY MUHITDA IJTIMOIY-GUMANITAR FANLAR 
YO'NALISHIDAGI TALABALARNING MUSTAQIL TA’LIMINI 
RIVOJLANTIRISH 


Shirinova Feruza Atxamovna, 
O‘zbekiston Xalqaro Islom Akademiyasi 
“Chet tillari” kafedrasi katta o‘qituvchisi, PhD 


Annotatsiya. Ushbu maqolada ijtimoiy-gumanitar fanlardagi nofilologik oliy 
ta'lim yoʻnalishi talabalarining ingliz tili fanidan mustaqil ishlashlarini rivojlantirishda 
raqamli ta'lim muhitining roli va undan samarali foydalanish maqsadida pedagogik- 
didaktik loyihalash texnologiyasini takomillashtirilgani haqida yoritildi. Shu bilan 
birga ta'lim tizimini isloh qilish, uni takomillashtirish va sifat darajasini oshirishning 
ustuvor vazifalardan biri sifatida belgilanishi kadrlar saviyasini oshirish, ta’lim tizimiga 
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yangi ilmiy g‘oyalar, zamonaviy yondashuvlar va uslublarni eksperimental joriy etish 
va ulardagi muammolarni bartaraf etish aks ettirilgan. 

Tayanch so‘z va tushunchalar: raqamli ta'lim, mustaqil o‘quv-biluv faoliyat, 
pedagogik-didaktik loyihalash, kasbiy-sohaviy kontent, raqamli iqtisodiyot. 

Аннотация. B данной статье освещено совершенствование технологии 
педагогического и дидактического проектирования с целью эффективного 
использования инструмента цифрового образование в развитии самостоятельной 
учебной деятельности студентов по предметам английского языка 
нефилологического вуза по социальным и гуманитарным наукам. При этом одна 
из приоритетных задач реформирования системы образования, ее 
совершенствования и повышения уровня качества находит свое отражение в 
повышении уровня кадров, экспериментальном внедрении в систему 
образования новых научных идей, современных подходов и методов, устранение 
своих проблем. 

Ключевые слова и понятия: цифровое образование, самостоятельная 
учебная деятельность, педагогико-дидактическое проектирование, 
профессиональный контент, цифровая экономика. 

Annotation. In this article, the role of digital education in the development of 
independent work of students of non-philological higher education in socio-humanities 
and the improvement of pedagogical and didactic design technology for the purpose of 
its effective use was highlighted. At the same time, one of the priority tasks of reforming 
the educational system, improving it and increasing the quality level is reflected in the 
improvement of personnel level, the experimental introduction of new scientific ideas, 
modern approaches and methods to the educational system, and the elimination of their 
problems. 

Key words and concepts: digital education, independent educational activity, 
pedagogical and didactic design, professional content, digital economy. 


Bugungi kunda ta’lim tizimini isloh qilish, uni takomillashtirish va sifat darajasini 
oshirishning ustuvor vazifalardan biri sifatida belgilanishi kadrlar saviyasini oshirish, 
ta'lim tizimiga yangi ilmiy gʻoyalar, zamonaviy yondashuvlar va uslublarni 
eksperimental joriy etish uchun murakkablik darajasi yuqori boʻlgan, 
chuqurlashtirilgan dasturlar asosida o'qitishni yoʻlga qoʻyish, oʻzgarib borayotgan 
mehnat bozori talabiga mos mutaxassislarni tayyorlash, innovatsion raqamli 
iqtisodiyotda faol ishtirok etadigan va oʻz turmush darajasini, aholi farovonligini 
taminlay oladigan ijtimoiy ko‘nikmaga ega boʻlgan malakali etuk inson darajasiga 
etkazishni taqozo etmoqda. 

Raqamli texnologiyalar jadal rivojalnayotgan bir paytda bizni rivojlangan 
mamlakatlar yoʻlidan borishimiz va ularga tezroq etib olishimizga undayapti. Bu ta’lim 
sohasida aynan elektron axborot tizimini faollashtirishni, jahonning etakchi ta'lim 
muassasalarining tajribalaridan foydalanib, ilgʻor zamonaviy axborot-kommunikatsiya, 
internet hamda raqamli texnologiyalar sohasidagi bilimlarni chuqur egallashni taqozo 
qiladi. Demak, jamiyatimizning barcha qatlamlarida innovatsion texnologiyalarni 
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qo‘llash borasidagi savodxonlikni uzluksiz ravishda oshirib borish bugungi kunda 
nafaqat ehtiyoj, balki zaruratga aylandi. 

Raqamli iqtisodiyot (Digital Economy) - bu raqamli kommunikatsiyalar, 
informatsion texnologiyalar yordamida olib boriladigan iqtisodiyot bo‘lib, unda 
zamonaviy ilmiy yondashuvlar va innovatsiyalar ustuvor ahamiyatga ega, ilmiy 
sig‘imkorlik yuqori bo'lgan tarmoqlarning ravnaq topishi ko‘zda tutiladi. Ushbu atama 
dastlab 1995 yilda Massachuset universitetining informatika sohasi mutaxassisi 
Nikolas Negroponte tomonidan “atomlar harakatidan bitlar harakatiga oʻtish 
metaforasi?” mazmunida qoʻllagan edi. Bugungi kunda ushbu atama butun dunyoda 
siyosatchilar, iqtisodchilar, jurnalistlar, biznesmenlar faoliyatida ham qo‘llanmoqda 
[1]. 

Raqamli iqtisodiyotning ta’lim sohasiga kirib kelishi oʻz-oʻzidan raqamli ќат 
nima, u nima uchun kerakligi уа u qanday amalga oshiriladi degan savollarni oʻrtaga 
qoʻydi. Raqamli ta'lim — XXI asr talabi boʻlib, oʻtgan asrlardan moslashib kelaganimiz 
an'anaviy ta'limdagi kitob, qog'oz-qalamdan yangi asrning raqamli texnologiyalari va 
sun'iy intellekt kabilarga oʻtishni anglatadi. An’anaviy hisoblangan qogʻoz va 
qalamlarimizni oʻrnini bugungi kunda aqlli texnologiyalar qatoriga kiruvchi smart 
telefonlar, planshetlar, turli hajmdagi kompyuterlar egalladi va ta’limni raqamlashtirish 
zamon talabiga aylandi. Zamonaviy yoshlar bugungi kunda o‘z hayotini ushbu texnika 
vositalarisiz tasavvur qila olmaydi. Ta’limni raqamlashtirishning maqsadi ham global 
olamdagi tezkor oʻzgarishlar, jadal oʻsib borayotgan innovatsiyalar oqimi bilan 
moslashib suza oladigan, intellektul (aqliy qobiliyati) yuqori boʻlgan bilimli yoshlarni 
tayyorlashni talab qilmoqda. 

Masofaviy ta’lim ta’lim maskanlariga qatnash harajatlarini va vaqtni tejaydi, bu 
vaqt ichida talabalar boshqa manbalardan qoʻshimcha yangi bilimlarni oʻzlashtirish 
imkoniga ega boʻldilar va barcha oʻquv manbalaridan internet orqali foydalanish va 
hammaga bir-biri bilan yoki oʻqituvchi bilan muloqotga kirish uchun shart-sharoit 
yaratib beradi. 

Masofadan turib pedagog bilan qilingan muloqot odatda pedagog va talabalarning 
oʻrtalarida sodir boʻladi, talabalar tomonidan bajarib yuborilgan vazifalar natijalari 
faqat talabaning shaxsiy kabinetiga tushadi. Aynan shu holat talabalardagi 
tortinchoqlikni va koʻpchilik oldida past baholanib qolishdan qo‘rquv hissini engishga 
yodam beradi. Biror bir kamchilik yoki pedagog tomonidan bildirilgan fikr va 
mulohazalardan talabaning o‘zigina xabardor boʻladi, u oʻzi ustida yanada koʻproq 
ishlab, kamchiliklarini yoʻqotish uchun shart-sharoit yaratiladi. Masofaviy ta'limning 
oʻziga hos tamoyillari ham mavjud boʻlib, ushbu tamoyillar o‘z ichiga qator maqsadli 
vazifalarni ham yuklaydi. 

Xulosa qilib aytganda, masofaviy ta'limning samaradorligi оиу 
materiallarining to'g'ri taqdim etilishiga ham bogʻliq boʻlib, biroq bugungi kungacha 
masofaviy ta’lim texnologiyalari yordamida talabalarning mustaqil ishlarini tashkil 
etishni pedagogik-didaktik loyihalash masalasi nazariy jihatdan ham etarlicha 
asoslanmaganligi, xususan, ijtimoiy-gumanitar fanlarga yoʻnaltirilgan nofilologik 
ta'lim yoʻnalishlarda talabalarning sohaviy chet tilidan mustaqil ishlarini raqamli ta’lim 
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muhitida samarali boshqarish, ularni qabul qilish va baholash shakllari ishlab chigish 
davr talabiga aylanib bormoqda. 
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THE ROLE OF POLITICAL DISCOURSE IN EDUCATION: FOSTERING 
CRITICAL THINKING AND CIVIC ENGAGEMENT 


Shodiyeva Guzal Baxtiyarovna, 
SHDPI Xorijiy til amaliyoti kafedrasi o‘qituvchisi 


Abstract. Political discourse in education serves as a catalyst for fostering critical 
thinking, promoting civic engagement, and empowering students to become active 
participants in democratic society. This article explores the significance of integrating 
political discussions into teaching practices, emphasizing the cultivation of essential 
skills such as critical analysis, respectful dialogue, and interdisciplinary learning. By 
creating inclusive learning environments and addressing controversial topics, educators 
play a vital role in preparing students to navigate the complexities of the political 
landscape and contribute positively to their communities. 

Keywords: political discourse, education, critical thinking, civic engagement, 
respectful dialogue, interdisciplinary learning, democracy, inclusive learning 
environments, controversial topics 

Аннотация. Политический дискурс B образовании служит катализатором 
развития критического мышления, содействия гражданской активности и 
расширения возможностей учащихся стать активными участниками 
демократического общества. В этой статье исследуется важность интеграции 
политических дискуссий в практику преподавания, уделяя особое внимание 
развитию таких важных навыков, как критический анализ, уважительный диалог 
и междисциплинарное обучение. Создавая инклюзивную среду обучения и 
рассматривая противоречивые темы, преподаватели играют жизненно важную 
роль в подготовке учащихся к тому, чтобы ориентироваться в сложностях 
политического ландшафта и вносить позитивный вклад в жизнь своих сообществ. 
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Ключевые слова: политический дискурс, образование, критическое 
мышление, гражданская активность, уважительный диалог, междисциплинарное 
обучение, демократия, инклюзивная среда обучения, спорные темы. 

Annotatsiya. Ta’limdagi siyosiy nutq tanqidiy fikrlashni rivojlantirish, fuqarolik 
faolligini oshirish va o*quvchilarning demokratik jamiyatning faol ishtirokchisi bo‘lish 
imkoniyatlarini kengaytirish uchun katalizator bo‘lib xizmat qiladi. Ushbu magola 
siyosiy munozaralarni o‘qitish amaliyotiga integratsiyalashning ahamiyatini o‘rganadi, 
tanqidiy tahlil, hurmatli muloqot va fanlararo oʻrganish kabi muhim ko‘nikmalarni 
rivojlantirishga шои beradi. Inklyuziv ta'lim muhitini yaratish va munozarali 
mavzularni koʻrib chiqish orqali oʻqituvchilar talabalarni siyosiy landshaftning 
murakkabliklarida harakat qilish va oʻz jamoalariga ijobiy hissa qo‘shishga 
tayyorlashda muhim rol oʻynaydi. 

Kalit soʻzlar: siyosiy nutq, ta'lim, tanqidiy fikrlash, fuqarolik faolligi, hurmatli 
muloqot, fanlararo ta'lim, demokratiya, inklyuziv ta'lim muhiti, munozarali mavzular. 


Empowerment. Political discourse, the exchange of ideas and opinions on political 
issues, plays a crucial role in education. By incorporating political discussions into 
teaching, educators have the opportunity to cultivate critical thinking skills, promote 
civic engagement, and empower students to become informed and active citizens. This 
article explores the significance of political discourse in education and offers insights 
into how educators can effectively integrate it into their teaching practices. 

Cultivating Critical Thinking: Engaging students in political discourse encourages 
them to analyze and evaluate diverse perspectives on complex societal issues. Through 
thoughtful discussion and debate, students learn to critically assess information, 
question assumptions, and form well-reasoned opinions. By challenging students to 
consider multiple viewpoints and examine evidence, educators foster a deeper 
understanding of political issues and develop essential critical thinking skills. 

Promoting Civic Engagement: Political discourse in education goes beyond 
classroom discussions; it empowers students to actively participate in civic life and 
effect positive change in their communities. By examining real-world political issues 
and engaging in meaningful dialogue, students develop a sense of civic responsibility 
and agency. Educators can facilitate opportunities for students to advocate for causes 
they believe in, participate in community service projects, and engage with elected 
officials, fostering a culture of civic engagement and activism. 

Encouraging Respectful Dialogue: Effective political discourse requires a 
foundation of respect, empathy, and open-mindedness. Educators play a vital role in 
creating inclusive learning environments where all voices are valued and heard. By 
establishing ground rules for respectful dialogue and modeling constructive 
communication, educators promote civil discourse and teach students the importance 
of listening to diverse perspectives with empathy and understanding. 

Addressing Controversial Topics: While discussing controversial political topics 
in the classroom may be challenging, it is essential for fostering critical thinking and 
civic engagement. Educators must create safe spaces where students feel comfortable 
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expressing their opinions and engaging in respectful debate. By providing factual 
information, encouraging evidence-based arguments, and facilitating open dialogue, 
educators can help students navigate sensitive topics and develop the skills needed to 
participate effectively in democratic discourse. 

Political discourse in education is essential for fostering critical thinking, 
promoting civic engagement, and empowering students to become active participants 
in democratic society. By creating inclusive learning environments, encouraging 
respectful dialogue, addressing controversial topics, and integrating interdisciplinary 
approaches, educators play a vital role in preparing students to navigate the 
complexities of the political landscape and contribute positively to their communities. 
As educators embrace political discourse in their teaching practices, they empower 
students to become informed, engaged, and empowered citizens. 
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THE CATEGORY OF PLURALITY IN ENGLISH AND UZBEK LANGUAGE 
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Mukhamadiev Aziz Shavkatovich, 
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Annotation. This article explores the category of plurality in English and Uzbek 
grammar, investigating how both languages handle and represent the concept of 
plurality within their respective grammatical structures. It examines the rules, usage, 
and intricacies surrounding plural forms of nouns, pronouns, and verbs in both English 
and Uzbek, providing insights into the linguistic similarities/differences between these 
two languages. 

Key words: comparative study, singular and plural categories, plural suffix, 
unique to some languages, the -s suffix. 

Аннотация. В этой статье рассматривается категория множественного 
числа в грамматике английского и узбекского языков, исследуется, как оба языка 
оперируют понятием множественности и представляют его в своих 
соответствующих грамматических структурах. В нем рассматриваются правила, 
употребление и тонкости, связанные с формами множественного числа 
существительных, местоимений и глаголов как в английском, так и в узбекском 
языках, что дает представление о лингвистических сходствах/различиях между 
этими двумя языками. 

Ключевые слова: сравнительное изучение, категории единственного и 
множественного числа, суффикс множественного числа, уникальный для 
некоторых языков, суффиксы -5. 

Annostatsiya. Ushbu maqolada ingliz va o‘zbek grammatikasidagi ko'plik 
kategoriyasi o'rganilib, ikkala til ham o'z grammatik tuzilmalari doirasida ko‘plik 
tushunchasini qanday boshqarishi va ifodalashi o'rganiladi. Unda ingliz va o'zbek 
tillaridagi ot, olmosh va fe'llarning ko‘plik shakllari atrofidagi qoidalar, ishlatilish va 
murakkabliklar o‘rganilib, bu ikki til oʻrtasidagi lingvistik o*xshashlik va farqlar haqida 
tushuncha berilgan. 

Kalit so‘zlar: qiyosiy o'rganish, birlik va ko'plik kategoriyalari, ayrim tillarga 
xos bo‘lgan ko‘plik qo'shimchasi, - lar qo'shimchasi. 
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Language is a social phenomenon. It changes, renews, and evolves along with 
society. The uniqueness of a language has to do with people's way of thinking, their 
minds and, of course, their beliefs. On some issues of this aspect, we would like to 
consider the example of the expression of the plural in English and Uzbek language. 

The singular and plural categories belong to noun phrases of quantity. In English 
and Uzbek language, the singular form of nouns is expressed without any suffixes or 
means. For example: gul — a flower, shifokor — a doctor, sumka — a bag, kitob — a book, 
o 'g ‘il bola — a boy, stol — a table and others 
In English, nouns have two numbers: singular and plural. The singular form is typically 
indicated by a zero morpheme (no change), while the plural is signaled by adding "-s" 
or "-es" to the singular form. This method of forming plurals is considered productive, 
as it can be applied to most nouns to create their plural forms. [2,19] 

It is enough to add the suffix -s and -es to make nouns plural. For example: 

...Spell books, quills, and rolls of parchment, potion bottles, globes of the moon. ... 
[4:41] 
The suffix denoting plural in Uzbek grammar is “lar”. Suffix -s is translated as “-lar” 
into Uzbek language. [1,185] 
For example: Qalin tollar soya tashlagan... [5,7] 
— Odamlar ishini qilib tushlikka chiqdi. [5;9] 
In Modern English, some non-productive types of plural number exist, such as the 
suffix - en (e.g., ox-oxen) and variations of vowels in the root of a word (e.g., tooth- 
teeth, goose-geese). Additionally, variations of vowels in the root combined with the 
suffix "-ren" create plurals like children. Some words have homonymous forms for 
both singular and plural, like sheep, deer, and swine. [2,19] 
In Uzbek language, the semantic plural refers to the presence of plurality in meaning 
without the addition of any suffixes: 
For example: xalq (people), armiya (army), jamoa (team), guruh (group), olomon 
(crowd), to ‘da (gang) [1;185] 
... Aravakash zoti urishqoq, so‘kishda birovdan orqada qolmaydigan xalq boʻladi. 
[5;18] 
However, not all words are added the -s suffix to make a plural. Some words which 
ends with -s, -ss, -sh, -ch, -x, or -o have the suffix -es added to make a plural. For 
example: 

bus — buses, watch — watches, box - boxes, dish- dishes, glass - glasses, 
potato - potatoes, torch - torches and so on. [3;6] 
... Harry Potter in his baggy old clothes and broken glasses... [4;16] 
In Uzbek language, the plural form not only indicates plurality in meaning but also 
conveys notions of respect, generalization, (ko‘zim- ko zlarim, labi- lablari) and 
strengthen. In this, an additional methodological task is considered completed. [1;186] 
... ko zlari ham allaqanday mastona, lablari Бо ‘база intileandek qovushib turar... 
[5;165] 

In Uzbek, the suffix -lar besides forming plurality also means respect. 
For example; Akamlar keldilar. [1;186] 
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In English, however, this is not the case. 

In English, forming plurals follows specific rules: 

1. Consonant + "-y": Change "-y" to "-ies" for the plural. Examples: "baby" becomes 
"babies", "lady" becomes "ladies». [3:6] 

...tries to do magic, and ends up setting fire to his bed... [4:45] 

2. Vowel + "-y": Add "-s" for the plural. Examples: "toy" becomes "toys", "boy" 
becomes "boys». [3;6] 

... the rest of the boys in his class put together... [4;11] 

3. Words ending in "-f" or "-fe": Replace with "-ves" for the plural. Examples: "leaf" 
becomes "leaves", "knife" becomes "knives". [356] 
“Got time fer a bite to eat before yer train leaves,” he said. [4,50] 

These rules are commonly used to form plurals for most nouns in English. 

In Uzbek language, another way to form a plural is by repeating certain words, 
where the repeated word corresponds to a numerative or arithmetic term. For instance, 
"а box" becomes "box drawers" when repeated ("sandiq-sandiq sep"), and "a 
cupboard" becomes "a bookcase" ("javon-javon kitob"). This method allows for plural 
formation by repetition, indicating multiples of the original item. [1:186] 

In conclusion, the formation of plurals in English and Uzbek varies due to 
linguistic evolution, societal influences, cultural mindset, and connections to related or 
unrelated languages. Comparative learning plays a vital role in language education, 
helping learners understand unique linguistic features. Focusing on distinct aspects of 
each language aids in achieving clearer language learning objectives. 
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TEACHING RECEPTIVE SKILLS FOR ENGLISH TEACHERS: LISTENING 
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Annotation. Listening is a fundamental skill in language learning, and as English 
teachers, it is crucial to equip our students with effective listening strategies. 
Developing strong listening skills benefits students' overall language proficiency, 
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communication abilities, and cultural understanding. This article will explore various 
strategies and approaches that English teachers can employ to teach receptive skills, 
specifically focusing on listening. 

Key words: receptive skills, listening, pre-listening activities, Authentic 
materials, feedback, clarification, pronunciation, audiobooks, podcasts. 

Annotatsiya. Tinglash til o‘rganishda asosiy mahoratdir va ingliz tili 
o'qituvchilari sifatida talabalarimizni samarali tinglash strategiyalari bilan jihozlash 
juda muhimdir. Kuchli tinglash ko‘nikmalarini rivojlantirish o*quvchilarning umumiy 
til, muloqot qobiliyatlari va madaniy tushunishlariga foyda keltiradi. Ushbu maqolada 
ingliz tili o‘qituvchilari retseptiv ko‘nikmalarni oʻrgatish uchun qo'llashi mumkin 
boʻlgan turli strategiya va yondashuvlar o‘rganiladi, xususan tinglashga e‘tibor 
qaratiladi. 

Kalit soʻzlar: qabul qilish ko‘nikmalari, tinglash, tinglashdan oldingi harakatlar, 
haqiqiy materiallar, fikr-mulohaza, tushuntirish, talaffuz, audiokitoblar, podkastlar. 

Аннотация. Аудирование — это фундаментальный навык B изучении языка, 
и учителям английского языка крайне важно вооружить наших учеников 
эффективными стратегиями слушания. Развитие сильных навыков слушания 
способствует общему владению языком, коммуникативным способностям 
учащихся и пониманию культуры. В этой статье будут рассмотрены различные 
стратегии и подходы, которые учителя английского языка могут использовать 
для обучения рецептивным навыкам, уделяя особое внимание аудированию. 

Ключевые слова: рецептивные навыки, аудирование, пред 
прослушивание, аутентичные материалы, обратная связь, разъяснение, 
произношение, аудиокниги, подкасты. 


Teaching receptive skills, such as listening, is a crucial aspect of English 
language instruction. The creation abilities to receive is occasionally extremely 
difficult, particularly when one is talking about oneself as a professional or native 
individual. Even though initiating a discussion is comparatively easy, continuing a few 
constitutes considerable obstacles. 

Engage students in pre-listening activities that activate their prior knowledge and 
build context. Preview the topic, vocabulary, and key concepts through discussions, 
brainstorming, or visual aids. This helps students anticipate the content, activates 
relevant vocabulary, and prepares them for effective listening. Begin by activating 
students’ prior knowledge and building interest in the listening topic. This can be done 
through brainstorming, discussing related vocabulary, or using visual aids. Pre-listening 
activities help students make connections and prepare them for the listening task. 
Encourage students to engage in real-life listening experiences outside the classroom. 
Recommend English-language media, such as films, songs, podcasts, or news articles, 
that align with their interests and proficiency levels. Incorporate a range of authentic 
listening materials into lessons, such as podcasts, news clips, TED Talks, or interviews. 
Authentic materials expose students to natural language use, diverse accents, and 
cultural nuances. Varied listening materials help students develop their ability to 
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understand different genres, speakers, and contexts, preparing them for real-world 
interactions. Encourage active listening and reflection on their experiences, fostering 
their autonomy and lifelong learning. Design listening tasks that gradually increase in 
complexity and challenge as students’ progress. Begin with shorter and simpler tasks, 
such as identifying specific information or key words, and progress to activities that 
require comprehension, inference, or critical thinking. This scaffolding approach 
ensures students' gradual development and builds their confidence in tackling more 
challenging listening tasks. Engage students in post-listening activities that promote 
deeper understanding and reflection. Encourage discussions, debates, or role-plays 
based on the listening material. These activities allow students to share their 
interpretations, opinions, and engage in meaningful language use. It also provides an 
opportunity for feedback and clarification, reinforcing comprehension and language 
development. Teach students a repertoire of active listening strategies to enhance their 
comprehension and engagement. Strategies may include predicting content based on 
context, recognizing signposting language, note-taking, or summarizing main ideas. 
Encourage students to apply these strategies during listening tasks and reflect on their 
effectiveness. Integrate pronunciation and intonation exercises into listening activities. 
Help students recognize and reproduce correct pronunciation, stress patterns, and 
intonation contours. Engage students in shadowing exercises, where they imitate and 
repeat after the audio, focusing on rhythm, stress, and intonation. This practice 
enhances their listening accuracy and oral communication skills. Regularly assess 
students' listening skills through formative and summative assessments. Employ a 
variety of assessment techniques, such as multiple-choice questions, note-taking tasks, 
or oral presentations. Provide constructive feedback that highlights strengths and areas 
for improvement, emphasizing specific listening strategies or language features to focus 
on. Provide a range of listening exercises that gradually increase in difficulty. Start with 
simpler tasks, such as multiple-choice questions or true/false statements, and progress 
to more complex activities like note-taking or summarizing. This scaffolding approach 
helps students develop their listening skills in a structured manner. 

When developing criteria or rubrics for self-assessments of listening skills, it is 
important to include specific aspects of listening that students can evaluate themselves 
on. there are some criteria you can consider including in a self-assessment rubric for 
listening skills: 

1. Comprehension: 

2. Note-taking: 

3. Response Accuracy: 

4. Listening Strategies: 

5. Pronunciation and Intonation: 

6. Engagement and Focus: 

7. Reflection and Self-awareness: 

It is important to provide clear descriptors or levels of proficiency for each 
criterion, such as "excellent," "good," "satisfactory," or "needs improvement." This 
allows students to assess their performance accurately and provides them with a clear 
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understanding of their strengths and areas for growth. Encourage students to provide 

evidence or examples to support their self-assessment ratings, promoting critical 

reflection and self-awareness. 

In conclusion Teaching listening skills requires a multifaceted approach that 
combines a supportive learning environment, authentic materials, active listening 
strategies, and appropriate assessment. By implementing these strategies, English 
teachers can empower their students to become effective listeners, enabling them to 
navigate real-world communication with confidence, understanding, and cultural 
sensitivity. Developing strong listening skills not only enhances language proficiency 
but also fosters meaningful connections and cross-cultural understanding in our global 
society. 

References: 

1. Buck, G., 2001, Assessing listening, Cambridge University Press, Cambridge. 

2. Goh, C., 1999, ‘How much do learners know about the factors that influence their 
listening comprehension?’, Hong Kong Journal of Applied Linguistics 4(1), 14—42. 
Department of Basic Education (DBE), 2011, Report on Annual National 
Assessment of 2011, Department of Basic Education Pretoria. 

3. Owens, R.E., 2012, Language development: An introduction, 8th Pearson 
Education Inc., Boston, MA. 

4. Muniskhon, R. (2023). Improving the use of design thinking methodology in 
teaching English for specific purposes (ESP). Genius Repository, 26, 58-60 

5. Munisxon, R. (2022). Theory of Teaching Skills in Pedagogy. Czech Journal of 
Multidisciplinary Innovations, 12, 31-33. 

6. Rajabova Muniskhon Rajabovna. (2022). Modern approach to teaching foreign 
languages and making students interested in the lesson. Web of Scientist: 
International Scientific Research Journal,3(4), 109—113. 

7. Rakhmatillaevna, S. G. (2021, July). Pedagogical and psychological features of the 
development of students’ professional auditory abilities through information and 
educational resources. In Archive of Conferences (pp. 83-86). 

8. Sagdullaev Pulatbek. (2023). Improving the language competencies of future 
teachers by means of digital technologies. Academia Science Repository, 4(04), 
116—124 


MASTERING GERMAN: TEACHING ADVANCED LANGUAGE SKILLS TO 
HIGH-LEVEL STUDENTS 
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Abstract. This article explores effective strategies for teaching German to high- 
level students, emphasizing advanced linguistic concepts, authentic materials, 
conversational fluency, cultural competence, proficiency exam preparation, and 
technology integration. By providing a rich and immersive learning experience, 
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educators empower high-level students to achieve fluency and proficiency in the 
German language. 

Key words: advanced German language learning, high-level German students, 
linguistic intricacies, cultural immersion, conversational fluency, proficiency exam 
preparation, authentic materials, technology integration, role-playing exercises, cultural 
competence 

Annotatsiya. Ushbu maqola yuqori darajadagi talabalarga nemis tilini 
o‘rgatishning samarali strategiyalarini oʻrganadi, ilgʻor lingvistik tushunchalar, haqiqiy 
materiallar, soʻzlashuv ravonligi, madaniy kompetentsiya, malaka imtihoniga 
tayyorgarlik va texnologiya integratsiyasiga urg'u beradi. O'qituvchilar boy va 
immersiv o'rganish tajribasini taqdim etish orqali yuqori darajadagi talabalarga nemis 
tilida ravonlik va malakaga erishishga imkon beradi. 

Kalit soʻzlar: nemis tilini ilgʻor oʻrganish, yuqori darajadagi nemis talabalari, 
lingvistik nozikliklar, madaniy immersiya, so‘zlashuvda ravonlik, malaka imtihoniga 
tayyorgarlik, haqiqiy materiallar, texnologiya integratsiyasi, rol oʻynash mashqlari, 
madaniy kompetentsiya 

Аннотация. B этой статье рассматриваются эффективные стратегии 
преподавания немецкого языка студентам высокого уровня, уделяя особое 
внимание передовым лингвистическим концепциям, аутентичным материалам, 
беглости разговорной речи, культурной компетентности, подготовке к 
квалификационным экзаменам и интеграции технологий. Предоставляя богатый 
и захватывающий опыт обучения, преподаватели помогают учащимся высокого 
уровня свободно владеть немецким языком. 

Ключевые слова: углубленное изучение немецкого языка, немецкие 
студенты высокого уровня, лингвистические тонкости, культурное погружение, 
беглость разговорной речи, подготовка к экзамену, аутентичные материалы, 
интеграция технологий, ролевые упражнения, культурная компетентность. 


As globalization continues to shrink the world and increase interconnectedness, 
proficiency in multiple languages becomes an invaluable asset. Among the plethora of 
languages spoken worldwide, German stands out as a language of culture, business, and 
diplomacy. Teaching German to high-level students requires a nuanced approach that 
delves deeper into linguistic intricacies, cultural nuances, and advanced communication 
skills. In this article, we explore effective strategies for teaching German to high-level 
students, focusing on refining their language skills to mastery levels. 

Advanced Linguistic Concepts: High-level students of German have already 
mastered the basics of the language. Now, it's time to delve into advanced linguistic 
concepts such as complex grammar structures, idiomatic expressions, and nuanced 
vocabulary. Emphasis should be placed on teaching the subtleties of German syntax, 
including the proper use of cases, verb conjugations, and word order variations. 

Authentic Materials and Contextual Learning: To challenge high-level students 
and immerse them in the language, authentic materials such as German literature, 
newspapers, films, and podcasts should be incorporated into the curriculum. These 
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materials provide real-world context and expose students to the rich tapestry of German 
culture and society. Additionally, incorporating current events and topics of interest 
ensures relevance and engagement. 

Conversational Fluency: Achieving fluency in spoken German requires more than 
just rote memorization of vocabulary and grammar rules. High-level students should be 
encouraged to engage in meaningful conversations, debates, and discussions on a wide 
range of topics. Role-playing exercises, debates, and collaborative projects promote 
active participation and help students develop confidence in expressing themselves 
fluently and spontaneously. 

Cultural Competence: Understanding the cultural context is essential for mastering 
any language. High-level German language instruction should go beyond vocabulary 
and grammar to explore the rich cultural heritage of German-speaking countries. This 
includes studying the arts, literature, history, and societal norms. Cultural immersion 
activities such as visits to German-speaking communities, cultural events, and 
exchanges with native speakers enhance students' cultural competence and foster cross- 
cultural understanding. 

Proficiency Exam Preparation: For high-level students aiming to demonstrate their 
mastery of German, preparation for proficiency exams such as the TestDaF (Test 
Deutsch als Fremdsprache) or the Goethe-Zertifikat is essential. Teachers should 
provide targeted instruction and practice materials specifically tailored to the format 
and requirements of these exams. Mock exams, practice tests, and individualized 
feedback help students familiarize themselves with the exam format and identify areas 
for improvement. 

Incorporating Technology: Incorporating technology into German language 
instruction can enhance learning outcomes and provide students with additional 
resources for practice and reinforcement. Online language learning platforms, 
interactive multimedia resources, and language learning apps offer opportunities for 
self-paced learning and personalized instruction. Virtual language exchange programs 
also allow students to practice their German skills with native speakers from around the 
world. 

Conclusion: Teaching German to high-level students is a rewarding endeavor that 
requires a multifaceted approach encompassing advanced linguistic concepts, authentic 
materials, conversational fluency, cultural competence, proficiency exam preparation, 
and the integration of technology. By providing a rich and immersive learning 
experience, educators can empower high-level students to achieve mastery of the 
German language and unlock doors to new opportunities in academia, business, and 
beyond. 
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TALABALARNING OG‘ZAKI NUTQ KOMPETENSIYASINI 
RIVOJLANTIRISHDA *SUN'IY INTELLEKT” PLATFORMASINING 
AHAMIYATI 


Tohirova Sh. R., 
Nizomiy nomidagi Toshkent Davlat pedagogika universiteti o*qituvchisi 


Annotatsiya. Mazkur maqolada boʻlajak ingliz tili o*qituvchilarida og'zaki nutq 
kompetensiyasini rivojlantirishda sun’iy intellect dasturiy vositalaridan 
foydalanishning o‘ziga xos xususiyatlari va maqsadli ehtiyojlari haqida oʻrgatish 
borasida so‘z boradi. 

Kalit soʻzlar: og‘zaki nutq kompetensiyasi, sun’ty intellekt, media savodxonlik, 
interfaol ta’lim vositalari, ijodiy faollik, kasbiy kompetentlik. 
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Аннотация. В данной статье говорится об обучении будущих учителей 
английского языка особенностям и целенаправленной необходимости 
использования программных средств искусственного интеллекта в развитии 
устной речевой компетенции. 

Ключевые слова: устная речевая компетентность, искусственный 
интеллект, медиаграмотность, интерактивные образовательные средства, 
творческая деятельность, профессиональная компетентность. 

Abstract. This article talks about teaching future English language teachers 
about specific features and purposeful needs of using artificial intelligence software 
tools in the development of oral speech competence. 

Key words: oral speech competence, artificial intelligence, media literacy, 
interactive educational tools, creative activity, professional competence. 


The attention to teaching English in our republic and the political reforms 
implemented in this field serve as the main means of introducing our young people to 
the world and thus, the recognition of our country in the world community. Nowadays, 
it is important to modernize the content of the English language subject based on 
advanced pedagogical methods and technologies, to create electronic pedagogical 
software tools and to use them effectively. Independent work of students based on SES 
and MTs in English language in higher education institutions is considered the main 
component of the educational content, and the learner has the opportunity to deepen 
knowledge and develop professional competences during lectures and practical 
sessions. The effectiveness of organizing the independent work of future students 
depends to a large extent on the pedagogical and educational technologies used. It can 
be traditional technologies and modern technologies - computer technologies - which 
open up unlimited op In modern human life, the computer is an integral part of 
professional activities, and recently it is gaining a strong position in the educational 
process. New educational technologies are emerging on the basis of various computer 
products and technical innovations, that is, information. and communication 
technologies (ICT) are interactive educational tools that have a number of didactic 
advantages and are aimed at activating the cognitive activity of students. The use of 
ICT helps to achieve the following educational goals: student personality development 
and independent professional training activities; intensification of the educational 
process in vocational schools; implementation of the social order determined by the 
needs of modern society [3] opportunities for education. 

Our research shows that the advanced directions of training of future specialists 
should ensure the following in graduates: information culture; creative activity; 
professional competence; superior behavior. At the same time, the intensification and 
introduction of information process in science, technology, economy and production in 
education: development of a new model; to create different informational educational 
environments; Requires extensive use of ICT. The goal of creating a new paradigm 
of education is to create conditions that will educate and train a person who can think 
critically and meet the requirements of the time, in accordance with the conditions of 
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the market economy, based on the tasks defined in the Law of the Republic of 
Uzbekistan "On Education". is to provide. Information and communication 
technologies are not only a source of revealing and developing the creative potential of 
students, activating their cognitive processes, but also a means of improving the general 
culture of a person through the formation of information skills. Active informatization 
of the educational system and expanding the use of the global Internet in the educational 
process will help to solve these problems. Modern students are actively using new 
technologies to prepare for classes, work on creative and research work. The Internet 
contains many information resources that not only open up new learning opportunities, 
but also develop information use skills and competencies. Working with information 
obtained from the Internet forms the skills of its systematization, develops the ability 
to analyze and critically perceive. In recent years, students studying foreign languages 
have become very interested in information and research tasks related to the use of ICT 
web quests, which not only use the huge resource base of the Internet, but also reveal 
their creative potential. 

Oral speech competence is the ability to communicate effectively in spoken 
language. It encompasses various skills, including pronunciation, vocabulary, 
grammar, and fluency. Developing strong oral speech competence 1$ crucial for success 
in many areas of life, such as education, career, and social interactions. Firstly, having 
good pronunciation is essential for being easily understood by others. Clear 
pronunciation ensures that the intended message is accurately conveyed. Additionally, 
having a wide range of vocabulary enables individuals to express themselves precisely 
and with nuance. A rich vocabulary also allows for more engaging and interesting 
conversations. To develop oral speech competence, regular practice is crucial. 
Engaging in conversations with native speakers or participating in language exchange 
programs can greatly improve one's speaking skills. Watching movies or TV shows in 
the target language can help improve pronunciation and listening skills. Finally, taking 
part in debates or public speaking events can enhance both fluency and confidence. 

Artificial Intelligence (AI) is becoming increasingly prevalent in our daily lives, 
from chatbot on websites to voice-controlled virtual assistants like Siri or Alexa. But 
how can AI be used in the field of language teaching? In this article, we will explore 
some of the ways that Al is revolutionizing English language learning and examine the 
potential benefits and drawbacks of using AI in the classroom. One of the most exciting 
applications of AI in language teaching is the development of intelligent tutoring 
systems (ITS). These computer programs use algorithms to analyze student input and 
provide personalized feedback and guidance. For example, if a student makes a mistake 
while speaking, an ITS might recognize the error and offer suggestions for 
improvement. This immediate feedback can be invaluable for learners, as it allows them 
to correct their mistakes and learn from them in real time. Another area where Al is 
making a big impact is in the development of language learning apps. Many popular 
language learning apps already incorporate AI features, such as speech recognition and 
adaptive learning algorithms. These apps allow users to practice their listening and 
speaking skills by having conversations with virtual characters or by recording 
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themselves and receiving instant feedback on their pronunciation. Some apps also use 
AI to create customized lesson plans based on the learner's needs and preferences. 
Proponents of AI in language teaching argue that these technologies have the potential 
to make education more accessible and efficient. AI tutors are available 24/7 and can 
provide individualized instruction to students, which is not always possible in 
traditional classrooms due to time constraints and large class sizes. Furthermore, AI can 
adapt to each student's pace of learning and provide additional support or challenge 
when needed. This personalized approach can help learners stay motivated and 
engaged, leading to better outcomes. 

Artificial intelligence (AI) is transforming the way we learn languages. AI- 
powered tools can help you develop your speaking skills in a number of ways, from 
providing instant feedback on pronunciation to simulating real-life conversations with 
native speakers. Here are some of the best AI tools you can use to improve your 
speaking skills: 

Pronunciation apps 
One of the first things you need to work on when learning a new language is 
pronunciation. If you're not a fan of language classes or don't have time to attend them, 
you can use pronunciation apps like ELSA Speak and HiNative. 

ELSA Speak uses voice recognition technology to analyze your pronunciation 
and provide instant feedback. It also offers personalized lessons to help you improve 
specific sounds and intonation patterns. HiNative, on the other hand, allows you to 
record yourself speaking and get feedback from native speakers. You can ask questions 
about specific words, phrases, or sentences and even simulate job interviews or 
presentations. 

Language exchange platforms 

Language exchange platforms like Tandem and HelloTalk connect you with 
native speakers of the language you want to learn. These apps allow you to chat with 
native speakers through text, voice, and video calls. They also offer features like 
translation, correction, and conversation prompts to help you during your practice 
sessions. With Tandem, you can choose what you want to talk about and find a partner 
who shares your interests. You can also use its built-in translation feature to 
communicate easily with your partner. HelloTalk, on the other hand, has a correction 
feature that lets native speakers correct your messages. You can also join group chats 
and interact with multiple people at once. 

AI-powered tutors 

If you prefer one-on-one lessons with a tutor, you can try using AI-powered 
tutoring platforms like Cambly and Preply. These platforms connect you with 
professional tutors who can help you learn the language through personalized lessons. 
Cambly's tutors are all native speakers, and you can choose who you want to talk to 
based on their profile. You can also use its video chat feature to practice speaking face- 
to-face. Preply, on the other hand, offers a wide range of tutors for different languages. 
You can browse through their profiles, read reviews from other students, and book 
lessons at your convenience. 
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Language learning apps 

If you prefer self-study, there are several AI-powered language learning apps that 
can help you improve your speaking skills. Duolingo, for example, uses speech 
recognition technology to evaluate your pronunciation. It also offers speaking exercises 
where you can practice your conversation skills with the app. Another app called 
Rosetta Stone uses TruAccent®, its patented speech recognition engine, to provide 
instant feedback on your pronunciation. It also has a feature called Phrasebook which 
allows you to practice common phrases and expressions in real-life scenarios. With 
these AI tools, you can now learn languages anytime and anywhere. Whether you're a 
beginner or an advanced learner, these tools can help you develop your speaking skills 
and gain more confidence in your target language. However, there are also concerns 
about the use of AI in education. Critics worry that relying too heavily on AI tutors 
could lead to a devaluation of human teachers. While AI can provide valuable feedback 
on certain aspects of language learning, it cannot replace the human touch when it 
comes to building rapport, providing emotional support, or engaging students in critical 
thinking and creative problem-solving. Others are concerned about the privacy 
implications of using AI in the classroom. For example, language learning apps that 
record and analyze users' speech data may raise concerns about data security and 
potential misuse of personal information. 

In conclusion, AI has the potential to transform language teaching by providing 
individualized instruction and immediate feedback to learners. While there are valid 
concerns about the role of AI in education, it is clear that these technologies can be 
powerful tools for language learners when used in combination with human teachers. 
As Al continues to evolve, it will be important for educators to strike a balance between 
the benefits of AI and the unique qualities that human teachers bring to the classroom. 


References: 

1. Полат E. C. Новые педагогические и информационные технологии B системе 
образования. — M., 2008. — 176c. 

2. Чернявская, A. П. Образовательные технологии: учебно-метод. пособ. / A. П. 
Чернявская, Л. В. Байбородова, Л. Н. Серебренников, И. Г. Харисова, В. В. Белкина, 
В. Е. Гаибова. —Ярославль: Изд-во ЯГПУ им. К. Д. Ушинского, 2005. 

3. Sharipov Sh.S. Talabalar ixtirochilik ijodkopligini shakllantirishning pedagogik shart- 
sharoitlari (mehnat va kacb ta’limi fakultetlari misolida): Diss.. ped.fan.nom. — T., 2000. 
— 205 b. 

4. Шаповалова M. Г. Веб-квест-технологии как одно из условий реализации 
деятельностного подхода в обуче-нии информатике // Информационные технологии 
в образовании : конгресс-конференция. 23-24. 11. 2010. URL: http:;//ito. edu. 
ru/2010/Rostov/I/3/I-3-7. Html. 

5. Hamdamov U.E. Technology of web quest in the organization of independent study. // 
International scientific — practical conference on the topic “Perspectives of philology and 
practical possibilities of teaching foreign languages. Gulistan. May 10-11, 2023. 


245 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


SPECIFIC CHARACTERISTICS OF SELF-APPRAISAL OF 6-8-УЕАК- 
OLD CHILDREN WITH DIFFERENT PERCEPTION OF EMOTIONAL 
SITUATION 
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Annotatsiya. Tadqiqot birinchi sinf o‘quvchilarining hissiy stimullarni idrok 
etish va boshqarish boʻyicha oʻzlarini qanday baholashlarini oʻrganishga qaratilgan. 
Topilmalar shuni koʻrsatadiki, bolalarning hissiy signallarni idrok etish qobiliyati 
ularning o‘zini o'zi baholashining shakllanishiga ta'sir qiladi. Tadqiqot buzilgan hissiy 
idrokga ega boʻlgan bolalarning oʻzini shaxsan baholashi va umumiy oʻzini o'zi 
baholashi oʻrtasidagi sezilarli farqni ochib beradi. 

Kalit soʻzlar: o'z-o'zini baholash, hissiy ma'lumotni buzilgan idrok etish, 
boshlangʻich maktab oʻquvchilari. 

Аннотатция. Целью исследования было выяснить, как первоклассники 
оценивают себя в отношении восприятия и управления эмоциональными 
стимулами. Полученные данные свидетельствуют о том, что способность детей 
воспринимать эмоциональные сигналы влияет на формирование их самооценки. 
Исследование выявило заметное различие между тем, как дети с искаженным 
эмоциональным восприятием оценивают себя лично и своей общей самооценкой. 

Ключевые слова: самооценка, искаженное восприятие эмоциональной 
информации, дети младшего школьного возраста. 

Abstract. The research aimed to investigate how first-grade children assess 
themselves in relation to their perception and management of emotional stimuli. The 
findings indicate that children's capacity to perceive emotional cues influences the 
formation of their self-assessment. The study reveals a notable distinction between the 
way children with distorted emotional perception evaluate themselves personally 
versus their general self-assessment. 

Key words: self-appraisal, distorted perception of emotional information, 
primary school children 


Introduction. Since the Convention on the Rights of the Child was ratified, 
debates over the effects of different emotional factors on a child's personality 
development have arisen. Numerous investigations have been carried out, exposing 
children's distorted perceptions of emotional information. Research indicates that by 
the time they are 7 years old, some kids show abnormal responses to emotional cues. 
Researchers chose children's self-esteem as an indication to determine the likely 
reflection of children's perception of emotionally meaningful information. 
Psychologists pay close attention to this element since it is a complex construct 
influenced by a multitude of factors. The objective of the research was to examine and 
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analyze the characteristics of self-esteem in youngsters who perceive emotional 
information in both accurate and distorted ways. 

Research methodology. We used the following set of techniques to address the 
stated goal and objectives: we used T. Dembo‘s methodology to study self-esteem, as 
well as S. Rubinshtein [5] and the "Ladder" [4], and we used a questionnaire to identify 
the characteristics of how people perceive emotional situations. This questionnaire 
allows you to gauge how distorted the emotional information you've been given. 

124 students in first grade from gyms No. 42 in the Primorsky district of St. 
Petersburg and No. 721 in the Krasnoselsky district participated in the trial. They were 
6-8 years old. In order to create a homogeneous sample, data on developmental traits, 
the presence or absence of specific other disorders, and aspects of intellectual 
development were gathered prior to the study's commencement using questionnaires 
and anamnestic data collecting. For this reason, children with intact intelligence from 
intact households, where most parents have higher education and work in various 
service sectors, were included in the survey. These children belonged to the main health 
categories (I and II). 

Research results. One notable finding concerning the assessment of self-esteem 
was the observed disparity in outcomes between the widely used Dembo-Rubinstein 
methods and the "Ladder" approach among first-grade gymnasium students (see Figure 


1). 


0 === 
низкий средний высокий 


№ «Лесенка» lÍ Дембо – Рубинштейн 


The provided diagram illustrates that the Dembo-Rubinstein method displays a broader 
range of self-esteem levels, revealing all three levels, with high self-esteem being the 
most prevalent (70.2%). Conversely, the "Ladder" technique only portrays two levels, 
high and medium, with a roughly equal distribution of children in each (55.6% and 
44.4%, respectively). This variance in results can be attributed to the different focuses 
of the techniques: "Ladder" primarily highlights a child's perception of others' attitudes 
towards them (general), while Dembo-Rubinstein emphasizes self-assessment based on 
predefined qualities (private). Consequently, while the majority of children exhibit high 
self-esteem, further examination, detailed description, and clarification of the results 
are warranted. 
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Fig. 2. Distribution of children by level distortions of emotional information 


After scrutinizing the children's responses to the questionnaire provided, we 
categorized them into three levels of information distortion: high, medium, and low (as 
illustrated in Figure 2). 

At the high distortion level, children exhibited altered responses both to 
punishment and reward, while at the medium level, they showed altered reactions to 
either punishment or reward. Those at the low distortion level were able to articulate 
their feelings, recalling both punishment and reward experiences. As depicted in the 
diagram, 83% of children accurately perceived emotional information, but 17% 
specifically articulated their feelings during both reward and punishment scenarios. 
This phenomenon can be attributed to the activation of psychological defense 
mechanisms in situations threatening the child's sense of self, such as perceived parental 
rejection. 

When comparing the perception distortion level of emotional information with 
children's self-esteem levels, the following trends were observed (see Table 1): 

- Children with weak distortion tended to exhibit high self-esteem in the majority 
of cases (63.3% and 77.3% according to the "Ladder" and Dembo-Rubinstein methods, 
respectively), with no representation of low self-esteem. 

- At the medium distortion level, high self-esteem was still prevalent in over 50% 
of cases, but 3.7% of children displayed low self-esteem. 

- Children with a strong distortion level showed a notable perception of emotional 
information, with high self-esteem being more common than average, although the 
percentage of children with low self-esteem increased slightly (4.7%). 

It's important to note that as the distortion of emotional information increased, 
the gap between general and private self-esteem percentages widened: from 11% for 
children with weak distortion to 12.4% for those with average distortion, and doubling 
to 23.8% for children with strong distortion. This disparity in self-esteem levels among 
children may signal internal instability and the onset of intrapersonal conflict. 

Table 1 
Distribution of children with different levels of distortion of 
emotional information by levels of self-esteem 
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Уровень самооценки, Yo 
| Высокий | Средний | Низкий | 


Note. I — according to the “Ladder” method; II — according to the Dembo- 
Rubinstein method 
Conclusion. Based on the analysis of the first-grade students surveyed in this 
sample, we can draw the following conclusion: the development of self-esteem is 
notably influenced by mechanisms that are triggered when emotional encounters, 
particularly during punitive situations, jeopardize the individual's integrity. 
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ЦИФРОВЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ B ОБУЧЕНИИ 
РУССКОМУ ЯЗЫКУ КАК НЕРОДНОМУ 


Хамидова Нигора Тулкуновна, 
и.о. доцента кафедры «Общее языкознание» ТГПУ имени Низами 


Аннотация. В данной статье рассмотрена проблема применения 
информационно-коммуникативных технологий в процессе изучения русского 
языка как неродного, а также описываются положительные факторы применения 
ИКТ в формировании речевых навыков студентов. 

Ключевые слова: технология, компьютер, электронная почта, проект, 
презентация, Интернет-ресурсы. видеоконференция (форум), текстовые и 
аудиочаты, гостевые книги, сетевые дневники, социальные сервисы. 

Annotatsiya. Ushbu magolada rus tilini chet til sifatida o‘rganish jarayonida 
axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalanish muammosi yoritiladi, 
shuningdek talabalarning nutq koʻnikmalarini shakllantirishda AKTdan 
foydalanishning ijobiy omillari tavsiflanadi. 

Kalit soʻzlar: texnologiya, kompyuter, elektron pochta, loyiha, taqdimot, 
Internet-resurslar. videokonferentsiya (forum), matnli va audio suhbatlar, mehmonlar 
kitoblari, tarmoq kundaliklari, ijtimoiy xizmatlar. 

Annotation. This article discusses the problem of using information and 
communication technologies in the process of learning Russian as a non-native 
language, and also describes the positive factors of the use of information technology 
in the formation of students' speech skills. 

Keywords: technology, computer, e-mail, project, presentation, Internet 
resources, video conference (forum), text and audio chats, guest books, online diaries, 
social services. 


В нашей стране, уверенно идущей по пути независимого развития, 
осуществляются масштабные работы по реформированию системы 
непрерывного образования повышению эффективности образования и 
внедрению информационных технологий в учебно-воспитательный процесс. В 
Стратегии действий по дальнейшему развитию Республики Узбекистан 
определена задача по организации применения информационных технологий в 
высших образовательных учреждениях на основе новых методов. Поэтому 
возникла необходимость расширения масштабов использования ИТ в учебном 
процессе и их использование не только на занятиях естественно-математического 
цикла, но и на предметах гуманитарного цикла. 

Компьютеры используются ныне во всех без исключения сферах 
человеческой деятельности: в науке и технике, в экономике и обороне, в 
здравоохранении, политике, средствах массовой информации и искусстве, в 
повседневной жизни людей. Использование ИКТ в образовании уже является не 
инновацией, а реалией сегодняшнего дня. Появление многочисленных сетевых 
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сообществ, возникающие разнообразные формы сетевого взаимодействия 
формируют новый стиль межличностной и межкультурной коммуникации. 
Осуществление деятельности в электронном формате естественным образом 
изменяет процессы во всех производственных областях, в том числе в 
образовании, педагогике, лингводидактике, методике обучения русского языка. 

Современные учебники русского языка и литературы никак не 
предусматривают использование современных технологий обучения, мало 
ориентированы на развитие познавательной и творческой активности студентов, 
не учитывают их индивидуальные способности и личностный опыт. Кроме того, 
современные программы по предмету не учитывают профиль учебного 
заведения. Анализ традиционных учебно-методических комплексов и 
традиционных форм и методов обучения русскому языку выявил следующие 
противоречия: студенты хорошо воспринимают учебную информацию в виде 
схем, алгоритмов, таблиц, умеют классифицировать, систематизировать, 
структурировать материал, владеют компьютерной грамотностью, давно освоили 
сетевые ресурсы Интернета. 

Идеи личностного отношения к обучающемуся и теории 
программированного обучения помогли нам обосновать инновационную идею 
использования информационно-коммуникационных и интерактивных 
технологий на занятиях по русскому языку и литературе. Основные положения 
данной идеи: 

— использование информационно-коммуникационных технологий 
(интегрированные занятия, мультимедийные проекты, компьютерные 
презентации, уроки с использованием Интернета, интерактивные формы подачи 
материала, на уроках и во внеаудиторной деятельности) на основе личностного 
подхода к обучающемуся; 

— разнообразие форм и видов деятельности, отбор учебного материала и 
способов его подачи в соответствии с индивидуальными особенностями 
студентов. 

— создание условий на занятиях и во внеаудиторной деятельности для 
развития познавательной и творческой активности обучающихся, формирование 
коммуникативной компетенции путем интеграции содержания предмета с 
современными образовательными технологиями. 

Добиться высоких результатов в обучении русскому языку как неродному 
можно только в том случае, если у обучающихся будет высокая положительная 
мотивация и высокий познавательный интерес к предмету. Применение ИК- 
технологий на занятиях русского языка позволяет повысить уровень знаний и 
освоения предмета через включение каждого студента в активную 
познавательную и творческую деятельность. 

Для этого целесообразно использование компьютерной техники с ее 
мультимедийными возможностями, Интернет-ресурсы и интерактивные методы 
обучения на разных этапах занятия. 
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Объяснение нового материала Ha занятии можно проводить с 
использованием компьютерного программного обеспечения, а также с помощью 
специальных программ, которые позволяют интенсифицировать и 
индивидуализировать учебный процесс. Важным качеством обучающих 
программ является органическая связь и сочетаемость с традиционными 
методами и приемами обучения, рассчитанными на использование их в 
комплексе с другими имеющимися в распоряжении преподавателя 
методическими средствами. Целесообразно использование в процессе 
объяснения различных мультимедиа  - иллюстраций, портретов, 
видеофрагментов, таблиц, схем. При таком объяснении нового языкового 
материала существенно меняется технология объяснения — дается комментарий 
с дополнительными объяснениями и примерами, у студентов «включаются» 
слуховой и визуальный каналы восприятия материала, развивается воображение. 

В ходе подготовки к занятию по русскому языку важно разработать свой 
дидактический материал в виде презентаций, схем-конспектов, так как студентам 
более привычно получать информацию в структурированном виде. 

Необходимо предлагать обучающимся опережающее домашнее задание к 
новой теме — подготовить свою мультимедийную презентацию (Например, «Из 
истории науки Средней Азии», «Гениальный Алишер Навои»). Это позволяет 
повысить эмоциональный фон студентов, задействовать разные каналы 
восприятия информации, стимулировать обучающихся к проявлению творческой 
активности, как результат, повысить качество знаний. 

Также на занятиях русского языка как неродного можно использовать 
метод проектов с обязательной защитой на занятии для активизации 
деятельности обучающихся, отработки исследовательских навыков. (Например, 
«Типы речи»). Методика проектной работы предполагает коллективную 
групповую работу студентов под руководством педагога, который выступает как 
консультант, в результате чего образовательный процесс демократизируется, 
увеличивается ответственность каждого участника за свою часть работы. Таким 
образом, решается коммуникативная педагогическая задача: студенты не только 
выполняют совместную работу, но учатся деловому творческому общению. 
Особенно эффективным является использование мультимедийных проектов 
вместе с интерактивными методами (Синквейн, корзина идей, бортовой журнал, 
ромашка Блума и т.д.). 

Важно проинформировать студентов, о том какими Интернет- ресурсами, 
электронными словарями и энциклопедиями, тренажерами и разговорниками они 
могут пользоваться для отработки языковых навыков и поиска дополнительной 
информации. С помощью данной информации студенты подготавливают 
интересный материал к каждому занятию: музыкальные произведения, 
фрагменты фильмов и различные иллюстрации, схемы и таблицы и т.д. Подобная 
работа позволяет активизировать мыслительную деятельность студентов, 
включить их в поисковую работу, творчески осмыслить материал. 
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Ha этапе подготовки домашнего задания, как вариант, можно предложить 
студентам разработать буклет, создать электронный тренажер, электронный 
словарь и т.п. 

Большое внимание на занятиях русского языка как неродного необходимо 
уделить развитию речевых способностей студентов, диалогическому и 
монологическому способу выражения мыслей. Работа с текстом (с классическим 
текстом; с текстом, составленным самими студентами) занимает основное место, 
так как этот вид работы позволяет комплексно решить образовательные, 
практические и, что очень важно, воспитательные задачи. На данном этапе 
целесообразно использование активных методов обучения: работа в группах, 
сюжетно — ролевые игры, защита творческих работ. 

Самое элементарное применение компьютера студентами — редактирование 
текстов, набор текстов своих творческих работ, своих творческих работ, 
составление сборников, создание компьютерных рисунков. Надо отметить, что 
подобную работу студенты выполняют с большим желанием и интересом. 

На занятиях русского языка изученный ранее материал можно проверить в 
виде различных электронных тестов. 

Использование новых информационно-коммуникационных на занятиях и 
во внеаудиторной работе по предмету с обучающимися — все это позволяет 
добиться высоких результатов в предметных олимпиадах по русскому языку, 
научно- исследовательских конференциях, творческих конкурсах. 

Один из показателей является — повышение творческой активности в 
предметных олимпиадах, творческих конкурсах, проектах. Студенты становятся 
победителями и призерами олимпиад, конкурсов, конференций, создают 
творческие и исследовательские проекты, которые получают высокую оценку 
специалистов. 

Таким образом, использование информационно-коммуникативных 
технологий на занятиях русского языка как неродного значительно повышает не 
только эффективность обучения, но и помогает создать более продуктивную 
атмосферу на занятии, заинтересованность студентов в изучаемом материале. 
Кроме этого, использование компьютерных, информационных технологий на 
занятиях позволяет осуществлять интеграцию с информатикой, реализовывать 
приобретаемые на этом занятии навыки в практической деятельности. 
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ФОРМИРОВАНИЕ ЧИТАТЕЛЬСКОЙ ГРАМОТНОСТИ В КОНТЕКСТЕ 
ИССЛЕДОВАНИЙ PIRLS 


Хамидова Нигора Тулкуновна, 
и.о. доцента кафедры «Общее языкознание» ТГПУ имени Низами 


Аннотация. В статье изложены основные принципы международной 
программы по оценке уровня знаний учащихся PIRLS, рассмотрены приемы и 
методы эффективного обучения навыкам изучающего чтения. 

Ключевые слова: международное исследование, принцип, уровень 
знаний, навык, читательская грамотность, изучающее чтение, предтекстовой и 
послетекстовой этапы. 
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Указом Президента Республики Узбекистан Шавката Мирзиёева «Об 
утверждении Концепции развития системы народного образования Республики 
Узбекистан до 2030 года» от 29 апреля 2019 года определены основные 
направления развития системы народного образования на долгосрочную 
перспективу, в частности, вхождение республики к 2030 году в ряд первых 30 
ведущих стран мира по рейтингу программы оценки учащихся Международного 
уровня: PIRLS — оценка уровня и качества чтения и понимания текста 
учащимися начальной школы, PISA — оценка математической грамотности, 
грамотности чтения и естествознания 15—16-летних учащихся, TIMSS — оценка 
математической и естественнонаучной грамотности учащихся 4-х и 8-X классов. 

Международное исследование качества чтения и понимания текста PIRLS 
позволяет сравнить уровень и качество чтения и понимания текста учащимися 
начальной школы в различных странах мира, а также выявить различия в 
национальных системах образования. Исследование проводится пятилетними 
циклами начиная с 2001 года и в нем принимают участие от 35 до 50 стран. 

В процессе исследования изучаются два вида чтения: 

- чтение с целью приобретения читательского литературного опыта; 
- чтение с целью освоения и использования информации. 

Задания PIRLS направлены на проверку четырех навыков: умения находить 
информацию, формулирования выводов, интерпретации и обобщения 
прочитанного, а также анализа и оценки содержания, языковых особенностей и 
структуры текста. 

Чтение, которому раньше мало придавалось значения в системе 
преподавания русского языка, стало постепенно одним из важных аспектов 
обучения, и на сегодняшний день это не только одно из средств обучения, 
служащее для поступления новых слов в словарный запас ученика, но и 
отправная точка для разнообразных высказываний диалогического и 
монологического характера. Чтение стало источником получения новой 
интеллектуальной и эстетической информации, реальной формой использования 
приобретенной языковой компетенции. 

Изучающее чтение — наиболее подробный вид чтения. Целью этого вида 
является не просто тщательное изучение, но еще и проникновение в смысл текста, 
детальный анализ текста. Конечный результат направлен на понимание всех 
уровней текста, а также на восприятие разной информации, изложенной в тексте 
(фактуальной, концептуальной и подтекстовой). 

Рассмотрим приемы работы с текстом, используемые для изучающего 
чтения. Предварительная устная работа не должна затрагивать содержания 
текста, с ним учащиеся должны знакомиться в процессе чтения. По окончании 
чтения текста объектом контроля должно быть его понимание. При этом проверка 
понимания должна быть организована так, чтобы она не разрушала в процессе 
чтения необходимых навыков. Учащиеся должны научиться понимать текст 
самостоятельно, поэтому первое чтение текста должно осуществляться самими 
учащимися. Нецелесообразно многократное чтение одного и того же текста, так 
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как если содержание текста понятно, TO чтение лишается своей коммуникативной 
ценности и превращается в упражнение. Повторное чтение текста оправдано, 
если оно направлено на уточнение понимания, т.е. если коммуникативная задача 
видоизменяется. 


Предварительные вопросы сохраняются до конца работы над текстом. Проверка 
понимания не должна ограничиваться только отвечали на эти вопросы. Вопросы 
может задавать кто-либо из более сильных учащихся, на которые другие 
учащиеся отвечают. Обучение изучающему виду чтения на неродном языке 
состоит из трех этапов: предтекстовый, текстовый, послетекстовый. 
Предтекстовый этап подразумевает ознакомление с лексическими единицами, 
которые могут вызвать затруднение, а также прогнозирование содержания текста. 
Текстовый этап подразумевает чтение текста и работу над его лексико- 
грамматическим материалом. Послетекстовый этап нужен ДЛЯ 
«вермезнствзванизьнавыковбувввиогиченкой и-днажиачежойфечиоящая перед 
школой. Внимание, уделяемое повышению культуры чтения, служит важным 
фактором в воспитании молодежи, обладающей глубокими знаниями, 
самостоятельным мылевеғктисныпввеёйужовнкерљну р собходимо приобщать 
наказ Дёрейиденаниүзбедестанавеб‹уввержденначёаннвіхцитразвивиагпияктватн 
нароҳнообаюразюнанея Тёотнкубтюњца Узбенжхтаюище26утвердиютсћ9чатреаяь?%49 
кудатура, люди вернутся к книге", — неоднократно подчеркивает Президент 
Y30ERucpwad ПУА .МИрзийеентностный подход к диагностике читательской 
грамотности (на материале тестов PIRLS и PISA). — Москва, 2015 
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Аннотация. Статья обосновывает актуальность темы в глобализированном 
мире, где культурные границы стираются, и подчеркивает важность понимания 
взаимодействия между языком, литературой и культурой для формирования 
более толерантного и разнообразного общества. Автор предлагает глубокий 
анализ современных явлений в поликультурном пространстве, предоставляя 
новые перспективы на взаимодействие языковых и культурных элементов в 
современном мире. 

Ключевые слова: язык, литература, культура, глобализация, цифровые 
технологии 

Abstract. The article substantiates the relevance of the topic in a globalized world, 
where cultural boundaries are blurred, and emphasizes the importance of understanding 
the interaction between language, literature and culture for the formation of a more 
tolerant and diverse society. The author offers an in-depth analysis of modern 
phenomena in a multicultural space, providing new perspectives on the interaction of 
linguistic and cultural elements in the modern world. 

Key words: language, literature, culture, globalization, digital technologies 


Сегодня B поликультурном пространстве язык становится ключевым 
инструментом коммуникации между разнообразными группами общения. 
Изменения в языковом ландшафте отражают процессы интеграции и 
взаимопонимания. В связи с этим многоязычие становится нормой, вследствие 
чего языковые барьеры могут преодолеваться через активный обмен и взаимное 
влияние. 

Поликультурное пространство - это концепция, которая становится все 
более значимой в условиях современной глобализации, в которой сосуществуют 
и взаимодействуют различные культуры, языки и идентичности. 
Поликультурное пространство представляет собой общество, где различные 
культурные группы сосуществуют, обмениваются опытом и взаимодействуют. 
Оно включает в себя не только этническое разнообразие, но также различия в 
языке, религии, обычаях и традициях. Каждая культура в поликультурном 
пространстве сохраняет свою уникальность, одновременно взаимодействуя с 
другими элементами общества. 

Опыт существования двуязычной среды (англо-французская) показывает, что 
в поликультурном обществе люди не только сохраняют свой родной язык, но и 
обучаются дополнительным языкам, создавая тем самым богатый 
лингвистический мозаичный образ. 

Литература в поликультурном пространстве становится площадкой для 
выражения и представления различных культурных перспектив. Литературные 
произведения в поликультурном контексте способствуют пониманию и 
уважению культурных различий. Так в творчестве нигерийского писателя Чинуа 
Ачебе, чьи произведения пронизаны африканской культурой, обращены к 
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универсальным человеческим ценностям. Достаточно вспомнить роман «Things 
Fall Apart», который был опубликован в 1958 году. Данный роман демонстрирует 
интеграцию культур и является самой читаемой и переводимой книгой 
современного африканского писателя. 

На наш взгляд, сегодня важно изучать влияние поликультурного 
пространства на язык, литературу и культуру, так как оно способствует 
взаимопониманию (понимание культурных особенностей и языковых нюансов 
способствует созданию общества, где люди более открыты к другим культурам и 
готовы к сотрудничеству лоддерживает культурное разнообразие активное 
сохранение и развитие культур в условиях поликультурного пространства 
предотвращает культурную однородность и сохраняет уникальные черты каждой 
общности стимулировает творчество и инновации кросскультурные влияния 
часто становятся источником новаторских идей и творческих подходов в 
литературе, искусстве и других областях содействовует миру и стабильности, 
понимание культурных контекстов снижает риск культурных конфликтов и 
способствует созданию более гармоничного общества. 

В современном поликультурном пространстве разнообразие культурных 
выражений является ярким явлением, формирующим богатство и динамизм 
общества. Этот анализ включает в себя рассмотрение влияния этнических, 
религиозных и географических различий на художественное творчество и 
культурные практики. 

Влияние культурных традиций в этнические разнообразие привносит в 
художественное творчество уникальные элементы культурных традиций. 
Художники и творцы могут вдохновляться мифологией, обрядами и народными 
сказаниями своего этнического происхождения. 

Географическая обстановка может оказывать влияние на творческий 
процесс. Художники и культурные работники могут черпать вдохновение из 
местного ландшафта, климата и природных особенностей. 

Язык - это не только средство общения, но и мощный инструмент 
формирования, передачи и изменения культурных стереотипов. Как слова 
выбираются, как формулируются фразы, какие значения придаются 
определенным терминам - все это оказывает влияние на наше восприятие мира и 
формирует культурные представления. Исследование силы языка в этом 
контексте важно для понимания влияния нашей речи на формирование и 
поддержание культурных стереотипов. 

Однако язык также может быть использован для изменения семантики и 
переосмысления терминов. Позитивные или нейтральные описания могут 
заменить устаревшие или предвзятые термины, способствуя изменению 
восприятия. 

С развитием интернета и цифровых коммуникаций увеличивается мировая 
связанность. Люди могут обмениваться информацией и общаться с 
представителями разных культур, преодолевая географические и языковые 
барьеры [1]. Многие онлайн-платформы предоставляют возможности для 
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общения Ha нескольких языках. Это способствует языковому разнообразию H 
укрепляет многокультурное взаимодействие. Социальные медиа позволяют 
мгновенно обмениваться информацией и впечатлениями между людьми из 
разных культур. Это способствует более быстрому и широкому культурному 
обмену. 

Онлайн-платформы предоставляют возможности для виртуальных 
языковых обменов, где люди могут общаться и практиковать язык с носителями 
языка из разных стран. 

Искусственный интеллект существенно улучшил языковые технологии, 
включая машинный перевод. Это упрощает коммуникацию между людьми, 
говорящими на разных языках [2]. Искусственный интеллект способен лучше 
распознавать культурный и языковой контекст, улучшая точность языковых 
технологий в различных культурных средах. 

Цифровые технологии играют ключевую роль в формировании языкового и 
культурного взаимодействия в современном мире. Они создают возможности для 
глобального обмена культурными ценностями, обеспечивают доступ к 
разнообразным языковым ресурсам и способствуют созданию цифровых 
культурных сообществ. Однако важно также обращать внимание на вызовы, 
связанные с языковым разнообразием, прозрачностью и этическими вопросами в 
цифровом пространстве, чтобы гарантировать позитивное воздействие цифровых 
технологий на культурное взаимодействие. 

С развитием цифровых технологий появилось множество онлайн-платформ, 
целью которых является содействие обмену языковыми и культурными 
знаниями. Эти платформы создают виртуальные общности, объединяют людей с 
разных концов мира и стимулируют обмен опытом. Давайте рассмотрим 
несколько популярных онлайн-платформ и их вклад в языковое и культурное 
образование. 

Duolingo - это популярное приложение для изучения языков, предлагающее 
курсы на многих языках. Оно создает интерактивные уроки, используя игровые 
элементы и адаптивные методы обучения. 

Тапает предоставляет платформу для обмена языковыми навыками с 
носителями языка. Пользователи могут общаться через текстовые сообщения, 
голосовые записи и видеозвонки. 

HelloTalk предоставляет возможность общаться с носителями языка 
посредством текстовых сообщений, голосовых и видеозвонков. Платформа также 
поддерживает создание образовательных сообществ. 

Couchsurfing предоставляет возможность путешественникам останавливаться у 
местных жителей. Это не только экономичный способ путешествия, но и 
уникальная возможность погружения в местную культуру. Поддерживает 
межкультурное взаимодействие и обмен знаниями, создавая более глубокую 
связь между путешественниками и хозяевами. 

Онлайн-платформы для обмена языковыми и культурными знаниями 
содействуют формированию глобального образовательного сообщества. Они 
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расширяют доступ к языковому обучению, предоставляют возможности общения 
с носителями языка, обогащают обучение культурными контекстами и 
стимулируют межкультурное взаимодействие. Однако важно учитывать, что эти 
платформы также могут сталкиваться с вызовами, такими как различия в 
языковых уровнях, культурные различия и необходимость эффективного 
обучения и безопасности пользователей. 
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e Аннотация. B данной статье говорится о группе прилагательных слов, 


которая является одной из самостоятельных групп слов в английском и узбекском 
азыках. Кроме того, даны сведения о градации группы прилагательных, то есть 
йекоторых особенностях форм сравнительной и превосходной степени. 
Выделены сходства и различия прилагательных в английском и узбекском языках. 
D Ключевые слова: Прилагательное, степень, простое, сравнительное, 
Чвеличивающее, уменьшительное. 


Kalit so`zlar: Sifat, daraja, oddiy, qiyosiy, orttirma, ozaytirma. 


Adjective are studied in linguistics as a separate group of word. Words in the 
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adjectives give color fulness and beauty to every mode sentence. Sentences without 
adjectives are simple and seem to be rude sometimes. The grammatical category of 
d 

Positive degree 

€omparative degree 

Б 

а When it is compared with Uzbek language it should be differentiated four degrees 
Bike: 

Э, 

2 

D 

Ё The positive degree is morphologically unmarked. It is the primary form of the 
&djective and it expresses simple quality if the thing or person expressed by the subject 
is not compared with any thing; [4; 324]. 

Ше is a clever boy. 

m — Lyulyu, — deb takrorladi Umida, nom unga yoqqan edi, chiroyli ism, qiz bola 
ро ‘Isa kerak... [1; 399]. 

d The comparative degree is morphologically marked in both languages. In English 
ft expresses a higher or less degree of quality of the thing expressed by the subject in 
ielation to the thing with which it is compared. Depending on the length of the adjective 
# is formed by two ways: 
B 

iong — longer by putting the word more or less before long adjectives: 
jbeautiful - more beautiful. 

I 

Azunbelazusriaqmed by adding the affix — roq, to the adjective: 

| The superlative degree expresses the highest degree of the quality denoted by the 
ü 

ü 
Mary is the most beautiful girl. 

8 «Eng dahshatli yirtqich — quyon». [1;288]. 

& In addition, Uzbek language possesses the fourth type of degree of adjective 
bzaytirma daraja which can probably have translated as reduction degree to form which 
dded the words like: sal, biroz ext. [2; 169]. 

9 K 

@hese differences cause a lot of interlanguage interferences when Uzbek students speak 
Btghshith the affix - est and the structure most+adj in English and the structure 
£ In conclusion we can say that he grammatical systems of Uzbek and English are 
fundamentally different. English is an analytical language, in which grammatical 
Meaning in largely expressed through the use of additional words and by changes in 
word order. Uzbek is an agglutinative language, in which the majority of grammatical 
forms are created through changes in the structure of words, by means of a developed 
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system of prefixes, suffixes and ending. No one knows exactly how people learn 
languages although a great deal of research has been done into the subject. 


R 
1. Chinor: roman / Asqad Muxtor. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2017. — 576 b. 
2. Erkaboyeva N. Oʻzbek tilidan ma'ruzalár toʻplami. MCHJ “YOSH KUCH PRESS 
MATBUOTI” da chop etildi 24.04.2019. е 
3. Irisqulov A. T. Theoretical grammar of English. T.: “Nashriyot”, 2006. 64 p 
4 e 
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t teacher at English language and literature department of NSPI 
i 
f 


Annotation. This article delves into the similarities and differences in 
grammatical cases in the English and Uzbek languages. It offers a comparative analysis 
of how nouns are inflected and use cases are marked in both languages. By examining 
the structural and functional aspects of cases in English and Uzbek, the study aims to 
provide insights into the nuances of case systems in these two languages. 

0 Key words: nominative case, accusative case, possession. 

u Аннотация. В данной статье рассматриваются сходства и различия 
грамматических падежей английского и узбекского языков. Он проводит 
оравнительный анализ того, как спряжения складываются и устанавливаются 
варианты использования в обоих языках. Исследование направлено на изучение 
ётруктурных и функциональных аспектов работы на английском и узбекском 
языках, чтобы дать представление о нюансах работы систем на этих двух языках. 
I Ключевые слова: субъективное, объективное, притяжательное. 

m Annostatsiya: Ushbu maqolada ingliz va oʻzbek tillaridagi grammatik 
holatlarning oʻxshashlik va farqlari koʻrib chiqadi. Bu ikkala tilda ham kelishiklarning 
qanday qoʻshilishi va foydalanish holatlari belgilanishining qiyosiy tahlil qiladi. 
d'adqiqot ingliz va oʻzbek tillarida ishlarning tarkibiy va funktsional jihatlarini oʻrganib 
thiqib, ushbu ikki tilda ish tizimlarining nuanslari haqida tushuncha berishga 


qaratilgan. 

F Kalit soʻzlar: bosh kelishik, qaratqich kelishik, egalik. 

a 

c In order to communicate effectively in English, grammar is essential. It offers the 


guidelines and framework required for precise and cogent exposition. In addition to 
improving writing and speaking abilities, studying grammar also helps one get a better 
r 
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comprehension of the language. However, when comparing their home language to a 
foreign language—in our example, English—learners may encounter challenges. 

In this article we are going to compare some cases with negative connotation in 

English and Uzbek languages with grammatical point of view. 
There are three types of case. They are nominative, also known subjective, objective, 
possessive [2;22]. When it is compared with Uzbek language it should be differentiated 
six types like: bosh kelishik (subjective case), qaratqich kelishigi (possessive case), 
tushum kelishigi (objective case), jo‘nalish kelishigi, o‘rin-payt kelishigi, chiqish 
kelishigi [1; 196]. 

...Harry thought he was to be congratulated on his idea of hiding here. | 3;2] 

...Dildor sochini boshiga chambarak qilib olgan. [4;263] 

The subjective case is called nominative case which working as a subject of verb in 
sentence. Therefore, noun, pronoun can be nominative case [2;22]. As it is possible to 
see from the examples above in both English and Uzbek languages subjectives Harry 
or he and Dildor were used in nominative case (bosh kelishik) with using subject of 
sentence. 

...Ron's brother Percy was sitting at the very end of the front bench. | 3,138] 

Ikromning ikki qoshi oralig iga tugunchak tushdi. | 4;9] 
AS we can notice the building of possession case and similar in both languages with 
suffix -ning. [1;197]. 

For example: ikromning ikki qoshi 

In English language, possession case is made by — ‘s.(apostrophe) [2;22]. 

For example: Ron's 

The accusative case is applied when a specific noun functions as the receiver of 
the action conveyed by a verb or preposition. In English, there are two types of the 
accusative case: direct objects and indirect objects. Direct objects are linked with 
transitive verbs, denoting the direct recipient of the action. While the indirect object 
was formerly categorized under the dative case, nowadays both direct and indirect 
objects are subsumed under the accusative or objective case in English language. [1:22] 

Dudley gave a harsh bark of laughter then adopted a high-pitched, whimpering 
voice [3;15] 

When it compared Uzbek language, which is different from English. There is not 
direct object and indirect object. The direct object can be indicated by adding the suffix 
"-ni" to the noun. In Uzbek language accusative verb is made by transitive verb. [1:197] 

Ko ‘ngliga tugilib qolgan gaplarni kimgadir aytishi, yuragini bo 'shatishi kerak- 
ku, axir [4;40] 

In Uzbek language Dative case (jo‘nalish kelishigi), words indicate the object of 
the action. Dative case is created with —ga, -ka, - qa suffixes. In English language those 
suffixes seem to be translated like preposition “to”. However, there is not dative case 
in English. 

... ikkita shishani etagiga yashirib ildamlik bilan tol orqasiga o ‘tdi... [4;93] 

The ablative case, in Uzbek language is used to indicate the source, foundation, 
or point of origin. This case is formed by attaching the suffix "-дап"' to the noun. 
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..qizini sudrab chiqayotganida bir bola velosiped bilan shamoldek yeldek 
ravotdan chiqib ketgan edi. | 4:29] 

In conclusion, the comparative analysis of grammatical cases in English and 
Uzbek languages reveals both similarities and differences in how nouns are inflected 
and cases are marked. The study highlights the structural and functional aspects of cases 
in both languages, shedding light on the intricacies of their respective case systems. 
Understanding these similarities and differences enriches our appreciation of the 
linguistic diversity and complexity present in English and Uzbek, enhancing cross- 
cultural communication and language learning efforts. 
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Annotation.This article explores the similarities and differences in the degree of 
adjectives between the English and Uzbek languages. It delves into the comparative 
and superlative forms of adjectives, analyzing how both languages express degrees of 
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upon examples from English and Uzbek literature, we endeavor to compare and contrast 
the terminologies and approaches employed in each language. 

Key words: adjective, degree, positive, comparative, superlative, reduction 

Аннотация. B этой статье исследуются CXO/ICTBa H различия B уровне 
прилагательных между английским и узбекским языками. Он изучает 
сравнительную и превосходную формы прилагательных, анализирует, как оба 
языка выражают степени сравнения. Целью данной статьи является изучение 
взглядов как английских, так и узбекских учёных на этот лингвистический 
феномен. Углубляясь в соответствующие теории и опираясь на примеры из 
английской и узбекской литературы, мы стремимся сравнить и противопоставить 
терминологию и подходы, используемые на каждом языке. 
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Ключевые слова: прилагательное, степень, положительная, 
сравнительная, превосходная степень, уменшительная. 

Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz va oʻzbek tillari oʻrtasidagi sifatlar 
darajasidagi oʻxshashlik va farqlar oʻrganilgan. U sifatlarning qiyosiy va ustun 
shakllarini oʻrganadi, ikkala tilning taqqoslash darajalarini qanday ifodalashini tahlil 
qiladi. Maqolaning maqsadi ham ingliz, hamda oʻzbek olimlarining ushbu lingvistik 
hodisaga qarashlarinio‘rganishdir. Tegishli nazariyalarni chuqur oʻrganish ingliz va 
oʻzbek adabiyotidan misollar keltirib, har bir tilda qoʻllaniladigan terminologiya va 
yondashuvlarni solishtirish va farqlash maqsad qilingan. 

Kalit soʻzlar: sifat, daraja, oddiy, qiyosiy, orttirma, ozaytirma 


Grammar plays a crucial role in effective communication in the English 
language. It provides the structure and rules necessary for clear and coherent 
expression. Studying grammar not only enhances one's writing and speaking skills but 
also contributes to a deeper understanding of the language itself. But learners may have 
difficulties when they need to compare their native language with foreign one, in our 
case with the English. In this article we are going to compare some adjectives with 
negative connotation in English and Uzbek languages with grammatical point of view. 


There are three degrees of adjectives: positive degree, comparative degree, superlative 
degree [2;24]. When it is compared with Uzbek language it shouldbe differentiated 
four degrees like: oddiy daraja (positive degree), qiyosiy daraja(comparative 
degree), ortirma daraja (superlative degree), ozaytirma daraja (probably as: reduction 
degree) [1;210]. 
He had a large pink face, not much neck, small, watery blue eyes, and thick blond 
hair that lay smoothly on his thick, fat head. [3:11] 
Men uchun nihoyatda Кайа ish qilding, o “g ‘lim. [4;38] 
The common or basic degree is called positive which is expressed by the absence da 
marker. Therefore, we say that it is expressed by a zero morpheme[2;24]. As it is 
possible to see from the examples above in both English and Uzbek languages 
adjectives large, pink, small, watery, blue, thick, blond, fat and katta were used in 
simple degree (oddiy daraja)with zero morphemes. 
... Jet black and slightly smaller than the red Quaffle. [3:98] 

О z tenglari, ayniqsa qizlar oldida sal balandroq turib, bepisand gaplashardi. [4;11] 
One and some two syllabic adjectives that form their degrees by the help of inflections 
-er [2;24]. In Uzbek language it is formed by suffix -roq [1; 210]. 
As we can notice the building of positive and comparative degrees similar in both 
languages with exception of one and two syllabic adjectives in comparative degree. 
There is noticeable difference in forming superlative degree in English and Uzbek 
languages. In former language one or two syllabic words are formed by inflection -est. 
[2;24] 

...and their greatest fear was that somebody would discover it. [3;1] 
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On the other hand, there are three ways of forming the superlative degree 

(orttirma daraja) in Uzbek language: 
1.By adding the words eng (most), g'oyat (so), juda (very), nihoyatda 

(extremely), bag‘oyat (incredibly) 

2.Repetition by changing first syllable of the adjective in positive degree: kap- 
katta, bus-butun, to‘ppa-to‘g‘ri, qip-qizil 

3.By prolonged pronunciation of the first or second vowel syllable: uzun — 
u: zun, chiroyli — chiro:yli [1; 211]. 

Azizxon bu odamning ta 'rifini juda Ко p eshitgan edi. [4;60] 

Ikkita kap-katta odam shu norastaning ko 'nglini yarimta qilib о 'stirsak. [4;615] 
In addition, there is one more way of forming superlative degree (orttirma daraja) in 
Uzbek language. 

Kelinning kattasi etagi bilan qumg ‘on bandidan ushlab kirdi. [4;44] 
Firstly, in the above given example the word kattasi (the biggest) is noun formed by 
substantivization of adjective from katta (big) and it should be used as Adj+Noun. 
Secondly, in the above given example the word English in Uzbek language which 
means most is omitted and inflectional form -si is added to the adjective which helps to 
createat the same time noun also superlative degree of adjective. 
In addition, Uzbek language possesses the fourth type of degree of adjective ozaytirma 
daraja which can probably have translated as reduction degree to form which added 
the words like: sal, biroz, picha, xiyla, nim [1; 211]. All those words possess meaning 
like little which serves to reduce the degree in adjective. 
... Mehmonni uyga olib kir, men otga picha yem tashlab qo ‘yay. [4;303] 
The fourth degree of adjective is practically used in English language but theoretically 
it is not separated as additional type. 
In conclusion it should be mentioned that grammar of English and Uzbek languages is 
different because former belongs to analytical the other to synthetic type of languages. 
However, the specific rules and patterns governing the formation of comparative and 
superlative degrees between English and Uzbek. Nevertheless, in examples above we 
could find some similarities according to morphological structure of degree of 
adjectives. 
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Abstract. In this article we will discuss how these interactive tools not only 
support the acquisition of grammatical and lexical knowledge but also promote the 
pragmatic and strategic aspects of language use. Additionally, we will consider the 
implications of these technologies for diverse learner populations, addressing both the 
opportunities and challenges they present. 

Key words: Interactive technologies, social, competence, communication, 
levels, multimedia, library 

Annotatsiya. Ushbu maqolada biz ushbu interfaol vositalar nafaqat Grammatik 
va leksik bilimlarni egallashni qo'llab-quvvatlabgina qolmay, balki tildan 
foydalanishning pragmatic va strategic jihatlarini ham qanday targ`ib qilishini 
muhokama qilamiz. Bundan tashqari biz ushbu texnologiyalarning turli xil o`quvchilar 
populatsiyalari uchun ta’sirini ko`rib chiqamiz, ular mavjud imkoniyatlar va 
muammolarni hal qilamiz. 

Kalit so`zlar: interfaol texnologiyalar, ijtimoiy, kompetentsiya, muloqot, 
darajalar, multimedia, kutubxona 

Абстракт. В этой статье мы обсуждаем, как эти интерактивные 
инструменты не толъко способствуют приобретению грамматических и 
лексических знаний, но также способствуют развитию прагматических и 
стратегических аспектов исполъзования языка. Мы также изучим влияние этих 
технологий на различные группы студентов, рассматривая возможности и 
проблемы, которые они представляют. 

Ключевые слова: Интерактивные технологии, социальное, 
компетентностъ, коммуникация, уровни, мультимедиа, библиотека. 


INTRODUCTION. Interactive educational technologies encompass а broad 
range of tools and platforms, including but not limited to, online discussion boards, 
social media, virtual reality environments, and collaborative software. These 
technologies offer unique opportunities for students to engage in authentic discourse, 
allowing for real-time interaction, feedback, and the application of language skills in 
diverse and meaningful contexts. Interactive educational technologies can play a 
significant role in the development of students' discourse competence. One key benefit 
of using interactive educational technologies is that they provide students with 
opportunities to participate in real-time discussions, collaborate with peers, and receive 
immediate feedback on their ideas and arguments. Overall, the use of interactive 
educational technologies can enrich the learning experience, foster active participation, 
and support the development of students’ discourse competence by providing them with 
a platform to practice and refine their communication skills in a dynamic and interactive 
environment. 
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LITERARY ANALYSIS AND METHODOLOGY 


The use of technology in education continues to evolve, with emerging 
innovations such as virtual reality, artificial intelligence, and machine learning playing 
increasingly significant roles in transforming the learning experience. As technology 
continues to advance, its impact on education is likely to become even more profound, 
presenting both new opportunities and challenges for educators, students, and 
educational institutions. It is important to note that while the use of technology in 
education offers numerous benefits, it also comes with challenges such as the digital 
divide, privacy concerns, and the need for effective teacher training in utilizing 
technology effectively in the classroom. Technology in education refers to the 
integration of digital tools and resources to enhance teaching and learning experiences. 
It encompasses a wide range of technologies, including computers, tablets, interactive 
whiteboards, educational software, online learning platforms, and more [1]. Overall, 
the use of technology in education can help personalize learning, increase engagement, 
facilitate collaboration, and provide access to a wealth of educational resources. The 
use of interactive educational technologies in the development of students’ discourse 
competence is a relatively new approach that has gained popularity in recent years. 
These technologies provide students with engaging, interactive learning experiences 
that can help them improve their communication skills, critical thinking abilities, and 
overall discourse competence. Research has shown that students who engage with 
interactive educational technologies tend to have higher levels of engagement, 
motivation, and retention compared to traditional teaching methods. These technologies 
can also provide students with immediate feedback on their communication skills, 
allowing them to track their progress and make improvements over time. Overall, the 
use of interactive educational technologies in the development of students’ discourse 
competence has the potential to enhance learning outcomes and better prepare students 
for success in their academic and professional lives. The use of interactive educational 
technologies in developing students' discourse competence is not just about improving 
language skills but also about equipping students with the cognitive, social, and digital 
literacies that will serve them throughout their academic and professional careers. As 
educators continue to integrate these technologies into their teaching practices, they 
contribute to shaping adaptable, communicative, and technologically savvy individuals 
who are prepared to navigate and contribute to the discourse of a complex and 
interconnected world. 


DISCUSSION AND RESULT 


The use of technology in education refers to the integration of technological 
tools, resources, and platforms in the learning and teaching process. Technology has 
significantly transformed the education sector, enhancing the way knowledge is 
imparted and acquired. There are several key aspects to consider when discussing the 
use of technology in education: 
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1. Access to Information: Technology provides students and educators with access 
to a vast amount of information and resources through the internet, digital 
libraries, and online databases. This enables a comprehensive understanding of 
subjects and better research capabilities [2]; 

2. Interactive Learning: Educational technology offers interactive and engaging 
learning experiences through multimedia, simulations, and educational games. 
This helps to cater to different learning styles and keeps students motivated and 
interested in the learning process; 

3. Personalized Learning: Technology allows for personalized learning experiences 
by providing adaptive learning platforms and educational software that cater to 
individual student needs, allowing for self-paced learning and targeted 
interventions; 

A multimedia presentation is a method of communication that integrates multiple 
forms of media to present information in a more dynamic and engaging way compared 
to traditional, single-medium presentations. It combines elements such as text, graphics, 
audio, video, animations, and interactive content to convey a message or information 
to an audience. The main goal of a multimedia presentation is to improve the audience's 
understanding and retention of the information by catering to various learning styles 
and keeping the presentation interesting. The use of multimedia can also facilitate more 
effective communication by allowing presenters to emphasize key points and concepts 
through the strategic use of different media types. 

The use of technology some examples: 

1. Khan Academy: An online platform offering free educational resources, including 
video tutorials, practice exercises, and personalized learning dashboards for students; 
2. Seesaw: A digital portfolio platform that enables students to showcase their work, 
receive feedback from teachers and peers, and track their progress over time [3]; 

3. Kahoot! A game-based learning platform that allows teachers to create and host 
interactive quizzes, surveys, and discussions to promote student engagement and 
learning. 

CONCLUSION. In conclusion, the use of interactive educational technologies 
plays a pivotal role in the development of students’ discourse competence. These 
technologies provide dynamic and engaging platforms through which students can 
actively participate in learning activities, practice communication skills, and gain 
exposure to a variety of linguistic and cultural contexts. Interactive technologies such 
as online discussion forums, virtual classrooms, language learning apps, and 
collaborative software enable students to engage in meaningful discourse, offering 
immediate feedback and facilitating peer-to-peer interaction. This interaction is crucial 
for developing the ability to understand and produce coherent, contextually appropriate 
language. Interactive educational technologies are invaluable for fostering 
communicative competence, critical thinking, and the ability to engage in effective 
discourse. 
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USING ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN TEACHING FOREIGN 
LANGUAGES 


Xayitmuradova Shoira Muzaffarovna, 
acting associate professor, TSPU named after Nizami named after Nizami 


Annotation.This article explores the application of artificial intelligence (AI) in 
teaching foreign languages, highlighting how AI technologies are revolutionizing 
language learning experiences. It delves into the use of personalized learning paths, 
intelligent tutoring systems, speech recognition for pronunciation feedback, natural 
language processing for text analysis, gamification, interactive learning, adaptive 
learning, and data-driven insights for educators. The article emphasizes how AI 
enhances language acquisition, fosters proficiency, and creates engaging and effective 
language learning environments. 

Key words: AI in Language Teaching, Artificial Intelligence, Language 
Learning, Personalized Learning, Intelligent Tutoring Systems, Speech Recognition, 
Pronunciation Feedback, Natural Language Processing, Gamification, Interactive 
Learning, Adaptive Learning, Data-Driven Insights, Language Acquisition, Language 
Proficiency. 

Annotatsiya. Ushbu magola zorijiy tillarni o‘qitishda sun’ty intellektdan (SI) 
foydalanishni ko‘rib chiqadi va SI texnologiyalari tilni o‘rganish tajribasini qanday 
o'zgartirayotganini ta'kidlaydi. SI shaxsiylashtirilgan oʻrganish yoʻllari, aqlli 
repetitorlik tizimlari, talaffuz bo‘yicha fikr-mulohazalar uchun nutqni aniglash, matn 
tahlili uchun tabiiy tilni qayta ishlash, o‘yinlashtirish, interaktiv oʻrganish, adaptiv 
oʻrganish va oʻqituvchilar uchun ma’lumotlar tahlilidan foydalanishni o‘rganmoqda. 
Maqolada sun’iy intellekt qanday qilib til o‘zlashtirishni yaxshilashi, malakani oshirishi 
hamda qiziqarli va samarali til oʻrganish muhitini yaratishi ta’kidlangan. 

Kalit soʻzlar: tilni o‘rgatishda sun'iy intellekt, sun'iy intellekt, til oʻrganish, 
shaxsiylashtirilgan oʻrganish, aqlli oʻqitish tizimlari, nutqni aniqlash, talaffuz bilan 
bogʻliq fikr-mulohazalar, tabiiy tilni qayta ishlash, geymifikatsiya, interaktiv oʻrganish, 
adaptiv oʻrganish, ma'lumotlar tahlili, tilni oʻzlashtirish, tilni bilish. 

Аннотация. B данной статье рассматриваются вопросы примененияе 
искусственного интеллекта (HH) при обучении иностранным языкам, 
подчеркивая, как технологии ИИ меняют опыт изучения языков. ИИ углубляется 
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B использование персонализированных путей обучения, интеллектуальных 
систем обучения, распознавания речи для обратной связи по произношению, 
обработки естественного языка для анализа текста, геймификации, 
интерактивного обучения, адаптивного обучения и анализа данных для 
преподавателей. В статье подчеркивается, как искусственный интеллект 
улучшает овладение языком, способствует повышению квалификации и создает 
привлекательную и эффективную среду для изучения языка. 

Ключевые слова: ИЙИ в преподавании языка, искусственный интеллект, 
изучение языка, персонализированное обучение, интеллектуальные системы 
обучения, распознавание речи, обратная связь по произношению, обработка 
естественного языка, геймификация, интерактивное обучение, адаптивное 
обучение, анализ данных, овладение языком, владение языком. 

The integration of artificial intelligence (AI) into foreign language teaching has 
ushered in a new era of innovative and personalized language learning experiences. 
This introduction explores the transformative impact of AI technologies on language 
education, highlighting key advancements and benefits that enhance the effectiveness 
and engagement of language learners. 

In recent years, Al-powered language learning platforms have revolutionized 
traditional teaching methods by offering personalized learning paths tailored to 
individual learner needs. These platforms utilize sophisticated algorithms to analyze 
learner data, including proficiency levels, learning styles, and progress, to deliver 
targeted content and exercises that optimize language acquisition. 

Furthermore, Al-driven intelligent tutoring systems simulate human tutoring 
interactions, providing personalized guidance, explanations, and practice exercises. 
These systems adapt in real-time to learners' responses, ensuring optimal challenge and 
engagement while fostering language proficiency. 

Speech recognition technology integrated into AI language learning platforms 
enables learners to practice speaking skills and receive instant feedback on 
pronunciation accuracy. This real-time feedback mechanism not only improves 
speaking proficiency but also boosts learner confidence in using the language 
effectively in real-world scenarios. 

Natural language processing (NLP) algorithms enhance text analysis, allowing 
Al systems to assess grammar, vocabulary usage, and comprehension levels in written 
texts. This capability enables detailed feedback on writing assignments, helping 
learners refine their language skills and express themselves more effectively. 

Additionally, gamification elements and interactive learning activities embedded 
in Al-powered language learning platforms create immersive and engaging learning 
experiences. Learners can participate in language games, virtual conversations with AI 
chatbots, and cultural simulations, enhancing their language skills in a dynamic and 
enjoyable manner. 

The adaptive learning capabilities of AI systems track learner progress, adjust 
lesson content, and provide targeted interventions where needed, ensuring personalized 
and effective language instruction. 
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The integration of AI in teaching foreign languages represents a significant 
advancement in language education, offering personalized, interactive, and data-driven 
learning experiences that empower learners to achieve proficiency and fluency in their 
target languages. 

Using artificial intelligence (AI) in teaching foreign languages has become 
increasingly prevalent due to its ability to personalize learning experiences, provide 
real-time feedback, and enhance overall language acquisition. Here are some key 
aspects of how AI is utilized in teaching foreign languages: 

1. Personalized Learning Paths: 

Al-powered language learning platforms analyze individual learner data, such as 
proficiency level, learning style, and progress, to create personalized learning paths. 
This customization ensures that learners receive content and exercises tailored to their 
specific needs, leading to more effective learning outcomes. 

2. Intelligent Tutoring Systems: 

Al-driven intelligent tutoring systems simulate human tutoring interactions by 
providing personalized guidance, explanations, and practice exercises. These systems 
adapt to learners' responses, adjusting the difficulty level and content based on their 
performance, ensuring optimal challenge and engagement. 

3. Speech Recognition and Pronunciation Feedback: 

AI technologies, such as speech recognition algorithms, enable learners to 
practice speaking and receive instant feedback on pronunciation accuracy. This real- 
time feedback helps improve speaking skills and boosts learner confidence in using the 
language conversationally. 

4. Natural Language Processing (NLP) for Text Analysis: 

NLP algorithms analyze written texts to assess grammar, vocabulary usage, and 
comprehension levels. Al-based language learning platforms can provide detailed 
feedback on writing assignments, helping learners refine their language skills and 
express themselves more effectively. 

5. Gamification and Interactive Learning: 

Al-powered language learning apps often incorporate gamification elements, 
such as quizzes, challenges, and rewards, to make learning fun and engaging. 
Interactive activities, such as language games and virtual conversations with AI 
chatbots, create immersive learning experiences that motivate learners to practice and 
improve their language skills. 

6. Adaptive Learning and Progress Tracking: 

Adaptive learning algorithms track learner progress and adjust the pace and 
content of lessons accordingly. Learners receive targeted interventions and additional 
practice in areas where they need improvement, optimizing their learning journey and 
maximizing retention. 

7. Cultural and Contextual Learning: 

Al-enhanced language learning platforms may include modules on cultural 
nuances, idiomatic expressions, and real-world contextual scenarios. This holistic 
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approach to language instruction helps learners develop cultural competence and 
practical language skills for diverse communication contexts. 

8. Data-Driven Insights for Educators: 

Educators and language instructors can leverage Al-generated data insights to 
assess learner performance, identify learning patterns, and customize teaching 
strategies. Data analytics enable informed decision-making, course adjustments, and 
personalized support for learners, enhancing overall teaching effectiveness. 

By harnessing the power of AI, language educators can create dynamic, 
interactive, and personalized learning experiences that optimize language acquisition, 
foster proficiency, and empower learners to communicate effectively in diverse 
linguistic settings. 

In conclusion, the integration of artificial intelligence (AJ) into foreign language 
teaching has revolutionized language education, offering a myriad of benefits that 
enhance the learning process and empower language learners. Through personalized 
learning paths, intelligent tutoring systems, speech recognition technology, natural 
language processing, gamification, and adaptive learning capabilities, AI-driven 
language learning platforms have transformed traditional teaching methods and 
significantly improved language acquisition outcomes. 

One of the key strengths of AI in language teaching is its ability to personalize 
learning experiences based on individual learner needs and preferences. This 
personalization optimizes learning paths, ensures optimal challenge and engagement, 
and fosters language proficiency in a targeted and efficient manner. 

Furthermore, Al-powered language learning platforms provide immediate 
feedback on pronunciation, grammar, and comprehension, allowing learners to address 
areas of improvement in real-time. This feedback mechanism not only enhances 
language skills but also boosts learner confidence and motivation. 

The gamification elements and interactive learning activities offered by AI 
systems create immersive and enjoyable learning experiences, making language 
learning more engaging and effective. Learners can practice their language skills in 
simulated real-world scenarios, participate in language games, and engage in virtual 
conversations, all of which contribute to fluency and cultural understanding. 

Moreover, the adaptive learning capabilities of AI systems track learner progress, 
identify learning patterns, and provide targeted interventions and support where needed. 
This personalized approach to instruction ensures that each learner receives the 
guidance and resources necessary to achieve language proficiency. 

In essence, the incorporation of AI into foreign language teaching represents a 
transformative advancement in language education, offering personalized, interactive, 
and data-driven learning experiences that empower learners to achieve fluency and 
communicate effectively in their target languages. As AI technologies continue to 
evolve, the potential for further enhancements in language teaching and learning 
remains promising, paving the way for a future where language education is more 
accessible, engaging, and impactful. 
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NEMIS TILINI XORIJIY INTENSIV TIL SIFATIDA O*QITISHDA SOʻZ 
BOYLIGINING AHAMIYATI 


Xolyorov Xolbek Murodovich, 
SHDPI Xorijiy til amaliyoti kafedrasi oʻqituvchisi 


Annotatsiya. Bu maqola chet tillarini o‘rganishning muhim ahamiyatini bildiradi, 
ayniqsa Nemis tilini xorijiy intensiv til sifatida o‘qitishdagi so‘z bo‘yligining 
ahamiyatiga e'tibor qaratadi. Maqola, so'z bo‘yligining intensiv tarzda o‘rgatilishi va 
o‘zlashtirilishining o‘rganuvchilarga chet tilda muvaffaqiyatga erishishda yordam 
berishini, interaktiv usullar уа amaliy mashgʻulotlar orqali o'rganuvchilarni 
motivatsiyalashni va qiziqtirishni koʻrsatadi. Bu maqola chet tillarini oʻrganish 
sohasida o'qituvchilarga va o‘rganuvchilarga yoʻl qoʻyadigan eng muhim omillar 
haqida ma'lumot beradi. 

Kalit soʻzlar: xorijiy intensiv til oʻqitish, So'z bo‘yligi, Nemis tilini oʻrganish, 
Chet tillarini oʻrganish, Interaktiv usullar, Amaliy mashgʻulotlar, Muvaffaqiyatga 
erishish, Motivatsiyalash, O'zlashtirish, Chet tilda faol qatnashish 

Abstract. This article highlights the importance of foreign language learning, 
particularly focusing on the importance of vocabulary in teaching German as an 
intensive foreign language. The article shows that intensive vocabulary teaching and 
learning can help learners achieve success in a foreign language, motivating and 
engaging learners through interactive methods and hands-on activities. This article 
provides information on the most important factors that enable teachers and learners in 
the field of foreign language learning. 

Keywords: intensive foreign language training, Vocabulary, Learning German, 
Learning foreign languages, Interactive methods, Practical training, Success, 
Motivation, Mastery, Foreign language active participation 

Аннотация. В этой статье подчеркивается важность изучения HHOCTpaHHoro 
языка, уделяя особое внимание важности словарного запаса в преподавании 
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немецкого языка как интенсивного иностранного языка. B статье показано, что 
интенсивное преподавание и изучение словарного запаса может помочь 
учащимся добиться успеха в изучении иностранного языка, мотивируя и вовлекая 
учащихся с помощью интерактивных методов и практических занятий. В этой 
статье представлена информация о наиболее важных факторах, которые 
позволяют учителям и учащимся в области изучения иностранного языка. 

Ключевые слова: интенсивное обучение иностранному языку, Словарный 
запас, Изучение немецкого языка, Изучение иностранных языков, 
Интерактивные методы, Практическое обучение, Успех, Мотивация, Мастерство, 
Активное участие в изучении иностранного языка. 


Tilning bosqich boyligi, shuningdek, soʻz bo‘yligining intizomli o‘qitishda 
ahamiyati, xorijiy tillar oʻrganish va oʻqitish sohasidagi yirik muammolardan biridir. 
Bugungi dunyoda, globalizatsiya va xorijiy munosabatlar kuchayib borayotganligi 
sababli, insonlar uchun chet tillar oʻrganish muhim ahamiyatga ega boʻlib qolmoqda. 
Bu esa, oʻqituvchilar va o‘rganuvchilar uchun so‘z bo‘yligining ahamiyatini, uning 
xorijiy til o‘rganishning keyingi bosqichlariga oʻtishda ahamiyatini o‘z ichiga olgan 
masalalardan biri boʻlib chiqadi. 

Xorijiy intensiv til sifatida Nemis tilini oʻqitish masalasi esa, bu muhim 
muammolardan birini oʻzida aks ettiradi. Nemis tili, dunyodagi eng keng tarqalgan 
tillardan biri hisoblanadi. Dunyoning ko‘pchiligida, Nemis tilini oʻrganish, 
atrofimizdagi xilma-xil insonlar uchun yaxshi darajada maqbuldir. Bundan tashqari, 
Nemis tilining texnik vositalari, ilmiy maqolalar, va korxonalar uchun eng mashhur 
tillardan biri boʻlib, Nemis tilini bilish keng doirasidagi imkoniyatlarni ochadi. 

Chet tillar oʻrganishda so‘z bo‘yligi, koʻpincha, eng muhim bosqichlardan biridir. 
Soʻz bo‘yligi, soʻzlar va ularning tarzlarini tushunish, to'g'ri va qat'iy tarzda aytish, 
yozish vaqti, matn tushunchalarini tushunish, va boshqa yaratish va izoh qilishda 
qulayliklar yaratishda katta ahamiyatga ega. Buning natijasida, intensiv til oʻqitish 
jarayonida so'z bo‘yligining o‘rgatilishi va o‘zlashtirilishi muhimdir. 

Nemis tilini xorijiy intensiv til sifatida o'qitishda, so‘z bo‘yligining ahamiyati Juda 
katta. Ushbu intensiv darsliklar o‘qituvchilarga, o‘rgatish usullarini tahlil qilish va 
o'zlashtirishda muhim texnologiyalar taqdim etish orqali soʻz bo‘yligining 
o‘rgatilishini ta'minlaydi. Bu intensiv darsliklar, o‘rganuvchilarga interaktiv usullar 
orqali so'z bo‘yligini oʻrgatish imkoniyatlarini taqdim etadi. Masalan, matnlar, audio 
va video materiallar, so‘zlashish va kitoblar orqali oʻrganish imkoniyatlarini 
kengaytirishga yordam beradi. 

Nemis tilini xorijiy intensiv til sifatida oʻqitishning boshqa bir muhim 
komponenti, amaliy mashg‘ulotlarga katta e'tibor qaratishdir. O‘rganuvchilar intensiv 
mashgʻulotlar orqali oʻzlarining so'z bo‘yligini amalga oshirishlari mumkin boʻladi. 
Bu, ularning soʻz bo‘yligini oʻrganish va oʻzlashtirish jarayonini chuqurroq 
tushunishiga yordam beradi. 

Bunday intensiv darsliklar, oʻrganish jarayonini motivatsiyalash, o‘rganuvchilarni 
qiziqish va qiziqtirish, va ularni amaliyotga qaratish orqali o‘zlashtirishga yo‘l qoʻyadi. 
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Soʻz bofyligining intensiv oʻrganilishi, Nemis tilini xorijiy intensiv til sifatida 
o'qitishda juda muhimdir, chunki soʻz bo‘yligining oʻrganish va oʻzlashtirish, 
o‘rganuvchilarga chet tilda faol tarzda qatnashishda yordam beradi va ularni 
muvaffaqiyatga yetkazadi. 

Xulosa qilib, Nemis tilini xorijiy intensiv til sifatida o'qitishda so'z bo‘yligining 
ahamiyati juda katta. Soʻz bo‘yligining intensiv tarzda o‘rgatilishi va o‘zlashtirilishi, 
o‘rganuvchilarga chet tilda muvaffaqiyatga erishishda yordam beradi. Bundan tashqari, 
bu usul, o‘rganuvchilarni interaktiv usullar orqali qiziqtirish, motivatsiyalash va amaliy 
mashg‘ulotlarga yo‘l qgo‘yish orqali o‘zlashtirishlarini kengaytiradi. Barcha bu faktlar, 
Nemis tilini xorijiy intensiv til sifatida oʻqitishning muhimiyatini koʻrsatadi va 
insonlarni chet tillarini oʻrganishga yo‘naltiradi. 
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Аннотация. Современный многокультурный мир характеризуется, с одной 
стороны, интенсивной встречей людей разных культур и разных рас и 
национальностей, а с другой — высокой технологической модернизацией во всех 
аспектах нашей жизни. 

Ключевые слова: многокультурный мир, технологическая модернизация, 
иностранные языки, сфера образования, исследования. 

Abstract. The modern multicultural world is characterized, on the one hand, by 
an intensive meeting of people of different cultures and different races and nationalities, 
and, on the other, by high technological modernization in all aspects of our lives. 

Key words: multicultural world, technological modernization, foreign languages, 
education, research. 

Annotatsiya. Zamonaviy ko‘p madaniyatli dunyo, bir tomondan, turli madaniyat 
va turli irq va millat vakillarining intensiv uchrashuvi, ikkinchi tomondan, 
hayotimizning barcha jabhalarida yuqori texnologik modernizatsiya bilan tavsiflanadi. 

Kalit soʻzlar: ko‘p madaniyatli dunyo, texnologik modernizatsiya, chet tillari, 
ta'lim, tadqiqot. 

В современном межкультурном мире лишь немногие думают о появлении 
языков. Как язык попал в наш мир? Во времена вселенной не было языка, оно 
развивалось постепенно. Наши предки общались мимикой, жестами, руками и 
ногами. Проблема развития языка и его разнообразия, включая изучение 
иностранных языков, рассматривалась многими учеными по всему миру с разных 
точек зрения. Сегодня небольшая эволюция переживается самыми маленькими 
детьми — малышами, которые начинают общаться со средой, используя 
небрежные слова, а затем объединяют их в предложения. Это очень 
индивидуальный процесс, в зависимости от того, являются ли родители 
двуязычными и т. д. Рекомендуется, чтобы изучение иностранного языка 
начиналось с самого раннего возраста, когда дети воспринимают гораздо больше 
информации. А те, кто, растут с большим количеством языков, учатся 
переключаться между различными языковыми системами. В настоящее время в 
мире насчитывается около 6000-8000 языков, и существует огромное 
разнообразие критериев, по которым делятся языки и диалекты. Эти различия в 
фонологии, лексике и грамматике. Языки принадлежат к разным языковым 
группам. Например, узбекский полностью отличается от английского. 

На английском, как родной и первый иностранный язык, говорят около 1 
миллиарда человек в мире. Отсутствие общего языка является языковой границей 
между немецким и английским языками или между французским и итальянским 
языками. Сходство чешского языка со словацким и польским не случайно, так 
как это, так называемые, западнославянские языки. Носители этих языков 
особенно близки к восточнославянским языкам, таким как русский или 
украинский, хотя у них есть другой кириллический письменный язык, который 
нужно выучить. Среди южнославянских языков хорватского, сербского, 
болгарского, словенского или македонского есть различия, однако их носители 
могут общаться друг с другом. 
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Что вызывает проблемы y европейцев, так это изучение отдаленных языков, 
таких как арабский или китайский. Например, китайский язык звучит очень 
музыкально, но мы можем подтвердить из нашего собственного опыта, что, хотя 
он удивительно прост с точки зрения грамматики, письменная форма (наличие 
более 50 000 китайских иероглифов) и особенно интонация, являются очень 
трудными задачами для иностранцев. В настоящее время наблюдается 
распространение китайского языка по всему миру. 

В 1870 году при попытке выучить немецкий язык американский писатель 
Марк Твен почти сошел с ума: «Мои филологические исследования убедили 
меня, что одаренный человек должен выучить английский за 30 часов, 
французский за 30 дней и немецкий за 30 лет». Однако немецкий язык труден не 
только для иностранцев, но и среди местного населения. Немцы пытались 
преодолеть свои трудности в изучении языка с помощью новой реформы 
письменной формы немецкого языка. Многие взрослые немцы в возрасте 18-64 
лет даже не умеют правильно читать и писать. Конечно, когда речь идет о нашем 
родном языке — узбекский язык, это большая проблема для большинства 
иностранцев с точки зрения, как морфологии, так и фонетики. 

Обратим внимание на диалекты. Конкретная группа состоит из местных 
диалектов, например, баварский не является каким-либо конкретным языком, 
даже если они говорят на немецком языке. Здесь можно говорить о великом 
патриотизме, они не просто гордые немцы, они гордые баварцы. Немецкий 
формальный язык охватывает все местные диалекты в Германии и позволяет 
общаться за пределами диалектов. Например, отличительный саксонский 
диалект, который может звучать смешно для слушателя, неповторим и тесно 
связан с жизнью и культурой Саксонии. Местный диалект, например, в Валенсии, 
мешает иностранцам понимать испанский. Так называемое valenciano 
упоминается как разговорный вариант каталонского языка, используемого в 
автономном регионе Валенсия. 

Универсальный язык. Каждый язык включает менталитет общества. Когда- 
то латынь была общим языком, но в средние века она была более или менее 
дифференцирована в каждой стране. Как следствие, испанец не понимает, что 
говорят французы, в то время как испанец и итальянец все еще могут понимать 
друг друга, потому что их языки более консервативны и значительно изменились 
за последние столетия. 

Люди с различными культурными идентичностями встречаются в рамках 
межкультурного общения в современном мире. Незнание иностранного языка, а 
также культурные различия часто являются источником многих недоразумений 
и конфликтов [8]. По мнению респондентов, наиболее часто используемым 
методом обучения является прямой контакт с учителем (в методе класса), за 
которым следует метод смешанного обучения. Наименее используемый метод — 
электронное обучение (e-learning). 

Всегда большее внимание уделялось говорению и письму, которые 
расширяют возможности человеческого понимания и трудового обогащения не 
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только для настоящего, HO H для прошлых поколений и поколений, которые будут 
рождены после нас. Учитывая глобальные события в мире и огромное культурное 
разнообразие мы, безусловно, не увидим появления единой культуры или общего 
универсального языка в ближайшем будущем. 

Исследования, проведенные в университетах мира, подтверждают важность 
преподавания иностранных языков в современном мире. Прежде всего, частая 
неточность языка и отсутствие информации о культурном разнообразии вновь 
прибывших в обществе большинства затрудняет как начальную, так и общую 
интеграцию, и эта ситуация приводит к созданию параллельного общества и 
страшных гетто. Следовательно, необходимо развивать и поддерживать 
разнообразное преподавание родных и национальных языков отдельными 
государствами. Проблема межкультурного общения заключается не только в 
овладении иностранным языком, но и во взаимном познании культур, включая 
устранение всех предрассудков и стереотипов. 
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UTILIZING MOBILE EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN THE 
CLASSROOM HAS SOME PEDAGOGICAL BENEFITS 


Usmonova Gulsevar Abdulaziz qizi, 
Teacher at Chirchik State Pedagogical University 


Annotatsiya. Ushbu maqolaning maqsadi bir nechta pedagogik strategiyalar va 
ulardan darsda qanday qoʻllanilishi haqida umumiy ma'lumot berishdir. Har yili 
koʻplab odamlar planshetlar va smartfonlar kabi mobil qurilmalardan foydalanadilar. 
Ushbu ehtiyojni qondirish uchun ilovalarni bir vaqtda ishlab chiqish davom etmoqda. 
Natijada, oʻqituvchilar ularni texnologik ragʻbatlantirish vositasi sifatida sinfda qanday 
qoʻllash mumkinligini koʻrib chiqishlari kerak. Ilovalardan ma'lumot manbai, 
shuningdek, kontent yaratish vositasi sifatida foydalanish mumkin. Shunday qilib, 
ushbu maqola turli vaziyatlarda oʻqitish usullarini qoʻllagan tadqiqot natijalarini taqdim 
etadi. 

Kalit soʻzlar: ta'lim dasturlari, texnologiya, smartfonlar, mobil ta'lim, oʻqitish 
strategiyalari 

Annotation. This article's goal is to give a general overview of several 
pedagogical strategies and how they are used in the classroom. Every year, more people 
utilize mobile devices like tablets and smartphones. Concurrent development of 
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applications is underway to meet this need. As a result, educators need to consider how 
they might be used in the classroom as a technological motivating tool. Apps can be 
used as a source of information as well as a tool for creating content. Thus, this paper 
will provide the results of a study that employed instructional approaches in different 
situations. 

Keywords: educational applications, technology, smartphones, mobile learning, 
teaching strategies 

Аннотация. Цель этой статьи — дать общий обзор нескольких 
педагогических стратегий и того, как они используются в классе. С каждым 
годом все больше людей используют мобильные устройства, такие как планшеты 
и смартфоны. Для удовлетворения этой потребности ведется параллельная 
разработка приложений. В результате преподавателям необходимо подумать о 
том, как их можно использовать в классе в качестве технологического 
инструмента мотивации. Приложения можно использовать как источник 
информации, а также как инструмент для создания контента. Таким образом, в 
данной статье будут представлены результаты исследования, в котором 
использовались педагогические подходы в различных ситуациях. 

Ключевые слова: образовательные приложения, технологии, смартфоны, 
мобильное обучение, стратегии обучения 


Introduction. With the introduction of mobile educational technology, which 
has drastically altered conventional classroom practices, a new age in teaching and 
learning has begun. These days, it's typical to see kids using smartphones and tablets, 
which give them unprecedented access to a vast library of instructional resources and 
stimulating learning opportunities. This article examines the pedagogical benefits and 
drawbacks of using mobile learning devices in the classroom. In recent years, there has 
been an increasing focus on the effects of mobile educational gadgets on student 
learning outcomes. These tools enhance instruction in a variety of pedagogical ways. 
These tools enhance instruction in a variety of pedagogical ways. They firstly provide 
pupils with unlimited access to instructional resources at any time and from any 
location. Students can conduct independent research on topics outside of the classroom, 
which encourages self-directed learning and lets them study things at their speed and in 
line with their interests. Second, mobile educational tools facilitate collaborative 
learning. With interactive apps and communication tools, students can participate in 
group projects, discussions, and activities. The collaborative qualities of these 
technologies foster peer interaction, information sharing, and the development of 
important skills like cooperation and effective communication. 

Another crucial pedagogical feature of mobile educational gadgets is their 
capacity to offer customized learning experiences. Adaptive learning platforms and 
applications can tailor course content to each student's unique requirements and 
learning preferences by utilizing artificial intelligence and data analytics. This 
personalized method increases motivation, engagement, and knowledge retention since 
it considers the interests and skills of each learner. Still, there are several challenges 
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with using mobile learning resources in the classroom. Teachers expressed concerns 
about possible distractions and improper smartphone use during class. Ensuring reliable 
internet connectivity and access to pertinent educational applications may pose 
logistical challenges in certain school settings. 

Despite these challenges, a number of studies have shown the advantages of 
mobile educational devices for both teaching and learning. Students who use mobile 
devices demonstrate increased motivation, engagement, and academic 
accomplishment. While collaborative learning experiences foster the development of 
critical thinking and problem-solving skills, personalized learning improves student 
agency and autonomy. 

Methodology. The study employed a mixed-method research methodology to 
investigate the pedagogical features of using mobile educational gadgets. A selection 
of instructors and students from different educational institutions was made. Through 
questionnaires, classroom observations, and interviews, information on the experiences 
and viewpoints of educators and learners regarding the incorporation of mobile 
technologies in the classroom was acquired. To evaluate the data and generate 
informative conclusions, both qualitative and quantitative methodologies were applied. 

Research. Numerous studies have examined how mobile educational gadgets 
affect students' learning outcomes. Research indicates that these devices offer several 
pedagogical features that enhance instruction. First, the on-demand access to 
instructional content provided by mobile devices allows students to study subjects 
outside of the classroom. This feature encourages self-directed learning by allowing 
students to interact with the materials at their speed and in line with their interests. 
Second, mobile educational tools facilitate collaborative learning. Students can 
participate in group projects, discussions, and activities by using interactive apps and 
communication tools. Peer participation, information sharing, and problem-solving 
skills all flourish in a collaborative learning environment. Third, mobile devices enable 
personalized learning experiences. Adaptive learning platforms and applications tailor 
course materials to individual students' requirements and learning preferences by 
leveraging data analytics and artificial intelligence. This customized approach enhances 
information retention, motivation, and engagement. 

Many studies have been conducted on the benefits and effectiveness of using 
mobile educational gadgets in the classroom. Understanding the pedagogical features 
of mobile devices and how they impact students' learning results has been the goal of 
these studies. Scholars have employed a blend of quantitative and qualitative 
approaches to examine many aspects of mobile educational technology, providing 
valuable insights into its benefits and drawbacks. 

One area of research focuses on how mobile devices affect students' motivation 
and participation. Numerous studies indicate that students' attention is drawn to and 
motivated to learn by mobile electronics. The interactive features of these technologies, 
along with the availability of engaging educational applications and multimedia 
content, provide an engaging learning environment. Students are more likely to 
complete assignments, engage in active learning in class, and look into topics 
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independently. Furthermore, the immediate feedback that mobile devices provide helps 
students feel like they are making progress and accomplishing their goals. Collaborative 
learning has also received a lot of attention from research on mobile educational tools. 

Mobile devices provide access to a wide range of collaborative capabilities, such 
as shared document editing, online chat rooms, and real-time group projects. These 
group projects teach students valuable skills including teamwork, negotiation, and 
communication. Research has demonstrated the advantages of cooperation facilitated 
by mobile technology for improving student engagement, critical thinking, and 
problem-solving abilities. It is advantageous for students to have the opportunity to 
learn from one another, exchange ideas, and produce knowledge together. 

Personalized learning is another hot topic for study in mobile educational 
technologies. Adaptive learning platforms and applications use artificial intelligence 
algorithms and data analytics to personalize educational content to each student's needs 
and learning style. Research indicates that personalized learning environments enhance 
student engagement and accomplishment. By accommodating different learning styles 
and pacing preferences, mobile technology can optimize learning results and promote 
a sense of ownership over the learning process. When students can customize the 
curriculum and receive customized help, they can connect with the subject matter more 
thoroughly and gain greater understanding. Research does highlight the challenges 
associated with integrating mobile instructional technologies, though. Teachers 
expressed concerns about managing device distractions, encouraging responsible use, 
and finding a balance between technology and traditional teaching methods. Studies 
have indicated the importance of professional development in helping teachers 
successfully integrate mobile technology into their lesson plans. In a context where 
technology is advancing rapidly, teachers must receive training on appropriate app 
selection, activity design, and classroom management. Practical concerns have also 
been identified, such as the availability of suitable hardware and software and 
dependable internet access. 

Discussion. The study's findings highlight several advantages of utilizing mobile 
teaching tools in the classroom. Teachers have witnessed an increase in student 
motivation and engagement while using mobile devices because of these technologies 
interactive nature, which captures students' attention and makes learning more 
enjoyable. Students who used mobile devices showed greater enthusiasm and interest 
in their studies, which improved their academic performance. 

The collaborative features of mobile educational tools also promoted 
participants' efficient communication and coordination. By actively engaging in 
discussions, exchanging resources, and working together on projects, students 
enhanced their critical thinking and problem-solving skills. Students were able to learn 
more about a subject and develop their curiosity and critical thinking skills since they 
had instant access to information. 

Conclusion. Using mobile educational resources in the classroom enhances 
instruction and student learning in some ways that are beneficial to pedagogy. These 
technologies promote motivation and engagement among students, enable teamwork 
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and customized learning experiences, and provide on-demand access to educational 
materials. Research studies have demonstrated that mobile technologies provide the 
potential to revolutionize education, even despite significant challenges. By addressing 
issues, providing enough support, and embracing current technologies, educators may 
create dynamic and participatory learning environments that prepare students for the 
digital age. 
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AXBOROT TEXNOLOGIYALARI SOHASIDAGI ESP TALABALARIGA 
KASBIY LEKSIKANI O‘QITISH STRATEGIYALARI 


Yembergenova Ulmira, 
O‘zbekiston davlat Jahon tillari universiteti tayanch doktoranti 


Annotatsiya. Ushbu maqola Axborot texnologiyalari sohasidagi ESP talabalari 
uchun leksikologik kompetentsiyaning ahamiyatini tushuntirishga harakat qiladi, 
ularning oʻziga хоз til ehtiyojlari va intilishlarini qondirish uchun moslashtirilgan 
strategiyalarga e'tibor qaratadi. 

Kalit soʻzlar: kasbiy leksika, so'z boyligini kengaytirish strategiyalari, so‘zlarni 
assotsiatsiya qilish, lug‘atga oid oʻyinlar va mashgʻulotlar, hamkorlikda o‘rganish, 
lugʻat jurnallari yoki daftarlari, ESP. 

Abstract. This article attempts to explain the importance of lexicological 
competence for ESP students in Information Technology, focusing on strategies 
adapted to meet their specific language needs and aspirations 

Keywords: lexicology, vocabulary building strategies, word association, 
vocabulary games and activities, cooperative learning, vocabulary journals or 
notebooks, ESP. 

Аннотация. В этой статье делается попытка объяснить важность 
лексикологической компетентности для студентов ESP, изучающих 
информационные технологии, уделяя особое внимание стратегиям, 
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адаптированным для удовлетворения их конкретных языковых потребностей и 
стремлений. 

Ключевые слова: лексикология, стратегии пополнения словарного запаса, 
словесные ассоциации, словарные игры и занятия, совместное обучение, 
словарные журналы или тетради, ESP. 


Kasbiy leksika va lug‘atni o‘rganish muayyan maqsadlarda o‘rganishda (English 
for Specific Purposes) muhim ahamiyatga ega, chunki и talabalarga o'z ta'lim yoki 
kasbi bo'yicha samarali muloqot qilish uchun zarur bo‘lgan til ko‘nikmalarini 
rivojlantirishga yordam beradi. ESP talabalariga kasbiy leksikani o‘rgatish ularning 
tilga boʻlgan oʻziga xos talablari va intilishlarini hisobga oladigan moslashtirilgan 
strategiyani talab qiladi. 

Til oʻrganish strategiyalari boʻyicha tadqiqotlar 1990-yillarda til oʻrganish 
strategiyalarining murakkab tasniflari olinganda keng rivojlandi [8] va bu mavzu 
boʻyicha jiddiy izlanishlarga olib keldi [9]. Skehan ushbu sohada boshlangan ko‘plab 
tadqiqot loyihalari tufayli bu davrni "faoliyatning portlashiga yaqin" deb ta’riflaydi 
[11]. Tadqiqot muayyan til koʻnikmalarini, jumladan, oʻqish, tinglash, gapirish va 
yozishni, shuningdek grammatika va lug‘atni oʻrganish yoʻllarini ochishga qaratilgan. 
Biroq, boshqa tadqiqotlar oddiy foydalanish darajasini ko‘rsatadi. Ilgari, Hashemi va 
Hadavi eronlik tibbiyot talabalari lug‘atni oʻzlashtirish taktikalarini kamdan-kam 
qo‘llashlarini aniqladilar [4]. Benedict va Shabdin ta'kidlaganidek, ingliz tilini 
o‘rganuvchilarning koʻp malayziyalik oʻquvchilari ingliz tilidagi ommaviy axborot 
vositalarini taktika sifatida afzal koʻrishadi, masalan, qoʻshiqlar, filmlar [2]. Lug'atni 
kengaytirish strategiyalarini kiritish ESP talabalariga kasbiy leksika ni oʻqitish 
samaradorligini oshirishida katta ro‘l oʻynaydi. So‘zlarni xaritalash, mnemonik 
qurilmalar va intervalgacha takrorlash kabi texnikalar lug‘atni saqlash va esda 
saqlashga yordam beradi. Talabalarni mashqlar, kartalar va interfaol oʻyinlar orqali 
yangi lugʻat bilan faol shugʻullanishga undash orqali oʻqituvchilar yanada dinamik va 
shaxsiylashtirilgan oʻrganish tajribasini rivojlantirishlari mumkin. Soʻz boyligini 
kengaytirish strategiyalarini talaba-markazlashtirilgan (student-centered) usullar 
yordamida ham amalga oshirilishi mumkin. Albatta, talabalarning shaxsiy ehtiyojlari 
va qiziqishlariga e'tibor qaratish va ularga oʻzlarining soʻz boyligini rivojlantirishda 
faol ishtirok etishlariga imkon berish orqali oʻquvchilar oʻzlarining soʻz boyligini 
kengaytirishda koʻproq faol, motivatsiya va muvaffaqiyatga erishishlari mumkin. 

Leksik masalalarni yechishda talabaga yoʻnaltirilgan lugʻat boyligini 
kengaytirishning strategiyalari: 

1. So‘zlarni assotsiatsiya qilish 

2. Talabalar tomonidan olib boriladigan munozaralar 
3. Lug‘atga oid oʻyinlar va mashgʻulotlar 

4. Shaxsiylashtirilgan lugʻat ro‘yxatlari 

5. Hamkorlikda oʻrganish 

6. Lug‘at jurnallari yoki daftarlari 
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So'zlarni assotsiatsiya qilish - bu o‘quvchilardan yangi so‘zlarni tanish so‘zlar 
yoki tushunchalar bilan bog‘lashni so‘rash, ularga eslab qolish va ma’nolarni osonroq 
tushunishga yordam berishdir. Keling, IT-ta’limda keng qoʻllaniladigan va tadqiqot 
davomida olib borilgan so‘z assotsiatsiyalarining ayrim misollarini koʻrib chiqaylik: 

Jadval 1 


1. Database - relationship, tables 

“Ma’lumotlar bazasi?” soʻzini “munosabat?” va “jadvallar” bilan bogʻlash 
o‘quvchilarga ma'lumotlar bazasi oʻzaro bogʻlangan, ma’lumotlarni tizimli tarzda 
saqlaydigan jadvallardan iborat ekanligini tushunishga yordam beradi. 

2. Algorithm - instructions, procedure 

"Algoritm"ni *ko'rsatmalar" va “protsedura” bilan bog‘lash o'quvchilarga algoritm 
bu muammoni hal qilish yoki vazifani bajarish uchun bosqichma-bosqich 
ko‘rsatmalar yoki qoidalar to‘plami ekanligini tushunish imkonini beradi. 

3. Encryption - coded, secure 

"Shifrlash"ni "kodlangan" va "xavfsiz" bilan bog‘lash orqali talabalar shifrlash 
ma’lumotlarning maxfiyligini va ruxsatsiz kirishdan himoyalanishini ta’minlash 
uchun kodlangan shaklga aylantirishni o*z ichiga olishini tushunishlari mumkin. 

4. Firewall - protection, block 

“Xavfsizlik devori"ni “himoya” va “bloklash” bilan bogʻlash oʻquvchilarga 
xavfsizlik devori tarmoqqa ruxsatsiz kirishni bloklaydigan, potentsial tahdidlardan 
himoya qiluvchi xavfsizlik chorasi ekanligini tushunish imkonini beradi. 

5. HTML - web, code 

"HTML" ni "уер" va "kod" bilan bog‘lash talabalarga HTML veb-sahifalarni tuzish 
va ularning mazmunini bir gator kodlangan elementlar orqali aniqlash uchun 
ishlatiladigan belgilash tili ekanligini tushunishga yordam beradi. 

6. Interface - user-friendly, interaction 

"I[nterfeys"ni “foydalanuvchilar uchun qulay” va “oʻzaro ta'sir" bilan bogʻlash 
oʻquvchilarga interfeys foydalanuvchi va tizim oʻrtasidagi oʻzaro ta'sir nuqtasi 
ekanligini tushunish imkonini beradi, foydalanish qulayligi va foydalanuvchilarning 
oʻzaro ta siri muhimligini ta’kidlaydi. 

7. Debugging - fixing, errors 

"Nosozliklarni tuzatish"ni "tuzatish" va "xatolar" bilan bogʻlash orqali talabalar 
nosozliklarni tuzatish dasturiy ta’minot dasturidagi xatolar yoki xatolarni aniqlash 
va tuzatishni o*z ichiga olishini tushunadilar. 

8. Java - programming language, versatile 

"Java" ni "dasturlash tili" va "koʻp qirrali" bilan bogʻlash talabalarga Java keng 
qoʻllaniladigan, Кор qirrali dasturlash tili ekanligini tushunishga yordam beradi, 
uning platformasi mustaqilligi va turli xil ilovalari bilan mashhur. 

9, Network - connections, communication 

“Tarmog”ni “ulanishlar” va “aloqa” bilan bogʻlash talabalarga tarmoq aloqa va 
ma’lumotlar almashishni osonlashtiradigan oʻzaro bogʻlangan qurilmalar yigʻindisi 
ekanligini tushunish imkonini beradi. 
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10. Cybersecurity - protection, threats 

"Kiberxavfsizlik"ni "himoya" va "tahdidlar" bilan bog‘lash orqali talabalar raqamli 
tizimlar va ma'lumotlarni potentsial tahdidlardan himoya qilishda 
kiberxavfsizlikning ahamiyatini tushunadilar. 

Ta’limda bu soʻzlarning oʻzaro bogʻliqligi shundaki, ularning barchasi axborot 
texnologiyalari sohasiga tegishli. Yangi soʻzlarni tanish soʻzlar yoki ATda keng 
qoʻllaniladigan tushunchalar bilan bogʻlash orqali talabalar ushbu texnik atamalarning 
ma'nolarini yaxshiroq tushunishlari va eslab qolishlari mumkin. So“zlarni 
birlashtirishning bu usuli yangi va mavjud bilimlar oʻrtasidagi tafovutni bartaraf etishga 
yordam beradi, bu esa oʻquvchilarga murakkab AT tushunchalari va terminologiyasini 
tushunishni osonlashtiradi. 

Talabalar tomonidan olib boriladigan munozaralar samarali muloqot qobiliyatlari 
akademik, kasbiy va ijtimoiy kontekstlarda hal qiluvchi ahamiyatga ega boʻlib, so‘z 
boyligi muhim rol oʻynaydi. Biroq, an'anaviy lugʻat yo‘riqnomasi koʻpincha eslab 
qolish va alohida so'z mashqlariga tayanadi, bu esa uzoq muddatli saqlash va go‘llashni 
samarali rivojlantirmasligi mumkin. Ushbu cheklovni bartaraf etish uchun talabalar 
boshchiligidagi munozaralarni amalga oshirish lug'atni oʻzlashtirish va ulardan 
foydalanishni boyitishning istiqbolli yondashuvi sifatida namoyon boʻladi. 

Shuningdek, lug'atga oid oʻyinlar va mashgʻulotlar oʻquvchilarni interaktiv 
oʻyinlar, boshqotirmalar, soʻzlarni moslashtirish faoliyati yoki lug'atni oʻrganishni 
qiziqarli qiladigan raqamli vositalarga jalb qilish. Masalan, Word Match IT oʻyinni 
qoʻllab koʻrsak. Ushbu oʻyinni qo'llashning asosiy maqsadi AT terminologiyasi bilan 
bogʻliq lug‘atni mustahkamlash va talabalarning texnik atamalarni tushunishlarini 
yaxshilash. Bunda atamalar va ta’riflar beriladi. 


Jadval 2 
1. Firewall Shaxsiy tarmoqqa ruxsatsiz kirish yoki undan ruxsatsiz kirishni 
oldini olish uchun moʻljallangan xavfsizlik tizimi. 
2. JavaScript | Veb-brauzerlarda interaktiv effektlar yaratish uchun keng tarqalgan 
dasturlash tili. 
3. Encryption | Ruxsatsiz kirishni oldini olish uchun ma’lumotlarni kodga 
aylantirish jarayoni. 
4. HTML Hypertext Markup Language, World Wide Web da hujjatlar 
yaratish uchun ishlatiladigan standart til. 

Hamkorlikda oʻrganish talabalarni turli kontekstlarda yoki stsenariylarda yangi 
soʻzlardan foydalanishni mashq qilish uchun juftlik yoki kichik guruhlarda birgalikda 
ishlashga undash. Birgalikda o‘rganishning bu turi oʻquvchilarning soʻz boyligini 
oshirishga va til koʻnikmalarini oshirishga yordam beradi. Shuningdek, mazkur 
strategiya talabalarga bir-birlarini qo‘llab-quvvatlash, fikr-mulohazalarni bildirish va 
real hayot sharoitida yangi atamalarni qo'llashda oʻzlarini sinab koʻrish imkonini 
beradi. O'quvchilarni faol ishtirok etish va tengdoshlari bilan muloqot qilish uchun 
rag'batlantiriladigan yanada interaktiv va qiziqarli o*quv muhitiga olib kelishi mumkin. 
Bundan tashqari, hamkorlikda oʻrganish talabalarga akademik va kasbiy muvaffaqiyat 
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uchun muhim boʻlgan muloqot va jamoada ishlash koʻnikmalarini yaxshilashga 
yordam beradi. 

Soʻz boyligini kengaytirish strategiyalarining soʻzlarni assotsiatsiya qilish 
faoliyati oʻquvchilarga lug‘atni tartibga solish va turkumlash uchun kognitiv vositalar 
bilan ta’minlaydi va oʻqituvchilar ushbu tushunchalardan foydalanib, so‘z birikmalarini 
oʻzlarining ta’lim amaliyotlariga qo'shishlari mumkin, bu esa lug'atni saqlash va 
tushunishni birinchi oʻringa qoʻyadigan yaxlit yondashuvni rivojlantirishi mumkin. 
Bundan tashqari, talabalar tomonidan olib boriladigan munozaralarning birgalikdagi 
tabiati o'z ta'limi uchun egalik va mas'uliyat hissini rivojlantiradi va shu bilan ichki 
motivatsiya va oʻz-oʻzini boshqarish odatlarini rivojlantiradi. O'qituvchilar o‘z 
darsliklari uchun oʻquvchilarning faol ishtirokini birinchi oʻringa qoʻyadigan 
pedagogik strategiyalarni ishlab chiqish va amalga oshirishi mumkin, natijada bu 
lug‘atni yanada samarali oʻrganish va o'zlashtirishga olib keladi. Talabalarga lugʻat 
mavzulari boʻyicha munozaralar olib borish oʻrgangan yangi so'zlar bilan bo‘lishish va 
tengdoshlari bilan suhbatda ulardan foydalanishni mashq qilish imkonini beradi. 
Sinfdagi munozaralarning bir necha turlari mavjud. Muhokamalarning eng keng 
tarqalgan turlari oʻquvchilar va oʻqituvchilar tomonidan olib boriladi. Talabalar olib 
boradigan suhbatlar odatda talabalar va ularning o‘rganishiga qaratilgan [5]. Talabalar 
munozaralarda yetakchilik qilib, o‘z fikrlarini bildiradilar. Oʻqituvchi oʻquvchilarni 
kuzatadi va ular bilan kam shugʻullanadi [1]. Oʻqituvchi boshchiligidagi suhbatlar 
oʻqituvchi atrofida aylanadi. Ushbu munozaralarda talabalar o'qituvchiga koʻproq 
ishonadilar, chunki ular suhbatning kichik bir qismidir. Mavzuning rivojlanishi 
davomida ular oʻz tushunchalarini individual ravishda baholaydilar [5]. Ham 
oʻqituvchi, ham talaba boshchiligidagi munozaralar oʻquvchilarning bilim olishiga 
foyda keltiradi, chunki ular hamkorlik, fikr va istiqbollar almashinuvini talab qiladi. 
O‘rganishlar natiyjasida talabalar tomonidan lug‘at mavzulari boʻyicha muhokamalar 
oʻrganishga samarali informatsion yondashuv ekanligi ma’lum boʻldi. Talabalarga 
yetakchilik qilishlariga ruxsat berish ularga nafaqat material bilan faol shugʻullanish 
imkonini beradi balki muhim muloqot va tanqidiy fikrlash koʻnikmalarini 
rivojlantirishga yordam beradi. Umuman olganda, bu yondashuv talabalarning tilni 
oʻzlashtirishi va umumiy akademik oʻsishiga katta foyda keltirishi mumkin boʻlgan 
hamkorlik va dinamik ta'lim muhitini rivojlantiradi. Oʻyin va oʻyin elementlarini 
lug‘atga oʻrgatish orqali oʻqituvchilar faol ishtirok etish va ichki motivatsiyani 
rag'batlantiradigan qiziqarli oʻrganish tajribasini yaratishi mumkin. Oʻquvchilar 
mehnati va bilimini baholashda oʻqituvchi foydalanishi uchun oʻyin usuli juda 
muhimdir. Bu, ayniqsa, baholarga erishishga odatlangan maktablar, kollejlar va 
universitetlardagi talabalar uchun to‘g‘ri keladi. Ammo o‘yinlar oʻquvchilarni to*plashi 
mumkin boʻlgan ballarni unutishga majbur qiladi. Talabalar oʻynab, oʻzlarini erkin his 
qilishganda, oʻqituvchi nazorat va baholash funktsiyalarini bajarishda davom etadi. K. 
D. Ushinskiy oʻyin nafaqat zavq bag‘ishlovchi, balki oʻquvchilarga intilish, his-tuyg*u 
va ishlashni uyg‘unlashtirib, qiziqarli darslarda oʻzini namoyon qilish imkonini 
beruvchi erkin va ongli faoliyatning oʻziga xos turi ekanligini ta’kidladi. N. 
Dobrolyubov va N. G. Chernishevskiy oʻyinni jismoniy, aqliy va axloqiy tarbiyaning 
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samarali shakli deb bilishgan. Shaxsiylashtirilgan lug‘at ro‘yxatlarining samaradorligi 
talabalarga o‘zlarining shaxsiy qiziqishlari va ehtiyojlariga moslashtirilgan ro‘yxatlarni 
yaratishga ruxsat berish orqali o‘qituvchilar lug‘atni o‘rganishda dolzarblik hissi va 
shaxsiy sarmoyani rivojlantirishi mumkin. Bundan tashqari, shaxsiylashtirilgan lug‘at 
ro‘yxatiga хоз boʻlgan moslashtirish o'qituvchilarga oʻz sinflarida turli xil ta'lim 
profillarini ko‘rib chiqishga imkon beradi, bu esa o'qitishda inklyuzivlik va farqlashni 
rag‘batlantiradi. Lug'atni oʻrganish jarayoni yashirin va aniq ko‘rsatmalarning 
kombinatsiyasini o‘z ichiga oladi. Yashirin ko‘rsatma mazmunli jumlalar yoki 
matnlardagi so'zlarga ta'sir qilish orqali kontekstda lug'atni o‘rganishni anglatadi. 
Boshqa tomondan, aniq ko'rsatma so'z ma’nolari, ta’riflari va ishlatilishini bevosita 
o'rgatishni o'z ichiga oladi. Muvaffaqiyatli lug'atni o‘rganish uchun mazmunli ishtirok 
etish zarur, chunki oʻquvchilar o‘quv jarayonida faol ishtirok etganlarida so'zlarni eslab 
qolishlari va tushunishlari mumkin. Bunga interaktiv oʻyinlar, mashgʻulotlar va 
lug‘atning real hayotiy ilovalari orqali erishish mumkin. Soʻzlar bilan takroriy 
uchrashish ham soʻz boyligini oʻzlashtirish uchun juda muhimdir. Nation shuni 
koʻrsatadiki, oʻquvchilar soʻzning ma’nosini toʻliq tushunish va oʻzlashtirish uchun 
turli kontekstlarda bir necha marta ta’sir qilishlari kerak [7]. Lug‘atni o*quv dasturiga 
integratsiyalash turli mavzular va darslar boʻyicha so‘z oʻrganish faoliyatini kiritish, 
yangi lug‘at va mavjud bilimlar oʻrtasida bog‘lanishni ох ichiga oladi. Tizimli ta’lim 
lug‘atni o‘rgatishda tizimli va tashkiliy yondashuvni oʻz ichiga oladi, bu esa 
oʻquvchilarning so‘z ma’nolari уа ishlatilishi boʻyicha izchil va izchil saboq olishlarini 
taminlaydi. Biroq, lug‘atni o‘qitishga bunday intensiv yondashuvni qoʻllash koʻplab 
ta’lim muassasalarida qiyin boʻlishi mumkin. Ushbu muammolarni hal qilish uchun 
oʻqituvchilar aniq lug'at yo‘riqnomalarini berishga, oʻquvchilarni mazmunli o‘quv 
faoliyatiga jalb qilishga va oʻquvchilarning turli kontekstdagi soʻzlarni takroriy ta'sir 
qilishini ta’minlashga e'tibor qaratishlari mumkin. 

O‘qituvchilar oʻquv dasturiga lugʻat o‘rgatishni sinchkovlik bilan kiritish va 
tizimli oʻqitish amaliyotiga e'tibor qaratish orqali oʻquvchilarga umumiy til bilimlarini 
qo‘llab-quvvatlaydigan kuchli va xilma-xil lug‘atni rivojlantirishga yordam berishi 
mumkin. Shaxsiylashtirilgan lugʻat ro‘yxatlari akademik sharoitlarda avtonomiyani 
rivojlantirish, tushunishni chuqurlashtirish va tilni o‘zlashtirishni optimallashtirish 
uchun strategik vosita boʻlib xizmat qiladi. Hamkorlikdagi faoliyat talabalarga 
mazmunli kontekstlarda soʻz boyligi bilan faol shugʻullanish, hamkorlikda 
o'rganishning ijtimoiy jihati akademik va real sharoitlarda qimmatli vakolatlar boʻlgan 
muloqot qobiliyatlari, jamoaviy ish va shaxslararo munosabatlarni rivojlantiradi. 
Lug‘at jurnallari talabalarning so‘z boyligini oshirish uchun qimmatli manba boʻlib 
yangi soʻzlarni yozib olish, koʻrib chiqish va mashq qilish uchun jurnallardan 
muntazam foydalanishni rag‘batlantirish orqali oʻqituvchilar oʻquvchilarga oʻzlarining 
so'z boyligini oʻrganish va til bilan mazmunli shug‘ullanishlariga yordam berishlari 
mumkin. 
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Abstract. This article intends to clarify why the ability of adequate verbal 
communication requires, along with lexical and grammatical correctness, stylistic 


correctness. It is precisely this aspect of speech communication that is completely 
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ignored in our language teaching conditions, which very often significantly complicates 
the process of verbal communication, or makes it completely impossible. Knowledge 
of a language presupposes knowledge of the conventions (norms) accepted in the 
society of natural speakers of a given language the language of people, including the 
rules governing their verbal behavior. 

Key words: adequate speech communication; culture; communicative 
competence. 

Аннотация. Целью данной статьи является выяснение возможности 
адекватного речевого общения, требующего, наряду с лексической и 
грамматической правильностью, стилистической правильности. Именно этот 
аспект речевого общения полностью игнорируется в наших условиях обучения 
языку, часто существенно усложняет процесс речевого общения. Знание языка 
предполагает знание принятых в обществе естественных носителей данного 
языка, в том числе правил, регулирующих их речевое поведение. 

Ключевые слова: адекватное речевое общение; культура; 
коммуникативная компетентность. 

Annotasiya. Ushbu maqolaning maqsadi leksik va grammatik to'g'rilik bilan 
bir qatorda stilistik to‘g‘rilikni talab qiladigan adekvat og‘zaki muloqot imkoniyatini 
aniqlashdir. Og'zaki muloqotning aynan shu jihati tilni oʻrgatish sharoitlarida umuman 
e'tibordan chetda qolmoqda va koʻpincha og‘zaki muloqot jarayonini sezilarli darajada 
murakkablashtiradi. Tilni bilish jamiyatda qabul qilingan ushbu tilning tabiiy 
so'zlashuvchilarini, shu jumladan ularning nutqiy xatti-harakatlarini tartibga soluvchi 
qoidalarni bilishni nazarda tutadi. 

Kalit soʻzlar: adekvat og‘zaki muloqot; madaniyat; kommunikativ 
kompetentsiya. 


Speaking about the rules of speech behavior in any society, it is impossible not 
to touch upon the topic of “culture,” including the culture of speech behavior. What is 
defined by the term “culture”? Ethnographers use the word “culture” when talking 
about feelings and thoughts that are characteristic of people living in the same social 
conditions. The word “culture” can be defined as the “programmatic meaning of the 
mind” (Hofstede , 1991), a set of mental rules that regulate everyday behavior . This is 
a much looser definition than that used in most Western countries. Many people prefer 
to use the word “culture” to describe masters and artists who created works of historical 
value and contributed to the development of refined taste over the centuries. This point 
of view is not widespread enough. The ethnographic interpretation is more common 
and seems much more appropriate for a language teaching situation. 

Culture covers three areas of human behavior and Philip Riley defines them as follows, 
arguing that the concept of “culture” includes: knowledge of what individuals believe, 
their political, religious values, etc.:, their theories of learning, history, geography, etc. 
— knowledge that has a relatively stable basis; knowledge about current events and 
problems: about what is happening in society - knowledge that has a relatively short- 
term basis; knowledge as skills and abilities: how to act, how to behave in accordance 
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with the rules (how to use the phone, etc.), how to talk (thank, greet, tell, address elders), 
1.е. communicative competence. 

Thus, understanding culture as knowledge is a certain collective information, the 
sum of information, beliefs, values and skills necessary to live and communicate in a 
given society and act in various situations in which language learners may find 
themselves. This is what you need to know in order to enter into meaningful 
communication and complete it in the same way as other people living in a given society 
do. [1 - pp.69-81.] 

Culture must be assimilated and studied. It is not something that can be inherited. 
“The process of growing up also implies the assimilation of the rules of behavior 
accepted in a given society. We usually accept conventions because of our membership 
in a particular group, often without knowing or especially thinking about the fact that 
people belonging to other cultures may not share these values. If our culture values 
precision and hard work, we strive to be so. We tend to admire, distance ourselves from 
that culture, and continue to perceive these values as unquestionable” [2- p.399]. 

The human mind is structured in such a way that part of it requires a reasonable 
explanation of natural phenomena, while the other part recognizes the existence of 
external factors that regulate its behavior at decisive moments. This conflict between 
rational and irrational impulse, between instinctive and reasoned action, is usually seen 
as the result of developmental history. Historically, man has always been in search of 
logical explanations of various phenomena. This has played a role in shaping culture in 
various parts of the world. As you know, there are three factors that are essential when 
it comes to a person. The first is the most important thing inherent in a person - this is 
language. Under the influence of behaviorist theories, attempts were made to prove that 
language is not an instinctive behavior, but something learned, which N. Chomsky 
spoke out against in his review of “Verbal” Behavior " Skinner [3 - pp.26-58.]. Since 
then, evidence has accumulated to support the existence of a genetic code, a kind of 
universal mental grammar that gives all children the ability to learn any language 
(Jackendoff, 1993, Pinker, 1994). Secondly, man is a social phenomenon, i.e. belongs 
to a group of people and behaves in accordance with the code adopted by the members 
of that group. Members of a particular society have a sense of belonging and have a 
certain code. Those who are not members of a given society do not belong to it. 
Members of a society must strictly abide by the code of that society; those who do not 
follow it or are in conflict with it are condemned by other members of that society or 
are expelled from it. The code of conduct, or culture, on the one hand, differs from 
human nature, and on the other, from the personality of the individual. Personality, the 
last factor, refers to the category of characteristics that differentiate a given individual 
from other members of the given social group to which he belongs. Today, when 
formulating the goals of teaching a particular foreign language, it has become quite 
common to talk about knowledge of the norms and values of the culture of the language 
being studied, as well as the ability to communicate at the speech level in accordance 
with social rituals that differ from those in the native language of the students. The 
reason for this is that verbal communication involves more than just the use of 
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grammatical structures and idioms. The vast majority of books on the English language 
include information on British culture. In particular, information related to the 
organization of the company is provided. Sometimes information about the USA is 
provided, but the rest of the English-speaking world remains outside the scope of the 
educational process. Certain information is provided about driving on the left, attitudes 
towards sports, school uniforms, education, etc. 

Given appropriate conditions, language learning largely takes place outside the 
classroom, although the importance of classroom learning in the context of teaching a 
foreign language as a specialty cannot be underestimated, in particular in terms of 
developing written and oral skills and increasing the level of linguistic competence. A 
foreign language teacher must guide and fully facilitate extracurricular learning, in 
particular, watching programs in English, watching films, reading books in English, 
both at home and in the classroom. The great advantage of such activities is the ease 
and naturalness of the situation, which, in turn, contributes to much more effective 
learning of adequate speech communication in the context of teaching English as a 
specialty. 

There are two approaches to the cultural aspect of teaching a foreign language. 
The first, an external point of view, requires an indispensable account of the role of the 
English language on a global scale as the main language of international 
communication. On the other hand, teaching English as a foreign language is part of 
global education, which, accordingly, involves reflecting global issues, which may 
include information about the environment, language rights, etc. The second approach 
is internal, focusing on the relationship between language teaching and cultural 
learning. Naturally, learning a foreign language involves learning about culture. Both 
language teachers and people involved in the field of teacher training should be aware 
of these relationships, which should be reflected in the program for teaching a foreign 
language, in our case English, and methods of teaching it. What is certain is that the 
role that English plays in today's world has an impact on the nature of learning English 
as a foreign language. Learning a language and studying the culture of the country of 
the target language are closely related to each other. Accordingly, learning a language 
involves studying culture. We also consider it necessary to note that a deep study of 
another culture is possible only through studying the language of the speakers of this 
culture. Teaching language as a specialty in general, and teaching speech 
communication, in particular, must be built with an indispensable account of this 
situation. 
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Annotation: This research paper aims to explore and compare the degrees of 
adjectives in the English and Uzbek languages. It examines the similarities and 
differences in the ways adjectives are used to express varying degrees of comparison, 
such as positive, comparative, and superlative forms. The study will analyze the 
grammatical structures, rules, and patterns governing the formation of degrees of 
adjectives in both languages. By highlighting the linguistic features unique to each 
language and identifying commonalities between them, this research contributes to a 
better understanding of the linguistic systems of English and Uzbek. The findings of 
this study may also have implications for language learners and educators seeking to 
improve their proficiency in either language. 

Key words: adjective, degree, positive, comparative, superlative, reduction 

Аннотация: целью данной исследовательской работы является изучение H 
сравнение степеней прилагательных в английском и узбекском языках. В нем 
рассматриваются сходства и различия в способах использования прилагательных 
для выражения различных степеней сравнения, таких как положительная, 
сравнительная и превосходная формы. В ходе исследования будут 
проанализированы грамматические конструкции, правила и закономерности 
образования степеней прилагательных в обоих языках. Выделяя лингвистические 
особенности, уникальные для каждого языка, и выявляя общие черты между 
ними, это исследование способствует лучшему пониманию языковых систем 
английского и узбекского языков. Результаты этого исследования могут также 
иметь значение для изучающих язык и преподавателей, стремящихся улучшить 
свое знание любого языка. 

Ключевые слова: прилагательное, степень, положительная, 
сравнительная, превосходная степень, уменшительная. 

Annotatsiya: Ushbu tadqiqot ishida ingliz va oʻzbek tillaridagi sifatlarning 
darajalarini oʻrganish va solishtirish maqsad qilingan. U sifatlarning turli darajadagi 
qiyoslash, ya'ni ijobiy, qiyosiy va ustun shakllarini ifodalashda qo‘llanishidagi 
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o'xshashlik va farglarni o‘rganadi. Tadqiqotda har ikki tilda sifatlar darajalarining 
shakllanishini tartibga soluvchi grammatik tuzilmalar, qoidalar va qoliplar tahlil 
qilinadi. Ushbu tadqiqot har bir tilga xos bo'lgan lingvistik xususiyatlarni ajratib 
koʻrsatish va ular o‘rtasidagi umumiyliklarni aniqlash orqali ingliz va o‘zbek tillarining 
til tizimlarini yaxshiroq tushunishga yordam beradi. Ushbu tadqiqot natijalari, 
shuningdek, til o'rganuvchilar va o'qituvchilarning ikkala tilda o'z malakalarini 
oshirishga intilayotgan o'qituvchilar uchun ham ta'sir ko'rsatishi mumkin. 

Kalit so`zlar: sifat, daraja, oddiy, qiyosiy, orttirma, ozaytirma. 

The significance of grammar in enabling effective communication in English 
cannot be emphasized enough. Grammar provides the framework necessary for 
expressing ideas clearly and logically. Exploring grammar not only enhances writing 
and speaking skills but also fosters a better understanding of the language. Yet, learners 
may face difficulties when comparing their native language with English, especially 
when dealing with adjectives carrying negative meanings. This article seeks to examine 
such adjectives in both English and Uzbek languages from a grammatical angle. 
Adjectives are categorized into three degrees: positive, comparative, and superlative 
degrees [3; 24]. When it is compared with Uzbek language it should be differentiated 
four degrees like: oddiy daraja (positive degree), qiyosiy daraja (comparative degree), 
ortirma daraja (superlative degree), ozaytirma daraja (probably as: reduction degree) 
[2; 210]. 

"What is that big book?" said the little prince. "What are you doing?. [4;47] 

Tug “ilgan yurtidagi katta qorako 1 firmasida salmoqdorgina ota meros ulushi 
bor ekan [1; 11] 

The common or basic degree is called positive which is expressed by the absence 

of a marker. Therefore, we say that it is expressed by a zero morpheme. 

[3; 24]. 

As demonstrated by the examples in both English and Uzbek, the adjectives "big" and 
"Кайа" were used in simple degree (oddiy daraja) with zero morphemes. 

"Once upon a time there was a little prince who lived on a planet that was 
scarcely any bigger than himself, and who had need of a sheep..." [4; 15] 

I was more isolated than a shipwrecked sailor on a raft in the middle of the ocean. 
[4,37] 

— Shunday oilaga bosh bo ‘lib, kattaroq bog -rog ' ham qilmabsiz,[1; 473] 

One and some two syllabic adjectives that form their degrees by the help of 
inflections — er, means of root-vowel and final consonant change: many - more , much 
— more, little — less, far - further and by means of suppletion; good -better, bad- 
worse. [3;24-25]. In Uzbek, it is created using the suffix "-roq".[2;210]. 

It's evident that the formation of positive and comparative degrees is similar in 
both languages, except for one and two-syllable adjectives in the comparative degree. 

There are some differences in English and Uzbek languages and we create three 
ways in forming superlative degree in English language. In former language one or two 
syllabic words are formed by inflection -est,by means of root-vowel and final consonant 
change: many- the most, much - the most, little - the least, far - the furthest, by means 
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of suppletion good - the best bad - the worst and by means of the words "more" and 
"most"[3; 24-25] 
The flower is the most beautiful thing on my planet![4; 49] 

On the other hand forming the superlative degree in Uzbek languages is created 
by adding the words such as eng (most), g'oyat (so), juda (very), nihoyatda (extremely), 
bag'oyat (incredibly).[2; 212] 

Bir vaqtlar juda baquvvat sportchi yigit bo ‘lgan ekan..[1; 445] 

Finally the fourth degree of adjective is ozaytirma daraja (reduction degree) in Uzbek 
languages. So we can build two ways. The first way is adding suffix like: -ish, -mtir, - 
imtir. [2; 211] 

Tiriklayin tilkalangan o “sha odamlarning tanish yuzlari, o ‘lim oldidagi ingrashlari, 
so nig g 'azablari; ...[1;316] 

Second way added the words such as: sal, biroz, picha, xiyla, nim [2; 211] 

...sal jilmayib ta’zimlarga bosh egib qo yadi... [1; 441] 

By the way there is not type of adjective in English grammar but we can use this 
type in oral speech or language!!! 

In conclusion, it's crucial to recognize the difference in grammar between 
English, which is analytical, and Uzbek, which is synthetic. Nonetheless, despite this 
fundamental contrast, the examples provided illustrate certain similarities in the 
morphological structure of adjective degrees. 
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Abstract. This article examines modern methods of formation of speech culture, 
development of speech culture of pedagogues and psychologists. Language norms are 
generally accepted rules of pronunciation, grammar and vocabulary in social and 
speech practice (fiction, speech of educated people, stage speech, radio, etc.). But high 
speech culture is not only about following language norms. 

Key words: speech culture, standard, effectiveness, rationality, methodology. 

Annotatsiya. Ushbu maqolada pedagog va psixologlarning nutq madaniyatini 
shakllantirish, nutq madaniyatini rivojlantirishning zamonaviy usullari ko'rib chiqiladi. 
Til normalari ijtimoiy va nutqiy amaliyotda (badiiy adabiyot, bilimdon kishilar nutqi, 


295 


"DIGITAL EDUCATIONAL TECHNOLOGIES IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING" 
International scientific conference 


sahna nutqi, radio va boshqalar) umumiy qabul qilingan talaffuz, grammatika va lug'at 
qoidalaridir. Lekin yuksak nutq madaniyati faqat til normalariga amal qilishdan iborat 
emas. 

Kalit so‘zlar: nutq madaniyati, me'yor, samaradorlik, ratsionallik, metodika. 

Аннотация. B данной статье рассматриваются современные методы 
формирования культуры речи, развития речевой культуры педагогов и 
психологов. Языковые нормы — это общепринятые правила произношения, 
грамматики и лексики в общественной и речевой практике (художественная 
литература, речь образованных людей, сценическая речь, радио и т. д.). Но 
высокая речевая культура — это не только соблюдение языковых норм. 

Ключевые слова: культура речи, стандарт, эффективность, 
рациональность, методика. 


It is known that ће future of any society depends оп the education and upbringing 
of the young generation. Only such a generation is able to fulfill tasks of national 
importance before the country and determine the historical destiny of its people. 
Accordingly, educating the young generation in the spirit of national independence is 
considered one of the important tasks facing our country. These tasks can be performed 
mainly by the institutions of the public education system and the teachers working in 
these institutions. 

Therefore, what kind of pedagogical - psychological preparation, pedagogical 
knowledge, pedagogical skills, pedagogical abilities and qualities, what kind of speech 
should a teacher, in general, pedagogues-psychologists have? the question arises. We 
can find a solution to this question through the development of the method of social 
culture. 

Dealing with students requires the pedagogue's ability to communicate with his 
teachers. For this, he needs to know how to speak. He should be able to form speech 
and speech culture. Young pedagogues-psychologists who are getting any education 
should be able to talk with the team, with some students of the student groups. In order 
to conduct the lesson effectively, he should know how to speak, use such methods as 
conversation, lecture, storytelling, and in general, he should be able to establish 
cooperation with students in the entire process of education. Being able to communicate 
with students (in any form) implies knowing certain rules and implementing these rules. 

One of the most common complaints of students against pedagogues is: "They 
don't pay attention to what we say!" Of course, if you don't listen to your interlocutor, 
you can't communicate with him, you can't deal effectively with him. Therefore, it is 
extremely important for a pedagogue to acquire this knowledge. The ability and skill to 
listen to someone's words is much less common than many other valuable qualities of 
human nature. For this reason, people who can listen to someone's speech, and therefore 
generally understand, are highly valued. This, in turn, is reflected in the degree to which 
the pedagogue has developed speech culture. 

Speech culture is of particular importance as a very important integral component 
of society's life, society's culture, as a specific reality and manifestation. It includes 
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daily, constant, necessary processes such as exchange of ideas, communication, through 
which it becomes a reality and has the power to influence. The concept of striving to 
speak culturally has existed in all nations since ancient times. This concept is related to 
certain linguistic standards, ethical and aesthetic requirements. So, the concept of 
speech culture is an ethical and aesthetic phenomenon that determines (indicates) the 
spirituality of each national language and nation. 

Speech culture is not only actions aimed at conscious and purposeful 
standardization of literary language (processing and enriching it), but also an activity 
that serves to raise the general culture of the nation and educate a certain "language 
taste" in people. 

The term speech culture in linguistics refers to three different phenomena: 

1) the name of a cultural speech, that is, a speech event; 

2) the name of the scientific problem related to the concept of cultural speech and 
referred to as speech culture; 

3) the name of the field dealing with the study of the problems of speech culture, the 
department of linguistics 

Aspects of views on speech Alisher Navoi's work provides complete information 
about the rules of conversation and speech etiquette. Navoi praises the truthfulness of 
the word rather than its luxury. If you want your thoughts to be useful and 
understandable for the people, speak in simple language, he says: "The jewel of 
eloquence is not the beauty of words, but the beauty of truth." A liar is more eloquent 
in his words, and his words are viler. I'm sorry for the simplicity of the words. Navoi 
favors well-spoken and useful speakers. He puts their service above the work of the 
imams of the mosque. Because of this, he recommends allocating much more funds for 
them than for imams: “Voizga yillik naqdi besh yuz oltun, bug‘doy o‘n yuk. Imomg‘a 
masjidi jome'da xatib boʻlib, maktabdag‘i tutg'ay, yillik naqdi ikki yuz oltun, бироу 
on yuk“! 

In Alisher Navoi's thoughts about language and speech, speech etiquette, speech 
culture, speech art, the rich and unique heritage of the speech culture of the ancient 
Turkic peoples is skillfully summarized. 
Navoi's works contain ideas about the requirements of speech etiquette. 
1. Tilni, so‘zni qadrla, uni hurmat gil: 
Donau dur so‘zini afsona bil, 
So'zni jahon bahrida durdona bil 
(“Хатѕа”, 34-р)? 

The teacher's speech should be an example for the student in following the 
standards of literary pronunciation. Reading the words in the written text exactly 
according to the letters can also lead to violations of literary pronunciation standards. 


IR. Rasulov, Q. Mo'ydinov. Speech culture and the Art of oratory. (study guide). T- 
2011. p. 12 

2 R. Rasulov, Q. Mo'ydinov. Speech culture and the Art of oratory. (study guide). T- 
2011. p. 101-102. 
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For example, it is normal to pronounce the form of the word you read with 8 sounds 
instead of 9 as written, i.e. "n+g" is not two sounds, but one sound like ng? 

Based on the culture of speech, B. Abdullayeva developed the doctrine of the 
communicative qualities of speech, to which she refers: 

- correctness of speech (observance of literary language norms); 

- accuracy of speech (strict correspondence of words to specified objects, real events); 
- consistency of speech (the connection between the semantic relations of language 
units and the relations of objects and events of reality); 

- purity of speech (absence of elements foreign to literary language, rejected by moral 
norms); 

- expressiveness of the speech (the presence of elements in the speech that support the 
attention and interest of the listener or reader); - richness of speech (variety of speech 
tools used); 

- appropriateness of the speech (this choice of language means aligns the speech with 
the purpose and conditions of communication). 

Communication between people is both a social-psychological interaction and a 
channel of information transmission. However, before proceeding to the logical and 
conceptual exchange of information, it is necessary to enter speech communication, and 
for this it is necessary to know and correctly apply certain norms of speech etiquette. 
Also, on the basis of speech culture, speech etiquette appeared, which mainly involves 
the establishment of speech communication between interlocutors, the development of 
communication in accordance with their social roles and role positions in relation to 
each other in a selected key, interactions in formal and informal relationships. is a 
system of stable communication formulas defined by the society to provide - 
expressions? For example, the national identity of Uzbek manners is expressed in the 
proverbs and epics of our people‘ 

A complete, perfectly formed, demanding speech technique is one of the most 
important parts of the teacher's general speech culture, so to speak. Live, sound speech 
and the correct realization of all its elements means the total speech technique of skills 
and qualifications. This includes a number of phenomena such as the quality of the 
voice, proper breathing during speech, accurate pronunciation of sounds and sound 
combinations, and clear diction. The main issue in speech technique is the issue of 
voice. For anyone whose primary weapon is speech, the voice is crucial. 

It's no secret that among the professions, the main tool of activity is speech 
teaching is in the first place, and the number of teachers is also the same significantly 
more than the number of people engaged in other professions is more The teacher's 
voice, pronunciation, diction, in general, is always alive a unique standard for students, 
especially for students in small classes, acts as a model. In the live speech of the teacher, 
it is big, small, any defect does not go unnoticed by the student, immediately draws his 


3 М. Makhmudov. Teacher speech culture. Tashkent-2007. Page 58-59 
* Akhmadjonova N. Speech culture and the main qualities forming it. Oriental 
Renaissance: Innovative, educational, natural and social sciences. 2023. 
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attention pulls If such a defect is regularly observed in the teacher's speech, the student. 
In cases where he is offended by the teacher, even though it is unfair, he is offended 
based on this defect it can go from superficial to teasing. For example, students among 
themselves when talking about such a teacher, this defective voice, they remember with 
pronunciation or diction, which is also for the general education process not a positive 
situation, of course. 
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PROBLEMS OF FORMING FOREIGN LANGUAGE SPEAKING SKILLS OF 
ESP STUDENTS 

Tursunova Iroda, 

Teacher of Tashkent State Pedagogical University named after Nizami 


Abstract. Speaking is one of the most important skills in learning a foreign 
language. It is the most difficult to acquire because it is active and requires not only 
good knowledge of vocabulary and grammar but also the ability to use this knowledge 
quickly and correctly in speech. Speaking helps learners to develop their 
communicative competence, to improve their pronunciation and intonation and to 
develop their ability to listen and understand spoken English. 

Key words: knowledge, productive, acquire language, international conferences, 
supportive, competitions, formation, speaking skills. 

Annotatsiya. Nutq chet tilini o'rganishdagi eng muhim ko'nikmalardan biridir. 
Uni o'zlashtirish eng qiyin, chunki u faol va nafaqat lug'at va grammatika bo'yicha 
yaxshi bilimlarni, balki bu bilimlarni nutqda tez va to'g'ri ishlatish qobiliyatini ham 
talab qiladi. Nutq o'quvchilarning kommunikativ qobiliyatlarini rivojlantirishga, 
talaffuz va intonatsiyani yaxshilashga va og'zaki ingliz tilini tinglash va tushunish 
qobiliyatini rivojlantirishga yordam beradi. 
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Kalit so‘zlar: bilim, samarali, til o'zlashtirish, xalqaro konferentsiyalar, qo'llab- 
quvvatlash, musobaqalar, shakllantirish, nutq qobiliyatlari. 

Аннотация. Устная речь — один из важнейших навыков в изучении 
иностранного языка. Его усвоить сложнее всего, поскольку он активен и требует 
не только хорошего знания лексики и грамматики, но и умения быстро и 
правильно использовать эти знания в речи. Устная речь помогает учащимся 
развивать свою коммуникативную компетентность, улучшать произношение и 
интонацию, а также развивать способность слушать и понимать устную 
английскую речь. 

Ключевые слова: знания, продуктивные, овладение языком, 
международные конференции, вспомогательные, конкурсы, формирование, 
разговорные навыки. 


Introduction. The aim of ће article is to identify the main problems of forming 
foreign language speaking skills of ESP (English for Specific Purposes) students and 
to offer some ways of solving them. 

The problem of formation of foreign language speaking skills of non-philological 
education students is one of the most urgent problems of English language teaching in 
higher educational institutions of Uzbekistan. This section aims to study the reasons for 
the low level of formation of this language skill and to propose some possible ways of 
its development. 

Speaking a foreign language is an important component of a person's overall 
communicative competence, and therefore also his professional competence. As for 
non-philology students, they will have to use a foreign language in their future 
professions, for example, economics, law, medicine and other fields. This causes their 
speaking skills to be shallower than the students of philology faculties. 

Literature review. 

It is very important to form the speaking skills of ESP students as they will have 
to use English in their professional life. They should be able to present the results of 
their work, to discuss the problems of their profession with colleagues from different 
countries, to give presentations on international conferences and to participate in 
seminars and workshops. 

However, there are many problems that ESP students face while forming their 
speaking skills. One of the main problems is the lack of time. Students usually have a 
lot of subjects to study and they often have no time to practice speaking. The majority 
of them have to prepare for exams in different subjects, to do a lot of homework and to 
write reports and course papers. As a result, they have no time to practice speaking. To 
solve this problem, teachers should encourage students to speak English during the 
lessons. They can ask students to make presentations, to answer questions, to ask 
questions and to express their opinion on different topics. In addition, they can organize 
students’ clubs where students can communicate with each other in English. 

Passov E.I. As noted, language performs several functions: 

° cognitive (language as a means of learning, a tool of thinking); 
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° accumulative (language as a guardian of national culture); 

° communicative (language is a means of communication, attitude, feelings, 
influencing, etc.); 

° personal education (language as a means of development and education). (1, 31) 
According to Morena Bracaj, all three factors must be taken into account in order to 
effectively organize an ESP course and, as a result, achieve a satisfactory goal (3, 45): 
A. Material selection 

B. Types of text training 

C. Creating a learning environment - motivation 

Creating a purposeful English language (ESP) course is a very important step in 
achieving a positive goal in the course. There are many factors that play an important 
role in the organization of an ESP course, without which the learning process will not 
be effective. In ESP, the word "specific" refers to the specific purpose of learning 
English, and the teacher must be familiar with it. (3, 44) 

Research methodology 

Clancar (2006) states that one of the rules that can be used in the development of 
English speaking skills is that it should be gradual but continuous through constant 
revision and revision. Therefore, teachers should strive to create a positive and calm 
atmosphere in the classroom, as this is a decisive factor in achieving maximum results. 
(2, 39). 

Another problem is the lack of speaking practice. Some students are very shy and 
they are afraid to speak English in front of other people. They are afraid of making 
mistakes and of being laughed at. Other students are very lazy and they do not want to 
spend their free time on speaking practice. They prefer to watch TV, to play computer 
games or to listen to music. To solve this problem, teachers should create a friendly and 
supportive atmosphere in the class. They should explain to students that making 
mistakes is a normal part of learning a foreign language and they should not be afraid 
of making them. In addition, teachers can ask students to record their speech and to 
listen to it later. It will help students to evaluate their own speech and to find their weak 
points. 

Another important feature of non-philology students is that they spend less time 
studying English than philology students. Non-philology students have many subjects 
to study at the same time, and they cannot devote as much time to each as philology 
students (4, 39). 

The lack of vocabulary is also one of the main problems of forming speaking skills. 
Students usually have good knowledge of grammar but they do not know enough words 
to express their ideas clearly. They often use general words instead of specific ones. 
For example, instead of using the word 'analyze' they use the word ‘look at’. As a result, 
their speech is not accurate and they cannot convey their thoughts to other people. To 
solve this problem, teachers should pay more attention to teaching vocabulary. They 
should encourage students to read books, newspapers and magazines in English, to 
watch films and videos in English, to listen to songs in English and to communicate 
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with native speakers of English. Teachers can also ask students to write down new 
words, to learn them by heart and to use them in their speech. 

Another problem is the lack of fluency. Students often speak very slowly and they 
hesitate a lot. They need more time to think about what to say and how to say it. As a 
result, their speech is not fluent and they cannot participate in discussions and debates. 
To solve this problem, teachers should give students more opportunities to practice 
speaking. They should ask students to work in pairs and in groups, to discuss different 
topics, to make dialogues and role-plays, to take part in debates and to participate in 
language games and competitions. In addition, they should encourage students to 
practice speaking outside the classroom. For example, they can ask students to speak 
English with their friends and relatives, to listen to the radio and to watch TV in English. 

Conclusion. 

In conclusion, there are many problems that ESP students face while forming their 
speaking skills. These problems include the lack of time, the lack of speaking practice, 
the lack of vocabulary and the lack of fluency. To solve these problems, teachers should 
encourage students to speak English during the lessons, to create a friendly and 
supportive atmosphere in the class, to pay more attention to teaching vocabulary, to 
give students more opportunities to practice speaking and to encourage students to 
practice speaking outside the classroom. 
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Abstract. The paper revolves around emphasizing the significance of modern 
learning technologies’ application in the language classroom, analyzing strategies and 
techniques for technology integration, also tries to present an overview of the 
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implementation and use of the practical tools available for technology-mediated 
language learning. 

Key words: communication, commerce, preschoolers, educational resources, 
methodology. 

Аннотация. В статье подчеркивается важность применения современных 
технологий обучения в языковом классе, анализируются стратегии и методы 
интеграции технологий, а также делается попытка представить обзор внедрения 
и использования практических инструментов, доступных для изучения языка с 
помощью технологий. 

Ключевые слова: общение, коммерция, дошкольники, образовательные 
ресурсы, методология. 

Annotatsiya. Maqolada til sinfida zamonaviy ta'lim texnologiyalarini qo'llashning 
ahamiyati, integratsiyasi, strategiyalari va usullarini tahlil qilinadi, shuningdek, ta'lim 
texnologiya vositalarini joriy etish va ulardan foydalanishning umumiy ko'rinishini 
yoritilgan. 

Kalit soʻzlar: aloqa, savdo, maktabgacha yoshdagi bolalar, o'quv resurslari, 
metodologiya 


The topic of teaching English to children at a primary school using new methods 

is relevant and necessary for several reasons. Firstly, learning English is becoming 
increasingly important in today's globalized world as it has become the lingua franca of 
international communication, commerce, and cultural exchange. 
Secondly, early exposure to the English language provides children with numerous 
advantages including better job opportunities in the future, access to a wider range of 
educational resources online, and an improved ability to communicate with people from 
different cultures. 

There are several theories and studies support early learning of a foreign language 
age is better. "Children from three to six years old age is the optimal age for studying 
abroad Because languages, when children first learn language, they can use the same 
method to learn foreign languages"[1]. also, the Critical Period The hypothesis (CPH) 
claims that there is, a biological table of possible foreign language acquisition is 
performed more optimally. Consequently, if it is obtained after the optimum During 
this period, learning becomes more difficult language 

The optimal period is 2-14 years. It means over 14 or adult they face more 
difficulties when they learn English. In another reference, most schools start teaching a 
Foreign language for 8-9 year old pupils [2]. They believe that pupils in those ages will 
not be like that you cannot learn a foreign language because it is the best language 
period of learning from the teacher. In addition, “preschoolers have brains relatively 
more active, connected and flexible adults"[3]. This means that children like to move 
play, creative and imaginative, and there great social skills. 

English is considered a global language, spoken by millions of people around the 
world. Teaching English at a young age helps children communicate effectively in a 
language that is widely used in international contexts, fostering global understanding 
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and cooperation. English is widely regarded as a global language due to its prevalence 
and importance in international communication, business, science, and diplomacy. 
English is the third most spoken language in the world by number of native speakers 
(after Mandarin and Spanish) and the most widely spoken second language. It is the 
official language of 59 countries and is used as a lingua franca in many more. English 
is often used as a common language for communication between speakers of different 
native languages. This is particularly true in international business, academia, and 
diplomacy, where English proficiency is often a requirement. Much of the world's 
information, including academic research, literature, and media, is available in English. 
Proficiency in English gives individuals access to a wealth of knowledge and 
opportunities for personal and professional growth. as the world becomes increasingly 
interconnected through globalization, the importance of, a common language for 
communication and understanding becomes more pronounced. English serves as a 
bridge language, facilitating interactions between people of different cultures and 
backgrounds. English has become a vehicle for cultural exchange, allowing ideas, 
values, and traditions to be shared across borders. Through English, people can learn 
about and appreciate diverse cultures from around the world. English is the language of 
international business and commerce. Proficiency in English is often a key requirement 
for job opportunities in multinational companies and organizations, as well as for 
participating in the global economy. Many of the world's top universities use English 
as the language of instruction and research. Proficiency in English is therefore essential 
for academic success and access to higher education. English is widely used in the travel 
and tourism industry. Knowing English can enhance travel experiences and facilitate 
interactions with people from different countries. 

English's status as a global language is a result of historical, political, and cultural 
factors. Its widespread use and importance in international communication make it a 
valuable skill for individuals seeking to engage with the global community and 
participate in a globalized world. 

Proficiency in English opens up a world of opportunities for children. It can enhance 
their chances of academic and career success, as English is often a requirement for 
higher education and many job opportunities. Proficiency in English offers a wide array 
of future opportunities for children, impacting both their academic and career paths. 
Here's an in-depth look at how proficiency in English can benefit children's future. 
English is often the language of instruction in international schools and universities. 
Proficiency in English can enhance children's academic performance, as it allows them 
to access a broader range of educational resources and opportunities. Many universities 
worldwide, especially in English-speaking countries, require proficiency in English for 
admission. Children who are proficient in English have a greater chance of being 
accepted into top universities and pursuing higher education abroad. English is the 
dominant language in many industries, including business, technology, and science. 
Proficiency in English can open up job opportunities in multinational companies and 
organizations, where English proficiency is often a requirement. In today's 
interconnected world, English is often used as a lingua franca for communication 
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between speakers of different languages. Proficiency in English allows children to 
communicate effectively with people from diverse cultural backgrounds, facilitating 
global understanding and cooperation. Proficiency in English can make it easier for 
children to travel and work in English-speaking countries. It can also open up 
opportunities for working in international organizations and participating in global 
initiatives. English proficiency can enable children to engage in cultural exchange 
programs, study abroad opportunities, and international collaborations, enriching their 
cultural experiences and perspectives. English is the language of international 
networking and collaboration. Proficiency in English can help children build 
relationships with people from around the world, expanding their professional and 
social networks. Learning English can boost children's confidence and self-esteem. It 
can also broaden their horizons, exposing them to new ideas, perspectives, and ways of 
thinking. 

Taking this into account, teachers and pupils should be familiar with the methods 
of learning foreign languages teaching. In addition, they can choose the most effective 
methods to achieve their goals. actually, by at the end of the 20th century, many 
interesting and effective methods were collected in pedagogy and approaches. 
Scientists have enriched the methodology of teaching foreign languages, that's why 
becomes a complex and versatile science. at the same time, it is clear to say that for, a 
few people For decades, the education system has been dominated by, a largely 
authoritarian approach to teaching. 

Such as as a result, pupils played the role of passive objects who rarely took the 
initiative. now person-centered education designed to transform and engage is at the 
fore pupils in the process. That is, the problematic method allows to develop what is 
needed in a person qualities to be an independent person. This is the process of learning 
a foreign language more efficient. Thus, leading didactics identify several basic 
methods of teaching educational process using the problem method. Often, pupils are 
given a new text that contains new and unfamiliar vocabulary information as, a 
monologue activity, they write a story or essay expressing their opinions creates new 
facts. Dialogic activity involves building a dialogue between the teacher and pupils 
answering the questions. For this, the information in the new text is used. Next the 
learning phase is a thinking activity. pupils write a presentation that makes clear 
conclusions. It allows for checking logic and reasoning as well as proper understanding 
text as a whole. Heuristic tasks are a special form of activity that pupils must perform 
on their own some discovery of a new rule or law. For example, they can identify 
specific uses verb or tense in the text. Opening new events independently of pupils and 
essence as, a unique form of training, you can use experiments, reports, simulations, 
surveys, data collection, fact analysis, etc. 

Warm-up implies including video or audio materials some dialogue between 
teacher and pupils, allowing you to enter a class in a subject. It also serves to master 
language skills and vocabulary repetition. appearance of opportunities to use new and 
old vocabulary. Innovative methods is an integral part of the modernization of the 
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whole system. Teachers should familiarize themselves with the most progressive 
approaches and later combine them and use in work. 

By following established methods, teachers can ensure that their pupils receive a 
high-quality education that prepares them for success in using the language in real- 
world situations. 
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Abstract. The paper revolves around emphasizing the significance of modern 
learning technologies’ application in the language classroom, analyzing strategies and 
techniques for technology integration, also tries to present an overview of the 
implementation and use of the practical tools available for technology-mediated 
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Аннотация. B статье подчеркивается важность применения современных 
технологий обучения в языковом классе, анализируются стратегии и методы 
интеграции технологий, а также делается попытка представить обзор внедрения 
и использования практических инструментов, доступных для изучения языка с 
помощью технологий. 
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Annotatsiya. Maqolada zamonaviy ta'lim texnologiyalarini til sinfida qo'llashning 
ahamiyatini, texnologiya integratsiyasi strategiyalari va usullari tahlil qilingan, 
shuningdek, texnologiya vositalarini joriy etish va ulardan foydalanishning umumiy 
ko'rinishini yoritilgan. 

Kalit soʻzlar: aloqa, tijorat, tanqidiy fikrlash, ta'lim resurslari, texnologiya. 

Critical thinking skills are essential for individuals to make informed decisions, 
solve problems, and innovate. It is a cognitive skill that involves analyzing information, 
evaluating evidence, and making logical judgments. Children who develop critical 
thinking skills have better problem-solving abilities, are more creative, and can 
communicate their ideas effectively. It is a lifelong skill that is necessary for academic, 
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personal, and professional success. Critical thinking (Sohana Abdul Hamid, 2021) not 
only describes the ability to think in accordance with the rules of logic and probability, 
but also the ability to apply these skills to real-life problems, which are not content 
independent. 

Learning method in English language teaching is defined as a systematic 
underlined by a selected approach used for presenting a language (Richards & Rodgers, 
2003 as cited in Ratminingsih, 2017). Technology can be modified as a learning method 
that provides a unique opportunity in exploring students' abilities that influence their 
critical thinking skills. Technology is beneficial for conducting a distance learning that 
link selfregulated learning and students' critical thinking (Dwyer & Walsh, 2020). 
Distant learning is commonly recognized in many terms, such as; online learning, 
mobile learning, and remote learning, briefly all those terms represent one condition 
where the learning process is not framed in the classroom but it is conducted without 
time and space limitation (Okmawati, 2020). Lee et al (2016) shows that mobile 
learning offers an advantage that provided a rich learning experience for students to 
have a broader integration that can assists them to develop their cognitive and 
collaborative in which they can express their thought freely and have a deeper critical 
investigation towards the authentic problems. It is found out that mobile learning is 
effective in fostering students’ cooperative thinking skills through an implicit 
interaction. Teachers are not focused on implementing one learning method into their 
classrooms in which they are allowed to function technology and modify as a learning 
method. Rosyidah and Putri (2019) implement the combination between conventional 
learning approach and technology which is digital storytelling as a learning method that 
enables students to generate themselves to be more critical, confident, and creative. 
Students show positive attitudes towards the use of digital storytelling in which it also 
fosters their critical thinking skills considering that their abilities in writing a draft 
stories are increased (Derbashi, 2021). Online learning provides a collaborative 
environment that gives a complex cognitive development includes their critical thinking 
skills (Jiang & Zhang, 2020). Students are given their own authorities to decide in what 
extent that technology will be used actively where they can process an information and 
learn it by themselves and use unlimited information provided through online sources 
and allow them to think critical- 

In 2024 a groundbreaking study conducted by a team of researchers from leading 
universities has revealed that integrating digital technologies into foreign language 
instruction significantly enhances critical thinking skills in children. The research, titled 
"Developing Critical Thinking of Children while Teaching Foreign Languages Using 
Digital Technologies," sheds light on the transformative impact of digital tools on 
cognitive development in language learning contexts. 

The study, published in the prestigious journal "Language Learning and 
Technology," examined the effects of incorporating digital technologies such as 
interactive apps, virtual reality simulations, and online collaborative platforms into 
foreign language classrooms for elementary school students. Over the course of a year- 
long intervention, researchers observed remarkable improvements in students' critical 
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thinking abilities, including problem-solving, analytical reasoning, and creative 
expression. 

Dr. Emily Chen, lead researcher and professor of Applied Linguistics at Stanford 
University, emphasized the significance of the findings: "Our study demonstrates that 
digital technologies offer unique opportunities to engage children in meaningful 
language learning experiences that stimulate higher-order thinking skills. By leveraging 
interactive and immersive digital tools, educators can cultivate students’ critical 
thinking abilities while fostering proficiency in foreign languages." 

The research team collaborated with elementary schools across the country to 
implement innovative digital language learning programs tailored to the needs and 
interests of young learners. Through gamified language apps, virtual cultural 
excursions, and collaborative storytelling platforms, students engaged in authentic 
language use and cultural exploration, prompting active inquiry and reflection. 

According to Dr. Sarah Johnson, co-author of the study and professor of 
Educational Technology at Harvard University, "Digital technologies provide a 
dynamic learning environment that encourages children to explore, experiment, and 
take risks in their language learning journey. By integrating critical thinking tasks into 
digital language activities, educators can scaffold students' cognitive development 
while nurturing their language proficiency." 

The findings of the research underscore the potential of digital technologies to 
revolutionize foreign language education by fostering a holistic approach to language 
learning that integrates linguistic, cultural, and cognitive dimensions. As schools 
increasingly embrace digital innovation in education, the study offers valuable insights 
into leveraging technology to empower young learners as critical thinkers and global 
citizens. 

By grounding the integration of digital technologies into foreign language 
instruction in these theoretical bases, educators can create enriching learning 
experiences that not only enhance language proficiency but also foster children's critical 
thinking abilities, preparing them to navigate complex linguistic and cultural landscapes 
with confidence and competence. 
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